Pedro Calderón de la Barca 


La exaltación de la cruz 


RARE BOOK 
COLLECTION 


THE LIBRARY OF THE 


UNIVERSITY OF 
NORTH CAROLINA 
AT 
CHAPEL HILL 


PQ6217 
.1445 


Vatlo 
no.13» 


Ñ 


Num.205: 


| “COMEDIA FAMOSA, | 


LA EXALTACION 


ELA CRUZ. 


| DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 


Hiblan en ella las Perfonas (iguientes. 


Siroes, Principe de Perfia. . 
Menardes, fis hermano. 
Cofdroas. Rey de Perfía, fu padre. 

p Anaf a fío, Galán, 

p Morlaco, Villano. 

ñ Zacharias , Patriarcha de Jerufalen, 
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Eraclio, Emperador de Conffantinoplas 
Arnefo, Viejo, 

Libio, Soldado. 

Irene, Dama. 

Flora, Dama. 

Clodemira, Reyna de Gazso 
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Salen Siroes. y Menardes , cada uno por fa 


parte reprefentando al theatro, que hs 
de fer una montaña, 
ves. Ha del loberbio monte, 
que linea defigual de elte Orizonte, 
tanto al Ciclo le (lube, 
 queuna vez es montaña, y otra nubes 
—Menard.Ha de las altas peñas, 
q confundiendo equivocas las leñas 
e luces, y verdares, 
una vez (ois Eltrellas, y orras flores. 
Siroes. Ha del ruítico fenoy 
que yi de horror, yá de hermolura llene 
entre breñas inculras, 
el prodigio del Aísia aos ocultas. 
Menard, Ha del alvergue elquivo, 
que verde vumba de cadaver vivo, 
quando en écos relpondes, 
el allombro de Perfia nos elcondeso , í, 
Siroes. Palmo del tiempo:- 


Menard. Allampro dela fama 


Siroes.AnaltaGo? Menard. AnaltaGor 
Sale de una gruta Anaflafío veftido de 
pieles. 
Anafiafío,Quien me llama? 
Siroes. Yo[oi, que hablar te quiero, 
Siroes, de Perha Principe heredero. 
Menard. Y yo, que verte pretendi, no en vane, 
Menardes (oi, y lu menor hermano, 
Ansf. A vueltros pics rendido, 
me perdonad no averos conoci lo, 
que como infantes os dexe, feis años, 
ue ha que aqui me traxeron delenganos 
de Palacio, oy al veros 
jovenes yá, mal pude conoceros 
y fepa yo, o famolos 
Principes bellos, Heroes geaeroíos, 
ué cauía os ha traido 
3 penetrar lo jnculro, y elcondido 
de efte mente? decidme vuelftro atentos 


ga "Siroes.YO hablaré, Menard. Yo tambica. 


Los des, Elcucha atento. . 
A Menard 


e e 


adre de los dos, queriendo 

or todo el Orbe enfanchar 
los limites de fu Imperio, 
kxercitos atmerolos 
puío en arma, cuyo eftruerdo,, 
Alísia elcuchandole en voces, 
Africa oyendole en ecos, 
y Europa en noticias, tuvo 
tan pafmado, tan fulpenío 
el Mundo, que lus tres partes, 
eftremecidas, temieron 
ver el relampago al rayo, 
oido el elcandalo al trueno. 


A 


Siroes. Si bien, porque tanto adombro: 


de armas, eftragos, é incendios, 
ao atribuyelle, una, y otra 
Nacion 2 lolo foberbio 
afe£to deambicion, quifo: 
taoroshoneltar el afotto,, 
que haciendole Religiofo, .. 
dio 4 entender que [us pretextos: 
folo miraban al lummo do 
honor de los Dioíes nueítros:. 
co ntra el Dios.de los.Chriftianos: 
publicando a fangre, y fuego 
de lu jornada el ditamen,, 
: affolando, y defiruyendo 
quontas ferriles Provincias. 
delante fe le pufieron: 
hafta llegara la grande 
Jerulalén, Corte, y centro 
de luFé, y Theatro y 
de lis errados Mylterios. 
Menard: Lo elta, pues (legua nos vienen: 
los avilos Y pulo cerco, 
a quien por fuerza: de armas, 
En elperar el affedio, 
intenta: ganar, dexando 
Sus Alcazares deshechos; 
lus Altares defruidos, 

— y derribados lus “Femplos. | 
Siroes. Los.dos, pues, aunque intentamos: 
difpeníar con los alientos. - 

del animo la codarde 
edad de los años tiérnos, ld 
firviendo. a? Rey de Soldados: 
- en efta emprella, el atento: 
2 nueltra feguridad, 
aun mas que al apiaufo nuetro, 
mo lo prrimitid, y alsi, 
ebedicares al precepto” 


Ds, La Exaltacion de la Cruz, 
Menard.Coldroas, Rey de Perfia inviéto, 


¿en Babylonia quedamos, 
¡bien que a pelar del esfuerzos 
Menard.En ella eftamos los dos 
tan pendientes del [ucefío, 
que nos tardan los avifos, | 
aunque lleguen por momentos. 
Y alsi, para anticipar 
las noticias al defeo, 
que colerico, no.dexa, YE 
que fe le de tiempo al tiempos. 
siroes.Oy, que por:aqueíte monte]. 
alimos 4 caza, haciendo 
que le retiren las tropas 
de criados, y Mor:t:r0s,, 
-embulca tuya venimos. 
penetrando: lo fecreto 
de eíta cftancia, a quien el Sol 
regiítra apenas, termitado: 
lalir de lus labyrinthos, 
A una vez le cogen dentro, 
Menard. La caula con que los dos: 
te bulcames, yá tu ingenio 
la avra prevenido, pues 
le lexa ver al reflexo i 
de poca.luz, que a tu alvergue 
nos trae curiofo el intento 
de (aber en qué ha parado. 
- de Jerufalén el cerco. 
Sirees. Y pues.eres, Anaftafo, 
hijo de aquel gran Maeftro,. 
que tuvo en Magicas ciencias: 
efcueta publica, endo, 
a un tiempo de (us lecciones 
diícipulo, y heredero. 
Menard.Pues el Oraculo eres 
de ettos-barbaros defiertos,. 
dende lon para tu eftudio: 
verdes, y azules quadernos- 
las laminas de las flores, 
las cifras de los Luceros, 
de quien es arbitro el Sol, 
cuyos dos rumbos opueítos- 
figues en fu natural, 
y fapido movimiento.: 
Siroes.Pues eres ( dexando:2 parte: 


uo 


la Altrologia, y viniendo: e 

2 mayor ciencia ) el affombro ro 
de la Magica, en que has hecho: € 
tantos prodigios, ulando qa 
en todos quatre Elementos E 
la Geomancia en la Tierra, 4 y q 
la Etcromancia en el Viento, 9: 


E Are 
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la Hydromnncia en el Agna, 

la Pyromancia en el Fuego. 

Y pues eres, finalmente, 

el que inpeíar de los tiempos, 

prelente haces lo futuro, 

fiendapira tien el viento 

los arrullos raticiojos, 

y los granizos agueros. 
Menard.Dinos, en qué trance fe halla 

el Rey nu.ftro padre pucfto? 
Siroes Si fon de Jerulalén 

los muros ruina, y uophee 

de lus armas. porque alsi 

delcaníle nueftro recelo. 
Menard Solsiegue nueítro cuidados 
Siroes.Y delcuide nueliro afclto. 
Ansf. Auoque pudiera, o famolos 

Principes, no obedeceros, 

por la contingencia que ay 

fiempre en laslides, y puede 

yendo ¿buícaros, un guíto 

daros coa un lentimiento. 

Con todo ello, como en mi 

es tan Lágrado el precepto 

de la obediencia, es forzole 

mo excuíarme : y alsi quiera, 

info:mado de la cauía, 

re(ponder con el efecto, 

Tendréis animo los dos 

para, lobre aqueos melmos 

peñaleos, que aora os hallais, 

ir penetrando los vientos, 

hafta que de(de la media 

ion del Ayre elteis viendo 

la faccion, en que le halla 

vueltro padre? Los des.Si tendemos. 
Hace Anafiafía un circulo en la tierra, y 
ván fubiendo fobre dos peñafcos los des, 
lo mas que pudieren : y efña apariencia 
fe ha de obrar en las dos puntat del 14- 


blado, y Anafafío en medio. Tocan ca- 


xas, y trompetas, abrefe la montaña, 
y queda el sheatro de muralla 
4 sefco. 
'Anaf.Pues Elpiricas impuros, 
que fois Jos dañados genios, 
que 1 mis voces ob=dientes, 
y i mis conjuros atentos 
aísiítis, en virtud mia 
ellos dos jovenes bellos, 
elevados lobre el ayre, 
yean en lu vago alsicoto, | , 
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i pelar de las difanclas, 
ue fe les ponen en medio, 
del Exercito las Tropas, 
y de la Ciudad el cerco. 
Tocan dinsro. 
“Unos. Arma, 21m2. 
Otros.Guerra, guerra. 
Abreje la montaña. 
Bofdroas dentr. Viva de Períia el Imperios 
Siroes.Yi al (on detrompas, y caxas, 
nueva Babylonia reo, 
que intenta elcalar el Sol, 
montes fobre montes pueftos:- 
Menard. Y 3 cla nueva Bsbyloaia 
en mas confuñon advicrro, 
ue la primera aflalrada 
de los Elquadrones nucftros:» 
DAf: la batalla en el tablado faliendo 
nos retirandoje de otros. 
Unos. Áxma, arma. 
Otros.Guerra, guerra. 
Cofdroas.Viva de Perla el Imperios 
Todos. Perhia viva, Perla vivas 
Siroes.Qué prodigio! 
Menard.Qué portento! , 
Sirees,El Rey el primero es, 
que anda (us calles corriendo» 
Menard. Y con la elpadaeo la mane 
vi ilus Soldados diciendo... 
Sale Cofdreas vefido de Perfiano con la 
efpada defnuda. 
Cofdr.Ea, valientes Soldados, 
oy el dia ha de (er nueltro, 
y en fe de vueltro valor 
mi nombre viviri eterno... 
De quando en quando tocan CAxAS y Y 
fuena batalla dentro. 
Yila gran Jerulalea, 
a e pudo llamaríe un tizmpo 
mperatriz de las gentes, 
elclava eftá en.captiverios 
Yi poftrada, yá rendida, 
á voces clama, pidiendo 
milericordia: nioguna 
le enternezca i fus lamentos: * 
que yo el primero de todes, 
por dir 4xodos ex-mplo, 
para mi de(poje elijo . 
elte Etificio opulento, 
de quien pisdra fobre piedra 
no me ba de quedar. 


Ar A) 
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"Al entrar por una puerta" y que ba de te= 
mer elmiuro, fale Zaelidiihs viejo vene- 
rable, vefiido de Sacerdote a lo antia. 
guo, y ponefe de'rodillas , y el | 
fe fufpendes 
“Zachar Soberbio. 
-— Idolatrá, no prephanes: 
los umbrales. de efte Templo... 
Cofdrons.Quien. eres. O venerable: a 
anciano, que al verte has: On 
que [e fuípendan mis iras? > ; 
Zachar.Soi (4 de quien foi me acuerdo); 
el infeliz Patriarcha. 
de Jeruíaléo. Cofdr.Que afefto 
te trae bulcando la muerte, 
«de que-andan todos huyendo? 
Za char El de morir 2 tus manos: 
antes de ver-el. defprecio. 
del Templos 3 quien Amenazas. 


Co/dr.Pues que Templo, di, qué Templo» 


es efte: Zach.El que fabricaron. 
la Fé, Religion; y Zelo ' 
de Elena, y. acid Conftantino, 
al Soberano Madero, 
en que fué crucificado. 
nueítro Dios... 
Cofdr.Al oisloriemblo..  Atropellaloo.. 
Pues ella Cruz; que es fu:imagen;,. 
fer2 mi mayor:tropkeo:.' 
a Bs bylonia' captiva. 
la. he.de Hevar, donde tengos 
de ofrecerícla 4 mis Ditto: 
Alce Zacharias la puerta del muro , y> 
dejcubrefe. dentro uv. Altar , y en el la: 
Cruz, y a fus: lados: Elena , veftida de: 
vida, y Conftantino de Rey y eftos,” 
o. fern fonras , dobultos:, eftón bien». 
ado altos: Entra Cofdrons' dió yy 
Zacharias como. “deteniendole: A effe- 


3lerogo fe cierra todos como: eftaba pri- 


mero, y los.dos peñafcos vienen al fue-" 
lo con la mayor velocidad que pue= 
dan, y queda. Anaftafio: so 
affombrado. 
Zachar. Piadolos Cielos, qué yeo?- 
Dicen dentro avoces.. 
Dentr. La. La Cruz. de Chrifto es aquellas. 
vamos 2,fu vifta. kuyendo.. 
Cofdr.Subire 2 pls las Aras, 
y de.ellas.-- Ruido de tempefiado. 
Los dosi vdd) Cielos. Gaeño: > 
«inafi «Supremos Diofes, qué miro?= 


Siroes.Sin vida eftoi..  Cubrefe todo», | 
Menard.Y o eltoi muerto... 
Siroes.Que es eíto, doéto AnaftaGo»r 
Menard. Traidor: Magico, que es efto? 
Siroes.Por que bas cofada el difcurfo?: 
Menard.Por que has trocado el luce Mor: 
Anafí. No se, no sé con que cauíla : 

los Efpiricus que apremio, 

aámiobediencia faltaron; 

y de mi alsiftencia huyerons. | 
Siroes.En parte he de agradecerte): 

vér el<ftrago fufpento. > 

de J*rufaleo, porque - 

a. mis piadol os afetos.: 

E movia 4 combpalsion.. 

la laítima de: ela viendo. 

tan gran tragedia, Menard. Á my nod. 

ni lo eftimo, ni lo aprecio, 

porque tan guftolo eftaba.. 

de eftar lus defdichas:viendo,: 

que por haverte quicado-. 

tan trifte miíero-objecto,. 

le tengo de dárla muertes: 
Saca la dega Menardes , y Siroes le. de=: 

tiene, y Anafto fío huye cómo. 
aflombrados. :** 

Anaf?.Y o culpa nin guna tengo». 
Siroés.No le ofendas, pues que ya:. 

hemos vifto, por-lo menos, * 

rendida á Jerúfalem > ES 
Mezard.Qué importa, (+ el fin no vemos)+, 

ni el ultrage de la Gruz> * 
Síiroes. Eltimar debieras ello. . 


Menard. Tu fiémpre has de fer piadofo». , 


Siroes. Tu liempre has de fer en oea y, | 
Menard. Es verdad; y aora: agradezca:. 

elle Magico no ferlo- - 

con el; quitandome el vér- 

muertes, deldichas, € incendios, - 

que fon mis mayores guítos. . vAfe. 
Sirees.Y o no folo.no me quexo,. , 

pero havermélos. quitado» 

de delante, le agradezco. vafAs ed 
Reprefe nta Anafizfio o como affombrados. 

Anaft.Que es lo que pafl: por mi? .*- 

como: ( ni aora ¿hablar acierto!) , 

pudo (el pecho fe eltremece!) 

faltar ( ahogame el'alicato 4 Y 32 

lá fuerza dé mis encantos? * 

Quées efto: Diofes, qué es eftor: 

Qóando Co'droas, Rey de Perla). +” 

iba a ultrajar el Madero. 30.00 
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del Dios de tos Chriftiznós” +15%: * 
2% patíbulo fangriento, 
el paíto negáis, a vilta e Reid! 
fuya? Aqui“ag mayor myfterio, 1002 
que yo en mis ciencias ne alcanzo, 
que yo en mis artes no emienda.. * * 
Quedaje Jufpenfos y Jalé Morlaco veftido» 
de pieles ridiculamente "con una? ">> 
2 fa en el brieb. haría ¿omo 
Morlac.Oigani qué elevado ez) 
hendo vilages, y g-ftos, po 
el amo que Dios' me ha dado, : ** 
del Diabro, que es lo mas cierto, 
delde mi Aldea me traxo+ > | 
¡aquellos vericuerós» , 
aer Salvage de paz; * 2000020 > 
donde ando' cada: momento» * 
dado.al Diabro, Gn haver» * 
erdidos ni rener zelos; + 
pero llego ¿ hablarle; pues- 
elto no tiene remedios!” ** +: >0* 
Señor? Anaff.Que no pueda yo: 


Al llegar ¿hire Anaflafio diverrido unas >": 


accion, dandole un golpe; y! " - 


el Cat.-' > 


aran 


Mor!.Ha feñor? Anafi.Saberqué es eto? . 


Morl.Yo si; y mabbica.. 
Anaff Pues qué ha do 7? 2000 20m 
Morl.Haverme de un golpe muerto. E 
Anafi.Vu eres? Morl.Quica,'fiao yo, pudo» ' 


Mnab st 


fer tamgrande majádero,:- 05000 
aqui lle alle, 6n lero 209 
Cernicalo» e elle Pueblo * 
vecino, como otros dies, * Misato 
oy conla comida vengo, - UR gn 
wiendote embeleíido, -. ++ > 


legué 3 hablarte en tan mal tiempo,” 
que me has hecho lasmarices, ' 
con havermelas deshecho. 

Añafi. Admiracion fué, que hice” 
diverrido. Morl: Pútes por cierto, 
que de propofito; no 
pudieras darme masrecios- > e cd 00 
pero qué te ha fucedidor * 


Anaf.Ay, Morláco,queeftoi muertós= > 
Merl.Ay. que no eltás Ánovivo,- + > 


mas que un Copican con [ucldo. 
Ano ff. Vodas mis Cienciss (On vanas. - 
Morl.Pues rolas vendas 3 pelo. 
— Acada accion le hace temblar. - se 
- Añafi.Orsa ay luperior, pues dia - 
demi mayor lucimiento, 
Pe 3d 


q 


E E 


quede con mayor delito POP 
vencido (de pena mádro! >] o o 
de mayor ( ÓN AT IA 
poder (de colera tiemblo!) IN 
Morl!.Pues tiembla macrété, y rabia? 


un pequitiro mas lexos. Me 
Anaf?.De qué, Ciclos: me ha lervidó? 299" 

delde mis años primeros: 10399 ab el an 

have:me dado Al eftudior “37% 
Morl.De haver perdido efle tiempo- . ** 
Anaft.Dé qué cl baver oblervado - a 


los mas ocultos fecreros 00 00 
de la gran naturaleza? Psbo 01 pl 
Morl.De ler. enefte Delierto? +0 E 

Ermitaño del Demovio. Y 
Añafi.De qué la Magica? haciendo” * 
moverfe 4 mi vorlos montes,  *'i +1 

pararíe 4 mi'voz los vientos 0 0 A 
Morl.De [olo; que al vérlo, renga” tua - MO 


yo tantiísimo de misdos +" Sl 
Añaff.Sitodo mi cltudio; y todas" 03 te 
mis obras, y mis defvelos, / 00 00 
invocaciones, y Mbros, * te 8 
lineas, pactos, y dtigimientos, 000 


charaltóres, y conjuros” ” * 

me faltan al mejo r tiempo? 

Mas ay que laber; pues ay* * 

Ciencia, que vence todo eos" "01109 * 

y alsi, pues eSmiambicion? +" 2 20> 

laber mas. bulcar vretendo” uN 

quien de efta Ciencia; que ignoro,” 

me de luz: falganios preto - 

de ela ment:ña. Morl.Salgamos. 
Añaf Bulquemos los dos. Morl, Bufquemos»* 
Anaf.Elta Ciencia de las Ciencias, - 

que teugo de hallar, fi puedo, - 

quien es cavía de las caufas, 

que ha(ta oy, ni alcanzo ni catiendos. 
Vanje, y lalen los Muficos con infirumen-- 
tos. y los fombreros em las efpadas,'réne, - 

y Elora Damas, y detrás el Empe- 

rador Eraclio mirando un 
relratis id? * 

Mufic.Que dolor; que pena, 4 fer nd 

de mas lentimiento viene, 

perder ún bién que (E tiene,”  * 

oO dexorle de tener; ' pe 
Eracl¿No canteis mas, qué aunque bien > 

concuerda vueltra hirmonia» 

coa el guíto, y la alegria: 

en que mis dichas (é vé" 2002 0 

elperando cada inftantez 


LAS 047 


. pe >. 
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Yer dueño de la divina: lo eftará aquelte conceptos”. .. 


belleza de mi lebrina A Mirando.al retratos 
Eudecia, nada áun amante ds A Belliísima Deidad, que repetida 
divierte, como el hablar A de uno, y Otro matiz, vives pintada: 
en [us afeftos; y alsl, su iaa bellisima. Deidad. que iluminada 
da Maufica para mi So de-un ralgo, y otro, animas coloridas 
tiene parte de pelar), 0. A OO Como, eftando en la lamina (in vida, 
en la de que no queria, PA dexas la vida a <u beldad poftrada? . . 
que cl guíto [e me acribuya Como, eftando en el bronce inanimada, 
A gleria, que no [ea fuya, ñ dexas el alma 4 tu beldad rendida? 
m3 pena, que no fea mia... , Si nació con Eftrella tan legura | 
Qué nueva, Irene, has tenido. ; tu dueño, y €l,no mas, esfeñor de ella, - 
de tu padre, que es quien fué i el influxo,.que debe 4 luzxan pura 
por ella á Colces? tren. No sé. Vuelve á lu original, Ó copia.bella, 
suas de que le ha detenido besa que esmucha vanidad dema hermolura 
el tiempoz y [1 clto ES.DO MAS, 2. 0000 guerer eftár pintada con (u Efrella.: | 
yá por eflos golfos viene. pl Salen Arnefo ¿y Libio por des: 
Prac!. Yoma elte diamante, Irene, | puertas." | 
por la nueva que medas. 4 “Arneft.Ha Cielos, que divertido 
"Tu, pues de mi madre (4 quien Eraclio de un ciego amor, 
vienca los ayifos). eres, , Mo Da le olvida de fu valor... 184 
Flora, la valida, quieres ON E JU Libio. Albricias, leñor, te pido.” ..: 
darme nuevas de mibient 000 00 Brac!.Son.nuevas.del bien que adore? 
Yloy.Por no haces mayor tu pena, : 1 ibio.No es menes de que llego 
callé, que, 3 lo que he oido yo, nd al Puerto ya, que aunque no 
no vendritan prefto. Eracl.Nol 1. la visJer ella noignoro;. ... 
pues toma tu cfla cadena, add pues viendo una Nave entrar, 
por efla nueva tambien; ...., -R de donde era 2 vér falisi...: 
que es tan fino mi tormento,. . ven y ¿un Marinero de ol, ;0, 0, 
gue aun nuevas de fentimiento q ( quie. a tierra falió del Mar ) 
agradecerlas es bien: .. que era la Reina, feñor: 
porque como en mi no veo... Ctra razon no e(peré 
partes para merecer ó en oyendo elta, porque 
Fanto bien, delco tener,.. e no me permitió el.amer : 
la pena de efte delco, 3 con que te Grvo, dexar E 
para hacer merito de ella, de ler el primero, que | 
y aísi, agradecer es jufto tan byena.nueva te de. 
a vi el pufar, a tiel gulto; | Eracl.Sin duda ha querido entrar 
porque fi ru, Irene bella, d IR fin hacer falva, excufando . 
Jifongeas mi amor, mas publicos recibimientos, 
£u, Flora, le facilitas, atenta 4 los fentimientos . 
pues tu un cujdado me quitas, que eftala guerra caufande 
y tu un merito me das». en mis Eltados, y. aísi, 
Y para que milocura e (alir 2 efperarla esbien. . 
difculpeis las dos, legad, 2 - Flor. Excufado es, pues yá vén 
hilegan las dos haciendo reverensia nueítros e iesdeldd aqui 
| al retrato, : (upente. iio da desees 
llegad las dos, y mirad MA + Rsido dentro, y con acompañamiento fa 
ela divioa hermofura: i | le Clodomira veffida de luto. 
No efta mi amor en lu objeéto Erxcl.Entre dichas tantas, 
bica diículpado: Les 2. Y muibieng ne sé lo que.el alma dice. 


BrerhDass clguehad, que cambica. ; Clador,Permicele ¿una infelice bel. bs 
y | - befar, 


á 
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befar, gran Celan, tus plantas. 
Erac!.Que es lo qué miro (ay de mi!) 
quéageno, qué infiel, qué ingrato 
es 4 (u vifta el rerraco! 
Eledom. No, Gn gran caula, de mé 
te admiras, quando me miras 
en Íuerte tan imporcuna, 
monítruo yi de-la fortuna, 
venir huyendo [us ita9. 
Eracl.Mal pudo la vida mix 
no temen no dudar, pues 
tengo la noche 3 mis pies, 
teniendo en mi mano cl! dia: 

Tu, tu eres Eudocia? Clodom¿Ncso 
Errc!.Pues dime, muger, quien eres? 
qué me bufcast que me qui-res? 

] qué caula te obligó  * 


e 


efte CAPA quien ten go 


eb alma en coofuía lucha 
pendiente de un hile? 
Clodom. Elcucha, 
labrás guien (oi, y 3 qué vengo» 
Yo, cuya voz.en lagrymas [e baña, 
yo, cuyo llanto en votes le retira, 
de los hados hurtandome 4 la fañas 
de los Altros huyendome ¿la ira, 


foi (mas nb digo bien, mi error te engaña) 


fui (mejor dixe aora ) Clodomira, h 
Reina de Gaza un tiempo, y ya importuna 
fabula, gran feñor, de la fortuna» 

Mi Pucria, entonees Reino, aora ruina, 
es del Aísia Menor mayor Colonia, 
neutral confin de Perfía, y Paleftina, 
riburaria al Seldán de Babylonia: 


Coldroas, que ambos Imperios predomina. | 


llego i ella, y con la abrigua ceremonia. 
de que ulan los Reyes con los Reyes, 
me propulo-fus Diofes, y lus leyes. 

Yo. que heredera fui de la Chriftiana 
Religion, defde aquel tremendo dia; 
que eltremecida viótoda la humana 
naturalezas fu alta Monarchia, 
reconociendo en lid tan foberana, 
que ella 10% ó lu Hacedor morla; 
al vér en defiguales O:izontes, 
chocar las piedras. y temblar los mentes. 

De crueles Decretos iotimada, 
de ciegas amenazas perívadida, 
le refpon«i, que folo de Fé armad»,. 
ex lu defenia perderia la vida: 
él, langrientos los filos de lu efpada,. 


- yugo Rey, y barbaro homicida, 


con furia hocrivie, con crueldad <xuaña, 
afoló la Ciudad, y la compaña 
Buílcando pueftos wi temor [eguros, 
para la vida que me-havia quedado, 
vide Jerulalen los alros muros, 
bulcando co lu fagrado mi fagrado: 
apenas, pues, de Idolatras perjuros : 
me huvo eb dolor spenas retirado, : 
uando me huvo retirado apenas, : 
3 Coídroas vicado defite fur almenat. 
Tan ouwerclo Exercito trale, 
legun lá multitud, que le acompaña, 
que daba que dudar 4 quien le via, 
qual era la Ciudad, qual la campaña; 
con tan loca, tan barbara olladia 
lu foberbia, fu colora, fufanz 
3 los muros legó, que dede luego 
les publicósla guerra 4 laugre, y fuegos 
Jerufalén de Ilolatras Grada, 
Jerulalea de Fieles no alsiftida, 
de los unos tres veces aflaltada, 
de los otros ninguna focorridas 
la frente dé ceniza coronada, 
y la cerviz de purpura teñida, 
toda horror, toda ¿Mombro.toda elpanto,, 
apeló:folo al Tribunal del Manto. 
No baño, no baíty 111 rigorofa 
furia la retirada de la quexa, 
qual alli por (w padre morir offa, 
qual por el hijo alli de si fe alexa, 
qual aqui muere en manos de lu efpola;- 
y en poder de los Barbaros la dexa: | 
fintiendo mas, zelolzsmente labio, 
que [lu honor muerto, poltumo fu agravios 
O nunca huviera en coofuÑñon tan fuerte, 
O nunca huvierxen pana tan crecida, 
kn vida yo elenpado de la muerte! 
fia muerte ya elcapado de la vidal 
nunca me huviera mi' infelice fuerte 
de un portillo enfeñado la falida, 
r donde pude, finrque eltorvos tope, 
legar 4 Jafa, embarcarme en Jope» 
De lu Puerto, traida de los hados, 
vengo, donde té cuenten mis gemidos» 
que dexo lus Alcazares poftrados, 
y (us antiguos muros demolidos, 
lus S:grados Lugares prophanados;. 
lus Altares. y Templos deltruidos: 
y que por fia de fueree tan efquira, 
la Cruz de Cheifto:¿ Perfia vá captiras 
No puedo aqui:- Ersc!.Ni yo puedo, 
quaado tus roces cleuchos . 
degar 
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dear que E 


que elado, 2bÍorto, y contufos 
no se ( ay infelice! AS 
fi.vivo eftoi,. o difunto. ia ado 
El Madero Soberano, At 
Iris de Paz, que le puío... 
entre. las. iras.del Cielo): 
y los. delitos del Mundo; 
el Sagrado, Leño, AN 
fiendo Arca de efte Diluvio, 
fue delpues de Dios humano ó 
el Carro; el Plaultro. y el Triompha, - mí 
ultrajado (¿tal repito!) 
de Barbaros (.cal pronuncio!) 
en Perlia captiva yace, 
fin eltimacion, y culto? 
O mal | ayan,,O mal ayan: e exa] 
pero a quien culpo, ¿ 2 quien Fulppnio 
fi mis Omilsiones folas . 
dieron materia a efte infulro? . 
Pero aunque conozco tarde... 
el yerro que amor me. puío, De 
prelto he de, emendarle ; Si paña 
del lugar, donde le tuvo... 
mal entretenido el ocio, 
mal aconfejado el gufto, 
Salga Eudecia de mipechoy 
Rompe el retrato. 
y elte hermolo objeéto (uyo, . 
_delperdiciado del aye, 
vuele en athomos menudos, 
Los ap! faulos de mis bodas, 
que el alborozo dilpulo, 
trueque el dolor: en exequias, 
fea el thalamo fepulchro, 
No aya en mi valor, no aya 
en mi amor. afedto alguno. . 
defde Oy, que en orden no [ea,. 
2 relcatar eltelummo. 
Theforo: (epa. cobrarle, 
quien lolo perderle lupo, 
Deudos, vafíallos,, y amigos, 
Eraclio, Celar Augufto. 
de Cooftantinopla, os pide. .: 
perdon del ocio en que Os.tuvos; 
En tode mi Imperio 3 a un tiempo 
Te elcuchen é écos confu (os. . 
de trompas, y CAXAS: pero: 
bico pont UeidA ningunos, ye 
Deltemp'adoel parche gima),; 
baltardo el metal robulto, | 
yea vez de los Altandartes,. 


End 


que fueron en lus. yet ese 18 
Primavera de.los dead Les 5 
elayre tremole. ODIO Din ¡0osor ES. y 
taforanes, negras lean: | | 
.en fentimiento can julta,. 0 03 > 
"Vanderas, plumas, y vandas;. 3 IS 
que a tan lacrilego hurto, 00200000, á 
es bien que la Chriftiandad.. 6 a ie 
le viíta de negros A e 
“Y yo'he deler el primero, +: xl , 
-que:embrazando él fuerte elcudo) 
que el templado arnés trenzando, 
y el limpio azero delaudo, + Al 
«en lacampaña-reliíta ME, 7 
los deftemplados infuxos 200000000000 
.de las elcarchas de Enero, : 
-y de'los Soles de Jalio, 
hata que, o,pierda la. vida. 
O vea Ú. relticuyo . 
“la Cruz de Cbrifto al lugar 
adonde Elena'la pulo. 
¡Dentro caxas defi=mpladas, y PES 
Dentr.Viva Eraclio. viva.Eraclio, 
Líbio.Nobleza,: (eñor. y vulgo. 
tu nombre aclaman. oyendo 
tu relolucion. Flor.Qué mucho, 
«que los.hombres (e commuevaa 
«con tan Religiolo allump:o, 
Si halta las mugeres oy 
hacen la Milicia eftudio? 
Y yo en el cdombre de todas; 
3 quien de mi parte juzgo». 
Leguirte ofrezco; y mas viendo, 
.que para Caudillo luyo, 
Glodamira las alientas.. te 
Clodoy»,Hacer mi nombre procura 
ererno: ea, Inviéto Eraclio...' .-': É 
Arnef?.Chyiítiano Celar Auguíto» 
Flor. Catholicamente airado. : 
Libio. Pisdolamente fanudo. 
Flor.Sal 1 Lampo ña, quetodos 
te feguiran, Clodom. Y no dudo, : 
que vér en campaña al Rey, 
lleva legurado el triumpho».: 
Caxas, y fordimas. 
Todos. Viga, Eraclio, Eraclio vivas 
Eracl.Con vueftras voces. le infunde 
nuevo efpiritu enel pecho; 
Sagrado Leño, yo Os juro). 
de no volverme (in vos, di 
Íi mil vecesaventuro ama ds 
pa Made a relcate vueltros. 00042 
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pero qué mucho, qué mucho, 
que el Mundo aventure todo, 
por quien (alvó i todo el Mundo? 
Vanft, tocando como primero , y falen- 
Anaftafío, y Morlaco veffidos de 
Soldados. | 
Anaft Qué te parece, Morlaco, 
del trago? Morl.Galan cftás, 
mas yo muchiísimo mas; 
hi bien, por colas que laco, 
nunca puedo pergeñar 
lo que 4 aqueíto te obligo; 
la cu'pa es tuya, pues no 
me enieñafte 3 adivinar. 
Anaft.Pien facil eftá de vér: 
buícaado una Ciencia voi, 
de quien ignorante eftoi, 
Mor!.Y dime, para faber 
uno de Ciencias, qu: ignora, 
es la guerra buena tierra? 
ve yo nunca ol (er la guerra 
Univerfidad. Anaff.Aora 
fabes, que en ella concurren 
varias gentes, y Nacioges, 
ritos, leyes, y opiniones; 
y unos con otros diícurren 
de fuerte, que entre ellos puedo 
tomar noticias mejor, 
ue en la Efcuela fuperior 
de Grecia, puelto que excedo 
- lus Macftros: y fiendo aísi, 
ue elta Ciencia que ignord, 
> AS relervada fué 
tanto i ellos, comio 4 mi: 
haviendola de bulcar, 
por vérie de ell: burlado, 
no la ha de hallar el cuidado, 
el acaílo la ha de hallar; 
ás ha de fer converfando 


el es diferentes, 
y coltumbres de otras gentes, 
Suena dentro la caxa. 


Mas yá vien: el Rey marchando 
la buelra de Perla, en quien, 
confeguidos lus defeos, 

quiere oftentar los tropheos, 

que trae de Jerulalén, 

Tocan imlrumentota 
1.Sus bijos, como (upieron, 
que viétorioló venia, 

«on mulica, y alegria 
á ee ibirle falieron. . > 


e 


Anafi.Retirate, hafta ocañon, 
que hablarle Megue. Morl,No es 
méjor llegar aora? pues 
entre tanta confuhon, 
podrémos dár á entender, 
que co ¡a gaerra hemos cltado, 
y fuertemente nos: 
como lo (uelen hacer, 
otros, que en la Corte eftín 
veltiditos de color: 

y no fe labe; fenor, 
ni quando vienen, ni vin. 

Suenan caxas, e infirumentos , y falen 
por una puerta Siroes , Menardes, y 
Mujficos, y por otra Cofdroas , Sol= 
dados, y Zacharias veftido 
de captito. 


- Mujic.Za hora dichofa venga 


coronado de viétorias 
el grau Rey de Perfia invito, 
el Soldan de Babylonia: 
y repitan las caxas, y las trompas 
al lon de dulces ecos: - 
Todos, y Mufic.Viva Coldroas, 
Sirces.En bora dichola venga 
de laureles coronado 
el que Gendo en Perfia Sol, 
es en Paleltina Rayo. 
Menard.En hora dichofa Hr 
lleno de honores, y aplaulos 
el que hizo de fu valor 
2 Jerufalen theatro. 
Cofdroas.Halta efte punto no fupe, 
que havia vencido, y triumphado, 
o para mi es el mejor 
aurél veros en mis brazos: 
Como eltás, Siroes? Siroes, Señor, 
delvanecido, y ufano 
con tus viÉtorias. Co/dr.Y tu, 
Menardes? Men, No lo eftoi tanto, 
porque me parces todo 
pcco para ti. Cofdr.Otro abrazo 
me vuelve d dir, que aunque (ois 
retratos mios entrambos; 
tw de mis alientos eres 
mas parecido retratO. 
Siroes.Solo aqui es virtud la invidias 
Llegan Anafiafío, y Morlaco. 
Ano fi dir de triumphos tantos, 
llegar merece á tus plantas, 
fenor, un nuevo Soldado, 
permitole, que á ellos puelto, 
B ta 
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tu mano befe. Cofdr.Analtafo, 

qué es elto?,pues tu. ses al monte: 

re fuifte de mi Palas 
aora vuelves, y en hos 

tan 2geno, y tan contrario: 

á tus eltudios: .474/ff Señor, 

de parecer muda el tabios 

y aunque yo no lo foi, sé, 

que dia que de Soldado 

le vifte el Rey, no eftán bien: 

de otra [luerte lus vaflallos. 

No me ha fufridasel afidto. 
dexar de venir bufcaundo 

tus Vanderas. Morl. Mayormente, 

como ya paíso el allatro,. 


Anaf.Que aunque tarde, por no haverme: 


en tan gras facción hallada, 

otras avrá en que te Íirvas 
Morl.Deme, que dice un adagio), 

mas, que tarde, vale nunca. 
Cofar.Levanta. y llega á mis brazosa. 
Sirees.Quanzo de vérle me al:gro! 
Menard.Quanto de verle me canto! 
€Ey/4r.Que aunqueconficdo que eltuve: 

contigo un tiempo enojado, 

eftimo mas tu venida, 

que la emprella,:de sie traigo». 

dexando.a Jerufaler 

aflolada, eflos et 

que relerve para humanas 

fieras de mi triumphal Carro». 

Su gran Patriarcha era. 

elte milerable Anciano, 

que en nieva: tranfmigracion» 

2 Babylonia, llorando. 

viene lu captividad,. 

y efte aun.no.es. mi»mayor lauror: 

a Cruz. en que dicen ellos, 

que murió crucificado 

lu Dio: para redimirlos, 

tumbien prisionera traigo: 

y. fupucfha. que 3 tan buena ' 

cad, oy has llegado, 

aun que alla vo fuifte quier. 

que tengas parte en el Íaco: 

efle Ghriftano te doi 

por cap:ivo. Morl.Liodo tralto! 

S-nor, f. para la entisrro 

dorado vo vine aldo:- 
Zachar. Hs Ciclos, pora. vér tantas 

deldichas h. veis guardado | 

mi-vidai Co/ar»X. elcucha a partes 


La caula que me ha obligado: 

2 datte eMe Elclavo, es 
| fer entre ellos el mas labio: 

a Íu exemplo'no ayra alguno, 
que a íu Dios no dexe fal(o,. 
como él le dexo: : y aísi, 

te le doi a ti, Analtaho, 
porque tu, ccmo tan docto, 

lo arguyas en lus engaños, 

y conv encido, le obligues 

2 adorar los Diofes Santos. 
£nafí.Palobra te doi de que - 

con tao fubriiles, ram claros. 
Sylogifinos le concluya, 

que le reduzca. Cofdr.Eflo aguardos. 
y porque, ni.un Íplo inftante 
pierda de:tiempo el cuidado. 
que tengo, baíta quele ofrezca: 
3 Hupiter loberano 

la Cruz de Chriíto, 4 marchar. 
toca, y afu Templo vamos, 
que tengo de entrar en el 
primero, que enmi Palacio, 
dondé no tengo de dár 

una fola hora de defcanío; 

pues he de marchar 4 Egypto». 
cuyo gran Reino, theatro. 

ferá, como Paleftina,. 

de mi: poder, arrancando 
ralces de Religion, 

2 quien A DEErAcO tanto». 

Siroes Toca 4 marchar, y vofotros 

venid tañendo, y cantando. 


| Vanfe, repitiendo la.Mufíca., y tocando: 


caxas. y trompetas. 
Mufic. En hora dichola venga,8tCe ; 
Ano ft.Chriftiano? 
Zachar. Humilde 4 tus pies, 
yá como 4 dueñote trato: , Ñ 
qué me mandas? Anafí. Lo primero, E 
que de ti faber aguardo,. 
es tu nombre. Zachar.Zachariaso. 
Morl. Yo pense, que uoguenio blancos 
Eres en Jernfate én 
Parriarcha, o Boticarior 
Zachar Nada era, ma: da Íoi, 
y nada he de fer. .4naf.El llanto 
fufpende, y pues te, d2n-rantas A 
lecciones los defenganos . Li a 
de la edad, noal atimiebros . 
te rindas, que los trabajos, : 
de hicieron para los hombres: e 
Sucellos 


"BE? 


y 


ed 
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fuceTos buenos, y malos 

kan de ver; pues pas «Mo 

tiene la vara cn. 4a mayo. 

la Diola de la fortuna, 

quelo s reparte. Zach.Es engaño, 

no ay mas Fortuna, que un Dios, 
Anafí. Luego uicgas de los hados 

el poder Zachar. di, qué Dios [olo, 

iahnitamentalabio, 

reparte males, y biznes, 

fin que nolowrosfepamos 

aprovecharnos» del bien, 

mi del mal ap:orecuarnos; 

fiendo ati, que bico, y mal 

todo viene de lumano 

para nueltro bisn, lupuefto, 

que aunque no lo co. 0-camos, 

visas el bien cono caftigo, 

viene el mal como regalo, 
Anaf Segun ello, tambico vienes 

tu á ler con ía Dios ingrato? 

pues la infelicidad lloras, 

que te embia, confellaado, 

ue viens para tu biso, 

Zachar No lloro yo en efte eftado 

la iof-licidad, que tengo, 

bno la cauía, que he dado 

para sencrla, pues es 

caftigo de mis pecados, 

que fino fuera por ellos, 

nimi Dios ea ell: Sacro 

Leño muriera, ni él 

a Perhia viniera eíclavo. 


Anaf Ven acá, tu nocooficlas. 


qué murió: ZacharSi. 
Anafi.Luego es falto + : 
decir, que es Dios, quien no es 


immortal? Zach, No es, perque es llano, 


que no murio.en quanto Dios. 
Anaft Pues en quanto murió? 


Ñ 


Ana Ni lo entiendo, ni lo alcanzo, 
Morl.Efo no alcanzas, ni entiendes? 


Zachar.En quanio . O sy 
Hombre nomas. 4naj?.Dios, y Mombre 


no implicar Zach,No, quetomando : 
naeltra carne, fué Hombre, y Dios. - , 


el 


pues yo con ler un Morlaco, 
no lo hs entendido tampoco, 


'Anafi. Varias Ciencias he eltudiado, 


varios libros he leido, 


y ni ea ellas, ni ellos hallo, 


que pueda un Dios ler paísible, 


en la multitud de tantos 

«omo las gentes ado: an, 

de ouien el nombre ha tomado 

Ja G :ntiidad. Zachar.Eltudia 

ven el Libro Soberano 

de la Cizncia de las Ciencias, 

verismylterios masalros, 
Anefi Aguarda: Libro ay alguno 

en el Mando, jaritulalo 

Ciencia de Ciencias Zack.Nocs Libre 

materialmente tomado 

el nombre, Gino un (upucíto 

tan grande, tan dodo, y labio, 

que es Capaz de todas Ciencits. 
Anaft.Quica es? que efo voi bulcandos 
Zach Chritto. Anafi.Chrifto? 
Zachar.Si. Añaf! Pues comot 
Morl.No miras,que el Rey marchando 

parte ya? Anaft. Vente conmigo, 

que en oyendo tus engaños, 

en ellos te he de arguir 

probandote , que los altos 

Dioíes fon los verdaderos. 
Zachar.Y o probaré que fon fallose 
Ansf. Ta no eres dolto? 
Zachar No tizncs, 

ta, fabril ingenio claro? 


Anaft.Paes tu dexarás tu Dios. 


Zachar.Pues cu leguirás lu vandos 
Ansfi Pues quedele por ara 

el delato aplazado 

para delpues. Zachar. Norabuente 
Anaft. Y cree, elclavo:- 
Zachar Y cree, Analtaño:- 
Anaf!.Que yo te he de hacer Geatilo 
Zacl,,Que yo he de hacerte Chriltisa0s 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale Zecharias huyendo , y Morlaco le 
da empellones. 
Zachar.No me maltrazos, amigo, 
tén laftima, t£o clemencia, 
fino por mi Digoidal, » 
q mis.canas. Morl.Puss qué huvicra 
echo, feñor Z.charias, 
<on él la fortuna advería, 
en tracrle 4 capriverio 
3 Babylonia, Ki en ella, 
mas que fi etayicra libre, 
como un Parriarcha (e huelga? 
Trabaje, cuerpo de Apo'o, 
Bi 
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cono ellotros, y no quiera, 

en fé de que con miamo. 

tiene platicas diverías 

- allá de unas er 

que nadie ay que las entienda, 

fer privilegiado. Zachar.Bien 

fabe el Cielo, que quifiera 

no excuíar ningua trabaje, 

mas no me alcanzan las fuerzaso. 
Morl.Virelas, y alcanzaránle, 

«pues alsi hice yo con.aqueltas 

bragas, y FOIE, el dia, 

que por vevir ¿la guerra 

dexé el pellejo. Zach.Mal puedo» 

acudir'yo d la tarda, 

en que Colidroas los captivos: 

ocupa, haciendo defenías 

al Exército de Eraclio, 

que dicen, que y2 fe ACCICAS 
Morl. No digo yo que trabaje: 

en guarnecer la ribera 

del Nilo, adonde Tot da 

efperandole que venga 

pero que trabaje en 6, 

en algo, que no ay paciencia, 

para que hendo ufted elclavo 

de miamo, yo lo lea 

de íu Patriarchalidad.. 
Zachar.Pues,' Morlaco, norabuena,, 

en qué quieres, que te ayude? 
Morl, En traer de ella cifterna 


agua. Zach.Si hare, aunque en mis ojos: 


pudiera. hal arla mas cérca. 


Dale un cubo de facar agua, y fale: Ana faja 400> 


Anaft, Zacharias, dande-vas,, 
y: qué lagrymas lou- ellas? 
Zachar Voi por agua, y: llevo agua». 
tribaros de mi ici 
porque el trabajo del cuerpo», 
y. ebdel. efpirico, tengan 
en+los. ojos, y. em las manos... 
igual, la correfpondencia.. 
'Ana/f.No tengo mandado yo), 
que ni raiz, ni entiendas. 
mas. que en dexarle á (u arbitrio». 
de la fortuna la rueda,. 
hafta que llegue el felice 
dia, que le la.detengas, 
haciendo; que: pare facil, 
pon mas, que corra: violenta?” 


Marl. Lo milmole decia yo; 


20 picó que Luena 


por el agua: pero tanto DAR Fed! 
de [er tu elclavo fe precia, 

que no quiere eltár ociofos 

diga él fino. es verdad efta. 

Zachar.Contentate con que calle, 
porque aunque yo en mi Ley pueda. 
omitir una verdad, -: 
no puedo oponerme q ella, 

Morl.Que liado efcrupulo! pues 
que Chriftiano ay que no mienta? 

4Anaft.Scgun ello, efte villano. 
te trata mal en mí aufencia? 

Zachar.No(enñor, mui bien: me trata, 
pues que me di en que merezcao. 

Anofí. Vive el Ciclo, fi-con el: 
rines, y Po le refpetas: 
como a mi mifma po ríona, 
que te mate. Zach.No le ofendaso. 

Morl.Digo, feñor, que fi en efto. 
confiíte que guíto tengas, 
le trataré defde aqui 
como 2 tu períona meÍfma:s 
Verbi gracia: Pues leñor, 
tu miímo aísimilmo intentas 
lo miímeo hacer que yo, eltando» 
yo milmo aqui miímo? Suelta 
el miímo cubo, y yo miímo. 

Fre a. la miíma cifterna: 
por la miíma agua, y no vaya: 
tu miíma perfona melina, 

Hacele reverencia, quitale el cubo, y: 
paja por delante de Anafiafío: fin 
hacer cafo, y. vafe:. 

Anaff No hagas calo: de efte loco). 
que yo haré que te obedezcan 
todos en.cala. Zach.Mil honras: 
me hace tu piedad: 0: quiera: 
el Cielo, que yo las pague: 
quiza enla miíma moneda." 
de traerte agua otro dia. 

Anafí. Nada, amigo, me agradezcas), 
pues no puedo hacer contigo: 
todo le que yo: quiliera: 

y el trararte como efclavo, 

Cree, que es defmentir (ofpechas: - 
de algunos, que mal afeGtos. 
murmuran la amiítad nueftras: 

Y (íi va. a decir verdad, 
tienen razon en tenerlas, 
pues deíde el primero inftante,, 
que me dixifte, que era : 
elle Chrifte Dios, que.adora: 
th: 
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tu Fé, Ciencia de las Cizncias, 
le debo á tu eftimacion 
el deleo de faberlas: 
Ay en él Philclophia? 
Zach.Quien es lu Criador, no es fuerze 
laber todos les principios 
de la gran naturaleza? 
Luego la Ph ilofophia 
mas oculta y mas lecreta 
en él, como en centro Íuyo,, 
parente efti, y defcubierta. 
Ana. Ay Juri'prudeocia en él 
Zachar.Siendo la Ley verdadera, 
quien puede dudar que es Dios 
Divina Purilprudenciar 
Anafi.Ay Medicioa? Zach.No folo: 
como Author de ella, la engendra, 
pero aplica los remedios 
de vila, y falud eterna. 
A4naf.Ay Theologiar Zach.Es la miíma 
Theologia, puelto que ella 
tiene por obj:éto 3 Dios, 
y es quien mas nos le penetra» 
'Anaff Ay Mathematicas: Zach. Todas 
las Marhemacicas mueltra 
rener, y aun fus Liberales 
Artes. Anaff.Di, de qué manera? 
Zachar.Oye por curiobidad,. 
quando no por advertencia: 
En el ay Altrologia, 
rque es fumma Inteligencia, 
a cuy o arbitrio le mueven: 
Cielo, Sol, Luna, y Eftrellas: 
Dialeética, porque es 
en lu Divina prelencia 
£u miímo ser, de si mimo, 
£ylogilmo, y confequencia: 
Mufhica, porque compone 
la dulce barmonia perfcÉdta: 
de Elementos, que entre si 
le templan, y le deftemplan: 
Grammatica, porque es 
el origen de las Letras; 
aísi, que es priocipio, y Án,. 
Doen dos Alpha, y Omegaz 
Rherorica, porque folo 
en una palabra encierra 
altos My(terios, y es cierto, 
él es lu palabra meíma:: 
sia, pe no 
ay obra en [us obras bellas, 


que en numeros, y compalles,, 


13 
heroico merbro no tenga: w 
Gecmetria, porque mide : 
diftancias de Ciclo, y Tierra, 
fin que aya tan remera 
diftancia, que no trafcienda: 
Architcétura, hible á voces 
efta fabrica opulenta 
del Univerfo, 4 quien hizo 
lolo cow querer hacerla: 
Pintura, digalo el hombre, 
pues lu ser lo manificita, 
dando 4 fu Imagen en cuerpoy 
y el alma forma, y materia: 
Lurgo (: Philolophia 
eftio, y Jurifprudencia, 
Medicina. y Theologia, 
Marhematicás, y en ellas 
las Artes, como en lu centro, 
en Dios, y Dios los enfena, y 
elte Dios, en quien eftán, 
Ciencia ferá de las Ciencias? * 
Anaft.Aotes que te arguya contra: 
ea maxima, quibiera 
aber como haces reflumen 
de tantas diftintas Ciencias, 
y de las mas prircipales, 
Zacharias, no te acuerdas. 
Donde la Magica eftá, 
E que proceden de ella, 
alta la Nigromarcia, 
que vi las nombras, ni mientas, 
ni dices eftin en Dios* 7 
Zach.Como no eftán en Dios ellas, 
ni eflas fon Ciencias. Anafh.Pues que 
lerzn, (r el lerlo me niegas? 
Zachar.Unos diabolicos artes, 
dignos, que él los aborrezca.. 
Anafi.Como diabolicos? pues 
los Efpiriras ( qué pena! ) 
que los obra , no lon Genios 
de los Diofes, a quien fuerzan 
charalteres, y conjuros, 
para hacer, por lu obediencia, 
colas fobrenaturales? 
Zichar Genios fon, mas conkidera,. 
que lonlos dañados Genios, - 
que opueltos 4 Dios, intentas 
competir con fus Milagros, 
waliendof- de apariencias 
hantalticas, que lo aulente,. 
fururo reprelentan j 


por conjeturas, formandes 
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en agua, fuego, ayre, y tierra, 
vagos phant ralmas: y en elto 

hable mejor la expericocia. : 

Quantas veces Íolo al nombre 

de Dios, falta la alsiftencia 

de ellos Elpirirus? quantas. 

folo 4 la S.nal Divina 

d- la Cruz de Chriíto, huyen . 

de lu vilta, y :- 4Anaf?.Oyez, elpera, 

que aunque pienfas lo que dices, 

dices mas delo que pienías. 


La Señal ( quées lo que eiquebel) qe 


En voces altas. 
de la Cruz (el alma tiembla!) 
«por si (el pecho fe:eftremoce!) 
los Efpiritus ahuyenta, . 
a forman eflas. phant. ¿mas? 
Y (la voz falte ¿mi lengua ) 
ierden 4 la vifta fluya 
ettadio, poder, y; fuerzas? 
Zach Si. 4naft. Bussi tu lo probáras, 
con laber yo que no fuera 
de probar difi-ulrofo, 
yo:- Sale Cofdroas. 
:«Cofdr. Pues que yoces lon eltas, 
Analtafior 42 :/4.Una queñion 
me arrebato de manera, 
» . A £ 
queme obligo ¿deftemplarmne. 


¿Coldr Y que era la q1eftion? ánaft. Era * 


de culto de nueítro Diofes, 
«Cofár.Y que haveissfacado de ella? 
4raff Con no fer nada halta aoray 

es mas de.lo que me erdenas. 
«Cofar Como? Ama/hComo piznfo que 

audamos, leñor, muiczrca 

d: convenirnos.lus dos, 

a fer de una opinion melmas 


«Cofdr.Que dices ud elto» Zach. Que sá; 


porque es tan grañde la fuerza 
de la verdad, queno dudo, 
que el errado le convebza, 
Á parte a Anofiafio. 
«Co/dr.Macho me: Le selgo de cirlo, 
y es verdad, porgas 6 llega 
efte Efclavo miferable 
a dexar fu Ley, es cierta 
«cola, que arrancar podré 
las raices de la Iglofía, 
de quien y2 he troncado.el Arból: 
:. pero que caxas lon eltas? 
FTocan caxas defiempladas, y lordinas ) y 
de Ae Morlaco hijendo. | 


Morl.Ha, leñor, miíma perlona, 
mire ufted, qué dicen eflas 
caxas, que como halsían gorlo, 
no meatrevo á relponderlas. 

Zach. Donde vis? 

Morl.Qué me falrira, 

1. yo donde voi [upiera?. 
Tocan 0tra VEZ :CAXASO 

Anaff Seguoda vez el clamor 
fe oye. Cofdr.No ay quien decir fepa 
Que es aquefto? Morl.Si leñor. 


'Cofdr.Qué est More. Una cola que fuena 


atruenos de la-otra vida, 


«Cofdr.Ve, Anaftatio, á ver que [ea 


cta novedad. 
Sale Menardes. 


Menard. No.yayas, 


que la novedad es elta. 
»El Exercito de Eraclio, 
ya, gran feñor, delde aquellas 
caleas. puntas le defcubre, 
«2oticipanido las nuevas 
-€l runco baftardo fon 
e caxas, y de trompetas; 
que como pilando viene 
das obícuras lombeas negras 
de lu muerte, marchas dando 
yyi de ler vencido muecttras, - 
:á cuyo efeÉto,.de negros 
«pendones el ayre pue bla; 
«COMO anticipado lito 
de lus tempranas exsquias. 
Suenan caxas, z fale SiroeS. 
Sirocs. Aunque t2 avrá dicho el viento 
en triftes voces funsttas, 
Ja marcha de Eraclio, yo 
( que vengo, leñor, de vérla) 
diré mejor quanto es grande 
el pavor con que fe acercas 
«pues en fe de que a ninguno 
librar de la muerte pienía, 
«viene de tados nolorros 
- «celebrando las poftreras 
Ceremonias dela yida, 
«conftruyendo en lás riberas 
del Nilo, que y4.es Lerhea 
de palidas fombras feas, 
uo lepulchro en cada planta, 
un tumulo en.cada piedra, 
de que es panteon él monte, 
de aue es boveda la felva. 
Morl.Aqueíte, y yo nos calzamos. - 


suicdos 


miedos en una horma mec(ma, 

dr. Mejor interpretacion, A 
5 ue ec ¿Mas e feñas 

dió Menardes, pues por si 

el luto feria que oftentan. 
Menard.Sa !, leñor, á recibirle, 

no aguzrdes, que formar pueda 

lus Elquadrones.. Siroes.No falgasy 

fin que conozcas, y veas 

numero, y dilpoficion. 
Menard. Tu voz, y diícurío mueftram 

quanto temes la baralla, 
Siroes Primero que le acometa, 

el temerla es valentia, 
Menard, No es , pues en fio es temerlás 


Siroes.Quien piente:- Empuña la ejpadas- 


€e/dr.Calla, cobarde, 
- queme corto de que leas 
hijo mio, quien vo tiene 
¿ta wiétoria por.cierta.. 
Puede el poder del.deftino, . 
puede cl hado de la fuerza, 
nicontraftar mi valor, 
ni amedrentar ni lob-rbiar 
Para temer, me pedifte, 
que conmigo te traxera? 
quedoralte en Bsbylonias 
Sirses.Seños:- Cofdr.Sufpende la leo guas 
roca á recoger, y empiecen 
a formarle las hilcras, 
para que ¿ campaña lalgan 
en buena ordenanza pueftas.. 
 Siroes e efto efcuche mi valor? 
qué efto mi fama conbe ara? 
Merl.Por mi lo dice tambien, 
- no ay Íino tener paciencia, 
ves.Pues yo haré de Íuerte, que 
el Rey, y Menardes vean apo: 
fi es la atencion valentia. 
fi el temor esprudencia. 
Gojdr .Tu, Menardes, ren conmigo: - 
¿tu, Siroes, atrás te queda, añ 
que no be menclter yo, que 


cobardes conmigo vengan.  vanfts 


Zach.Anzftaho, en qué quedamost 
Anafi.En zraod:s dulas me dexas; 
defpu:» hablare contigo, 
que sora moltrar quiliera, 
el bermo'o maridage 
de las Aimas, y 115 Letras. 
Zach.O' llegue el felice día, 
que Dios por lu cauía yuelra, vanf- 
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Anafi. Yu ven conmigo. 
Morl.No quiero. 4» f4.Por quét 
Morl. Porque tu me ordenas 
lo de la miíma perlona; 
y pues te vás, y él le queda, 
quiero quedar a [ervirle, 
como ¿ tu períona me(ma.. 
Tecan caxas , y trompetas deflemplas 
das, y falen por una parte Libie , Ar- 
neflo, y el Emperador Errclio, y Sel- 
dados , y por la otra Irene, Flora, 
y Clodomira, y las mas mugeres , que 
puedan, todas con vandas, y plomas ne- 
gras; Arno trae un Efandarte ne- 
gro, y Elora otro, pintada en. 
ellos la Cruz, 
Bracl.En efta parte, donde- 
delpavorido el eco nowre(ponde" 
a media voz, del fufto que le ba dado; 
ronco el metal, el parche deltemplado; 
hagan alto las tropas. de mi gente. 
Clodom En + Ue (iio; donde dulcemente + 
luena á mi-o'do. porque trilte luena,. 
la voz de tanta Mi!itar Syrena, 
que a gemidos el ayre delafia, 
alto hagan las Eicuadras de ¡a mise 
Erac!.O Clodomira bella! 
con cuyaluz, el Solsparece Eltrellas- 
Clodom.Eraclio georrofo,- : 
de cuyo esfuerzo Marte efta invidiolos 
Eracl. Como vienes: Clodem.Quien viene 
3 elta emprefla y contigo, dicho tiene, 
que ufana, alegre, oÑada, y atrevida 
viene d ofrecer la vida por la vidas. 
Tu, leñor, muiscinfado” 
de la marcha vendris. Eracl.Solo el cuidado 
a que el zclom- cbliga, US E, 
de mifatiga es mi mayor fariga: 
fi bico, te puedo ¿sguras, que apenas: 
pisó aqueltas arenas;- 
que coa= traidor eftylo 
(on temporales margenes del Nilo; 
pues Hydra de cryíta! con feto bocas 
le muerde £ tiempos arboles, y rocas, 
quando con pue: a Fé, con valor nuevoy 
2 2p:!lidarine vencedor me atrevo, 
Sablenio. que me c[pera 
Coltroas furrificado en lu ribera. 
Clodero Sió tim remota parte, 
Carbolico Campeon, Chriftiano Martes 
re tras de Dios la emo ' 


inlta es la vanidad de la viftorlay 


A 
, 


1. As SLAZ Exaltación de. la Cruz, 


que tanto triumpho. encjerra, 


pues yo, que Í foi:-  Tecan dentro al AriMBo ... 
Dentr.Arma, arma, guerra, guerras 


Er acl.Qué es elto? Arnef?.A recibirnos ha falido 
Coídroas+Elor. Y. canto el numero ha extédido 


de fus gentes. todo cfte defierto Las caxase 


Íe mira ya de barbaros cubierto. 
Libio. Yvatas las flechas Íon de la primera 

falva, que el Sol eníu dorada Elphera 

le obíeurece, y alombra. 
Eracl.Pues alsi pelearemos 1 la fombra: 

toca 4 embeltir: y vos, Leño Sagrado:- 
Clodor iris de roxa purpura ucla des - 
Erac.Dadme esfuerzo.Clod.V alor me dad divino, 
Eracl.Y í contra Magencio a a Conftantino:- 
Clod.Y ti 2 Elena, en vor de fu delvelo:= - 
Erac.Un Angel dixo: Clod.La previno el Ciclo: » 
Eracl.Que con vuefira leal le venceriar= 
Clod»m.Que con luz vuelira oculto os hallaría:- 
Eracl.Y o con vos, y por vos vengo a libraros. 
Clodom. Y o por VOS, Y COM VOS VENYO A buícaros. 
Era.No es menor triompho el vucftro,4 un Im- 
Clo.No fue la pena anas,q un capt iverio, (perios 
Los dos. Acierte la iorencion, fi la voz ySrTds 
Den:r. Perlia vivas 
Otra. Arma, arma, guerra, guerra. 

Saler Cofdruas, Anaftafío , Menardes , Siroes , 3 
etros : retiranfe Eraclio. y los demas.a una par- 
te, y trabafe la. batalla : y haviendofe en- 
_Brado peleando, Jale Menardes folo, 

0 mirando 4 todas partes, 
temerofo. 
.Meña Ha Cielos,quanto miente, , quanto engaña, 
+ yilta delde la Corte la campaña, 
al que nunca ha fabido 
guao pavorolo ha do, 
“quan terrible, y quan fuerte, 
eftes cruel theatro de la muerte! 
Animolo venja, 
juzgando, que podia, e 
deviosa ida en triumphos la memoria, 
dar yo folo ¿ 2 mi Parria uni viétoria:. 
y apenas de la guerra el campo veo, 
a dilcrecion del hido, >. 
de fangrientos 'cadaveres poblado, 
quando elcapar defeo  ' 
no mas, que con la vida: Vs 
honor, no acuerdes lo que el dG olvida, 
Entre las quiebras que haceo eftas eñnas, 
(donde no alcanzan de la lid las feñas) 
elperaré: elcondido, 


quical es el emana quien el vencidos 


2 fingular batalla te he llamado, 


Clodom. Ay infelice! perdi la efpadao 
Siroes. Vuelve a cobrarla, pues. 
Clodom.De ti obligada, 


pero gente ( ay de mi!) hafta aqui ba legado. 


E/lsondefe, y Sale Siroes con uno de los Eflandar— 


tes, y Clodomira tras cl, 


Clodom.Viendo, valiente Joven, que has ganado 


elle Real Eltendarte, 
a elta elcondida parte, 


donde cobrarle cuerpo 1.cuer po efperos 


Siroes.S1 haras, bello prodigio, si, el azero 


no elgrimas, pues viétoria'mas fegura, . 
- que tu valor, te ofrece tu hermolura.. 


Cledom.No pienfes de ella fuerte 


con lifonjas librarte de la muerte, 
demás, que eltán en trances, y rigores, 
de las armas violentos los amores: 
y yo, valor, y no hermolura tes 20» 
lidia. puesfolo á reftaurarle vengo. 


Siroes.Si Haré, que no me dán cantos enojos 


recelos, ni de (mayos, 

de tu efpada lós rayos, 

como me dan los rayos de tus OJOS. 
Y £ aqueftos de(pojos 

te obligan a aparcarme 

de la lid, cemo-dices, y a matarme, 

y aqueñte es aplazado defaño, 


. lidien iguales tu valor, y el mio. 


Arroja el Ef'andarte en el fuelos 


-Y1entre los dos arrojo en efl< fuelo 


la afta que ha fido todo tu deívelo: 
arroja tu, pues a cebrarla vienes, 
la ventajatambica que 2 mi me tienes. 


Clodom,Que yentaja? una clpada 


mis Apia O Sirves, Engañalte que armáda 


- de Soles, me deslumbra h extrañeza 


de tu belleza, Clodom, ¿O pale 2 mi belleza!” 
ú defizndere, O muere. Siroes.Quicn ha hdo 
vencedor, con defeos de vencido, 
fino yo? - 
Riñen, y cacfele la efpada a Clodomira, lo 
mas cerca , que pueda de donde 
efla Menardes. 


al tiempo que ofendida, mis delvelos 
han de penfar (1 es bien. 


Dentro dice Cofdroas 


Cofdr. Valedine, Cielos, 
Siroes. Aquella voz que elcucho 


es demi padre: en nuevas dudas lucho, 
ues veloz fu caballo fe delveca 


á chocár de uha roca en otra rocas 
Pienía 


s 
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Piznía lo que has de hacer, bella hom'cida, 

que luego vuelvo en dincole la vida. - vafe. 
Clodom.D:l afelto de hijo arrebatado; 

Eltandarce, y clpada me ha dexado, 


y en vamo, pues ha ido Mirando a dentro. - 


en vano lu locorro, d:teaido 

yideorros lu caballo; 

y pues libre me hallo, 

veré íi halla mi genre 

puedo llegar. pon JE Ya. : 

Toma el Efandarte, y al ir a tomar la 

efpada , llega Menardes y y 
tomala primeros - 

Menard. Aquello vo, detente, 
que e apda mia 1 
has de ler. Clodom.Generola bizarria 
leri, de otro dexada, | 


triumphar de una muger, y fin elpada, - 


Menard. Yo de ti no defeo 3 

hacer aqui vitoria del tropheo, 

fiao por interés. Clod.Quien lo aflegura? 
Men. Tener por prifsionera cu hermofura. 
Clodom Primero me daris la muerte elquiva 
Menard.Como has de defoaderter 
Dentro. Perlia viva, 
Menard. Y misquando veloces, 

Perfi1r viva, repiten ellas voces? 
Elod.Ay 1: mil que mi gence fugitiva 

de los montes fe ampara. Dent, Perfia viva; > 
Clodom.Ceda el valor 3 la ita de los hados: > 

cu elclava foi, -' vanfe, 
Dentro Eraclio,A retirar, Soldados, * 

pues perdida tenemos la vi/toria. 

Sale Cofdroas, Anaftafío, y gente. 

Anaf.Dame, en albricias de tan grande gloria, 

la mino. Cof[d,Corto premio [on mis brazos, 

quando te ciñan en eternos lazos, 

que tu, Acalatio, has fido 

po quiza no lolo digo, qe he vencido, 

no que vivo eftoi, pues en ti hallo 

focorros al delmán de mi caballo, 
Anaft. D: aquella Azcha herido 

le delpechó, mas luego reducido 

de tn valor, cemplo la Faria airada, 

que i mi, Í=ñor, no me debiíte nadas 

Sale Minardos con el Efandarte, 

y Clodomira. 

Menard.Recibe, inviíto (-ñor, 

de aquelte nuevo Sold1ido 

los tropheos, que ha ganado, 

ms de m valor: 
Mega 4 lus pics, y a/legora 


la dicha, efclava, es que cftis. 
Cofdr.No.st, que agradezca mas, 
cu valor, d lo bermolfura, 
Clodom.Dame, gran Coldroas, tes pi 
'3 que fin piedad alguna Arrodillaf. 
a ellos me trae mi fortuna.: 
Cofdr. Levanta del fuelo, que es - 
jodignidad, que en A íuclo. 
eféo en Án arrebol, 
en el Orisare del Sol, 
muertas las lucas del Cielo: 
quien eres” Clodom.Pues de cu ira 
la muerte defeaado eltoi, 
no he den garlo: Yo foi 
la infelice Clodomira. 
Cofdr.La Reioa de Goza? CledomiSt. 
Cofadr.Quando en tu Reino me viíte, 
2 Jerulalen te fuifte | 
huyendo entonces de mi: 
quaado fut 4 Jerufalea, 
la Ciudad delamparalte, 
en Jope te embarcalts, 
o de mi tambien. 
Que te han contado de mi, 
que tanto miedo ms tienes? 
Pero puelto, que 3 fer vienes 
oy mi prilsionera aqui, 
yo venceré tu:temor, 
dandote 2 entender, que he (da 
mas de mugeres vencido, 
que de hombres vence dor: 
Y Siroes? Menard.No le vi mas 
que al principio. y quele eíconde 
piento, ella montañas: 
Sale Siroes hublando de(de dentro. 
Siroes.Donde, alu Ani 
h=rmoío prodigio eltás? 
Mira:- Mas quien e(tá aquit 
Cofdr.De qué vienes tan curbidos 
e yla fid le ha acabado, 


ica puedes volver em ti, ¡ión 
E no quisro orro caftigo 
11 á tutemor villano, . 


que el tróph=o que cu hermano, 
ha ganado al en=migo, 
Ef: Eltandarte quitó, 
y hizo en lid fangrisnsa y dara 
prióóionera ea hermolara. mí 
Ha tenido la mano delante Clodomira 
como llorando, aora la quita, y 34065 


fé admira al verla, 
Siroes.Que efcuchot TN 
Cc Cladom, 


A 
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Cledom. Qué miro! Sirees.Yo:=+:'.' bg 
Cofdr.Caila, cobarde. Siroes.Fui quien;=" 
Cofar.En elle monte guardado 

toda la batalla ha eftado. : e a Dios, leor perfona agenao 
Siroes. Elle Eltand artes Cofar Ea hoi Zaghar.Halta Megar a tus pies 
Siroes. Y ella hermofa deidad bella: . : no he lalido del cuidado, 


en la batalla gané, que tu peligro me ha dado. 

o digalo ella quien fué. aji. Guardere el Cielo, que que es 
Morl. De los de ¿igalo ella | con perdida la viétoria.. 

me es? pues fín mas vér, ni oir: M0) de 09 de tu Rey, de tu Nacion, 

apoltaré la cabez ba ty Dios, y tu Religion. 

a que es gallima ía Alteza. quiero.creer, que la gloria 
Merard.Como ella lo ha de decir? : ej de ella te alcance por mis 


mas dira no medea pena, 
Jas dil putas de los dos; : 
feor mi períona. a Dios, 


Us 


í por haverla vencido, MESA E 0 Zachar. Verdad es, que yo me dd 
le querra vengar de mi. mot leñor, que mi Rey criumplara. . 
Co/dr.Claro ef, “y pues yo tevk. O de todos, mas no de tl... 
(alir de dende efcondido. 2000000 Anafi. Deshecho, y desbaratado: 
eftuviíte, es alfentada al monte le retiró, 
cola, que alli ta temor: | ado d de donde po pienfo.yo, 
te retiró. Clodom.Y o, Coon O porque ficiado... 
Cofdr.Ninguno me diga madas 000000 en, el, abrigo. no tiene, 
que nada creeré. Side Ayde mito: ni baltimento, Zachar. Ay de mif 
Cofdr.Y 3.5 para el engaño tarde, pas mas fi Dios lo quiere aísi,. 
yen, Clodomirascobarde; ban pom) effo es lo que vos conviene. . - 
yo me vengaré de ti: vafes: Si Ana(t.Su muerte el Rey no ha intentádo). - 
Siroes.Polvible es; que el fingular. 2 0” por reducirle prigenos 
valor tus labios no digan? | (0 y hacerle por prilsionero.. 
Clodow.Puerza es callar, que me obligan. , Zachar.Sea Dios. fien pre alabado... 
muchas cofis: mo hablaros: har b . ArñalfoEn elite miímo condi; Cto, 
Siroes.Suerte injuftal hado. enemigol y E captiva de nueftra ira -. 
oye, Menardes. verás:- ' fué la Reioa Clodomira. 
Menard.No me fal taba aora mad 4 Zachar.Sea Dios frempre benditos. 
que ponerme a hablar contarte de VD Anmafi.Como con tanta paciencia 
Siroes. A y mas infeliz eftado, ¡ o llevas los trabajos: Zachar. Como? 
que ver con:2plaulo honrolo, +. 0 . de mano de Dios los tomo 
en las manos del dicholo LEA. y por regalos. 4Anaft.De lu Ciencia: 
meritos del deldichado!.  vafees 00. - capaz me.empezaba ¿ hacer, 
Borl.Con ellas voces pregona y 2unque pendiente quedo. 
quan poca jníticia tiene: > , je aquello dela Cruz, no . 
pero alli viene... 4144. Quien viene: quiero aera fino laber, 
alli. Morl.La miíma: perlona;. heno not (1-es tu Dios tan poderofo, 
que en oyendorque rencia ardido : como ño puede ayudar 
Cotdroas, tán marchito eftaba, - AO 2 los luyos, y paflar. 
que 2 mi,saunque él 2-Dios le dabas. . los vémos por el penolo. . 
- al Diablo me parecia. : e golfa de calamidades, 
'Anaf.Qué murmurasi como 4 mi. > que en una, y otra venida. 
tratorle no:te mandé? | "y on eícollos de la vida? 
Sale Zacharias y y: Morlaco- hacer em: O. puede ular fus piedades, 
| nsedio de les dos reverencia a y O. no? li puede, por que 
 entrambos.. 0" Ao 2 ellos no fe.las concede? 
Ador]. Y quien te ha dicho ati, que: y como, (ies que no puede). 
y0 19 Mmurmero de til... sand codo poderolo dure a 
MOTA E 0 BO e 


ez 


Zaihar No €s dex3r uno de ular 
, tal vez de todo el poder 
2. ento de ño ler 30 
, fo, pues gozar * 
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puedo yo un theloro, y no, 
no querer expenderlo, 
" dexaré de pofleerlo, 


+ pi de fer fu dueño yo? 


Lb.. 


- Luego de mi Dios, no dudo 
pe mucltro entender remiflo, 
q ular de efto que quiío, , 
n ular de lo que pudo» 
Anafi A! Vadre, y Hijo ha aplicado, 
“Saber, y Poder, tu error, 
al Elpiritu el Amor: 
«y haviendo en los tres juntado, * 
oder, Amor, y Saber, | 
E elto no es contrá la Ciencia, 
ni contra la Ommnipotercia, 
contra cl Amor vendrá 3 fer? 
pues dexar cu Dios de dir 
"favor ¿los (uyos, y ies 
faltar uno de los tres. 


 Zechar Us Padre, que 3 cafligar 


llega un hijo, no por ello 
dexa de tenerle amor, 

antes le mueltra mayor, 
quanto con mayor excello 
le hiere de enojo lleno, 


y hace del dolor regalo, 


porque fu hijo ha do malo; 
- as mo porque el no fea bueno, 
Y afij, el día que calliga 

Bios fa Pueblo, hace mayor 

argum=nto de fu amor, 

fa que por ello (+ diga 
que quiere mas al fiel; 
el alli es bien que [e note, 
que le toma como azote, 

con quete corrige 4 él. 
'Anaf.Si aquello fuera verdad, 

“le caftigára, y le biriera, 

pero no le deftruyera 

tan del todo fu crueldad, 

que la vida le quitira: 

O veclve i vér de qué fuerte 
+ Gpreoderle, bdarle maerte 
vá Cofireas donde él le ampara? 
Zachar.Quizá de él compadecido, 
- viendole yicaftigado, | 

le pondrá en mejor eftado, 


pe Anaf! Mal podrá, á reducido 


á dos peñalcos le rd, >> 
y cafia ninguna gente. 

Zach.Bico podrá, í con Fé:-Anaf.Tente, 
y dexa ollo de la Fé. . Lasraxas. 
para delpues, que aora es 
fuerza, que al Rey aísiftamos. 

Zachar.Si haré, pero muchos vamos, 
dexaudo pira defpues.  vanfts 

Sale Cefdroas, y Soldados. 

bi q A cis de aqui, que quiero, 
delpues de haver advertido 
feña de paz. llegarfolo 
3 elle tragico retiro 
de Chriftianos, para vér 
£ yi que eltán reducidos, 

9 al trance de una baralla, 


e bla pefadez de un fitia,: 
ls amtes qhe con el azero, + 


con fola una voz los rindo. 
Eiace feñal con un pañuelo, y cantan 0 
la cuenbre del monte tedos los 
Maficos. 


“Mafic.Piedad, Señor Divino, 


no entres con tus elclavosen juicios 
Cojdr. Quando elpere folo oir 
llantos, quexas, y [ulpiros, 
da re» Jal que me han dado, 
fonoramuñica ha ido? 
Si es ceremonia en (u Ley 
ararar alsi los vencidos 
al vencedor? Amaltabio? 
Anafi.En (e-ñor, te Grve? 
Cojdr.Suelen, dime, los Chriftianos, 
quando fe miran rendidos, 
pedir cantando piedades? 
Anaf No sé, que hafta oy aya Gide 
tal ceremonia en (uLey. 
Co(dr.Pues llega, arercare ¿ oirlo, 
Mufic.Diedad, Señor Divino, 
no entres con tus clclaros en juicios 
Anafi,Elto, leñor, es hablar 
con lu Dios, que no contigo. 
Co/dr, Pues qué 11ecs5 4 lu Diost 
Anaf Cantanle en Plalimos,y H ymaos, 
alabanzas. Co/dr.Alibanzas, 
quando [e ven aÑigidos? 
Arrf.St, que quien por el padece, 
muere con tal regorijo, 
que comb Cyfnes, ectebran 
lu muerte en efos Caiítros. 
Antes que acaben de cantar , Cofdreas 
reprefenta fariofos ' 


Ci Cofáes 
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Eofd.Pues porque no los efcuche,: 


mi voz ha de interruingirlos, 
Ha de efle foberbio monte, 
ha de efle eacumbrado rilco,. 
que ruítica pyra Oy 
es de cadaveres vivos. 

Sale Eraclio en la altos 


EraclHa de efle. profundo valle, 


ha de elle delierto abyímo; 
que de muertos animalss 
oy es barbaro obetiico. 


Ee/dr. Decid a Eraclio, que yo 


Er 


Coldióas Rey de Perfia invito, 


gran Soldan de Babylenia, 
y gran Satrapa de Egypto: 
dueño de Gaza, y aun dueño. 
del hermoía Sol divino: 
de Clodomira, que es 
el triumpho, que mas eramos 
Señor de Serufalén, 

:- Mas para qué repito, 
décda dicho que yo, . 
mas lenas? fi en ello he dicho .. 
quanto puedo; pues yo oi, : 
Rey, y Reino de mi miímo, 
que bablarle pretendo. 
asl.Eraclio, | 
Chriftiano, Celar indigno 
de Conftantinopla, Rey 
de Jeruralalén, y Cypro, 
Proteétor de Fgypto, y quanto: 
elle monftruo'cryftalino 
del Archipistago moja, 
Conducidor, y Caudillo, - 
y General de eltas Armas, 
que todas misferas digo 
yo, porque yo foi porellas 
mucho, y nada por mi miíimo, 


te efcucha: que es lo g quierest.., 


Co/ar.Que yo el humano prodigio 


de los hombres, y las fieras, 
aunque en mi vida he tenido 
compaísion, y mas de aquellos 
que (in ley, razon, ni Juicio, 
figuen el errado vando 

del Crucificado Chriftto; 

de tus miferas fortunas, 

O vano, o compadecido, 
que allá en la pa to de Rey 
fymbolizaron conmigo, 

á rogarte con la paz 

vengo, y para elto es precilo. 


La Exaltacion de la Cruz. 


que te proponga p orimero 
que eltas fujero sl arbitrio 
de mis armas, liendo un monte 
mal defenfable retiro 
de las armas, pues en el, 
quando no te eftreche el brio. 
de mis Soldados, podrán 
los. embotados cuchillos 
de la hambre, y de la fed,, 
«herir con menor peligro, 
que el azzro: y quando no 
fuera uno, y Brno conflicto 
baltante, puedo poner 
fuego-4 todo efte diftrito, 
haciendo, que arda en pavelas, 


aun antes, q alumbre en vilose. y: 


Siendo, pues, alsi, y que no 
tienes mas leguro alivio, 

que apelar a a la piedad, 

de. que quiero ular contigo, 
mira (te eftara bien 
diíponerte a los partidos 

de buena. guerra, y (i quieres 
capitularlos conmigo. 


Dentr.tod. Acepta, tenor, las vidas, 


pues que nos miras rendidos. 


¿Erao!.Ántes que yo te refponda, 


migente te ha refpondido: 
porquees mi gente tan mia, 
que riendo que nunca ka fido 
parauño folo defaire, 
defaire de muchos, quifo 
decirlo eta, porque yo 
no tovielle que decirlo; 
y puefto, que la fortuna, 
y el valor [on enemigos, 
y fiempre deshizo A 
las hechuras que efte hizo: 
A tus capitulaciones 
quiero doblar los oidos, 
no por mi, fino por tantos 
hijos, y vafdallos mios, 
que de Catholicos Reyes 
aun los vaflallos fon hijos. 
Cofdr.La primera condicion 
es, que fin armas, rendidos 
¿han de (álir tus Soldados 
detodos eftos diítritos. 


5 Eracl Simarmas? 0 
Cofdr.Sio armas. Eracl.Puelto, . 


que las honras del vencido 
fon triumphos del vencedor, 
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y. ello, no fuera honor mio, 
fino tuyo: di adelante, 
que, efla condicion. confirmo. 
Co/d.La fegunda, que el: Imperio 
de Conftántinopla altivo 
ha de ler mi tributario.” 
Eracl. Tampoco a i ella replico, ; 
que el interés no ha de bacer 
-Jo,que la Opinion no bizo. 
y Celar.Es la tercera, que tu 
no has de ir.con ellos; captivo 
has de quedar: : 
Eracl.Si haré, mira, > 
que. prefto te la confizmo; 
que yá que llevar no: puedo 
la Cruz de Chrifto conmigo, 
es Lien quedarme con dlla, 
para que digan los fi (iglos, 
que ella me captiva 3 mi, 
ya que yo a ella no la libros 
Cofdr.La quarta, yultima es, 
que antes de lalir rendidos, 
baveis de juraranis fueros, 


24,1mmis ceremonias, y ritos: 
y en el Templo, en q cíla Cruz | 


2 Jupiser le dedico, . 


ante ella haveis de hacer todos | 


“3 mis Diofes lacrificios. 
Dentro todos. 
No!o, aceptes, noo aceptes: 
-Maramos antes, que.oirlo. 


Eracl.O ingrata gente! que prefto 


¿Os vengais de un bene ficio, 
¿pues apenas me quitalteis 
aquella infamia al principio, 
quando me quirais la gloria 
de decir.lo que haveis dicho. 
Blafphemo, barbaro Rey, 
_foberbio, y delvanecido,, 
no profígas, no profigas, 
que ( yo puedo conmigo. 
aifpeníar en los honores. , 
de mis vaflallos, y mios, 
'eo los de mi Dios no puedo, 
Colerico, vengativo, 
fañudo, fiero, abitinado, 
delarma el azero limpio, 
afledia el hambre penola, 
Ó aprelura el ficgo aÉtivo, 
que 2 morir determinados 
eltamos, y no 2 rendirnose 
Eofdr.Ello lo dices tu folo.. 
Todos. 


| Todos. Tolos, todos lo decimos 
¡ Menar. Pues qué aguardas * todos 


, 


| 
f 


el Orbe jamás fc ha viltoz - 
EN | 


wueran, 
pues todos lo han elegido. vaf. 
Siroes. Tén piedad, quiza otra vez 
refpondrráate benignos. 
Cof.Jue aun de los rendidos tienes 
temor? $5 0es.Oy [eras teftigo 


€ojd.Al arma, al arma, 1 
Tocar CAXAS. 

Eracl.Ex, amigos, | 
los que clisis p: ra el manejo 
de las armas impedidos, 
cantad á Dios alabanzas, 
mieotras nolotros motimos, 
porque a las voces de unos, 
diga de otros e! martyrio. 


Cantan los Muficos , y luego fuenar 
las caxas, y al mifmo tiempo apare- 


cen en lo alto Anzeles con ef- 


padas de fucgo. ; 
Mufíc Pi:dal, Señor Divino,Sce 
Unos. Viva Coldroas. K 


Otros. Viva Eraclio, 
Todos. Y viva la Cruz de Chriíto. 
Mufic.Piedad, Señor Di»ino.dec. 


Suena ruido de temp:fiad de true- 
Mos, y algunos rayos , y morteretes, 


obfeurcciendo/: el theatro , y 
fale Cofdroas. 


Cofd.Santos Divtes , qué e/pantolo 


terremoto de improvilo > 
la luz del Sol ha apagado? 
Sale Me Aes. ¿ 

Mernard.Donde han desaparecido 

las luminarias, y antorchas 

de Planetas, y de Signos? 

Sale Siroes. 

Siroes.Contra nolorros pelean 

los montes eftremecidos, 

arrancando los peñalcos, 

lolo para deltrairnos,- 

las rafagas de los vientos» 


A cada uno, que fale fe oye la tem- 


pefad, y fale Morlaco. 
Morl.V< aqui por lo que le dixo 
aquello Je eftár el Mundo 
para dar un eftallido.. 
Sale Anafafio. | 
Ana? .En igual corfuton,avando 


- 


* 
j 
o 
* 


de mi valor «y tu engaño. vaf. 


De Don Pedro Ca!deron. 


igual eclypíe no cab: 
en el humano juicio, 

Cofidr.Ana!t aio? 

Anaf.Quica me llama? 

Siroes.Gran Sabio! 

Menard.Dolo prodigio? 

Morl. Mal amo» 

Anaft. Qué me quercis? 

Cofd. Pues contra mi ie han valido 
los Chriftianos de lus artes, 
péleemos de hechizo á hechizo; 

pues wés, que ya contra ellos 
pueftras fuerzas no han podido, 
niofenderles la tormenta, 
porque valientes, y aÍtivos 

«con lus hechizos nos vencen. 

Togas.Serena, pues ves En gyros 
cacr del Cielo rantos rayos 
elle Colefte prodigio. 

Anafft.No puedo, que mis fequaces 
priísioneros del Ab; 1mo, 
no me obedecen, al vér , 
más Soberanos Miniftros 
poleandó contra «los. 


- Todos.Pues de gueénos han lervido 


tus Ciencias? Cod. A reticar, 

Soldados. La tempeffado 
Eracl.Que huyen, leguidios. 
Anaff.De mucho. de mucho , pues 

«enftolo un inftante he viíto 

del Padre la Omniporencia, 

la Sabiduria del Hijo, 

del Elpiricu el Amor: 

alsi, cooficllo, y publico 

con la voz de los Chriftianos. 
Todos. Viva la gran Cruz deChrilto.» 
Suena la Mufica, y de fpues de caxa, 
tempeñad . y truenos . reprefentará 

Anafiafío, procurando cerrar la 

Jornada todos juntos. 


JORNADA SEGUNDA» 


Suena otra vez la tompefiad con 


que acobi la fecunda Jornada, y 

falen como »Jombrados C'odo- 
mira, y Zacharias. 

Zachar.Clodo:mira? 

Clodom. Padre mio? 

Zachar Qué deldicha:- 

Clodom.Que delgracia:- 

Zachar.Es la que oy nos efperat 
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ClodomsEs la que cy nos aguarda? 
Zach.Con los demás prilsioneros, 
Coídreas, «fa fiera humana, 
Clodom,En lus fortificaciones 
a los dos dexó coa Guardas. 
Zachar, En taato, que.él a butcar 
iba ¿.Eraciio-en la montañas. 
Clodom.Adonde le retiró. 
quanto perdió la batalla, 
Zach.Atensos, pues, al cltruendo 
de las trompas, y. las csxas. 
Clod. Eltabamós, auando e! Cielo 
le cubrio de nubes pardas. 
Zach.Contra ovlormos Gn duda 
Lus azules velos raígaso 
y enojado cou nolotros, 
nO quiere que agenas armas 
nos caftiguen. 
Cl. dom. No lo cercas, 
que quizis lu lfoberana 
pisdad oy de lu poder 
n/a, en lavor de lu caufas 


Zach. yl que Lon mu. (tros preados 


buchos. + La ¡empefiad. 
Clodom. Ay! que nueliras an (has 
len nuchas, y Dioses Dios 
de piedad. Zach. Y de venganzas 
CladomYo por 'o menos, yivir 
> tengo en efta confianza, 
en té de la qual, parece, 
que y i fu colera aplaca 
el Cielo, y legunda vez 
rmite, que el sol mos nazca, 
a cuya luz co, que rotas, 
y deshechaslas Efquadras 
de Coldroas; á las defealas 
le retiran de citas altas 
fortificaciones. Zachar.Quien 
pos dira que ha havido? 
Sale Morlaco hu) endo. 
Morl. Gracias . 
a Baco, opiparo Dios 
de las cepas, y las parras, 
que es el q yo iavoco en todas 
buenas, y malas andanzas, , 
que llegué vivo a ponerme 
enlalvo, Zachar.Dotentes 
Clodom. Aguarda, 
Los dos. Dinos, qué es ello? 


 Morl,Elloes, > 


que una bela retirara 
2 tota la vica honora. 
Zachar. 


¿Ap) “La Exalracion sede la Cruz, 


Zachar:Pues qué (uceded 
Clodom. Qué palía? 
« Morl¿Qué mas quifieran ultedes, 
de que yo Íe lo contara, ” 
y tener dos buenos ratos 
en mi profa, y mi defgracia? 
Pues mal aya mi alma ( ( es 
que Morlaco tisne alma) 
fi yo dixere, que Eraclio, 
vueítro Chriftiano Monarcha, 
amparade de los Cielos, 
ween Íu favor [e declaran, 
O le obícureces, nos viene, 
cocinero de campana, 
para hacernosla gigote, 
<picando la retaguardia: 
«0 fuera de que, aunque quiliera 
- decirlo, no me dexdra 
Cofdroas, que con los demas 
que le figuen, y acompañan, 
vien: diciendo: 


Sale” Cofdroas furiolo , huyendo de Y | 


algunos Soldados , y Menardes, 
Siro:s, y Anafiajso. 
Cofdroas Huid de mi 
todos. Siroes. Advierte:- - 
Menard. Repara:- An:ffConfidera:.. 
Todos.Mira:-Cofdr.Nadie 
me hable, pues que nadie bafta 
4 reparar los extremos 
¿de mi colera, y mi rabia. a 
Yofio Laurel? yo Go triumpho? 
«yo fín honor? yo fin fama? 
de quatro humildes ren«ido, 
huycado vuelvo? qué anfia! 
¿tra fiNo ay.cola, feñor, que mas 
Sajera efte 4 la mudanza, 
ue la guerra, de un inftante 
-4 otro. Cofdr.No profigas, calla, 
«alla, barbaro, que de eflos > 
prodigios, que ms acobardan 
¿tu tienes la culpa, pues 
¿con inutiles, con vanas 
Cienciasengañado tienes 
el Mundo, y 4 hacer.no baÑas 
«contra Chriftianos hechizos 
en Cielo, y-cierra mudanzas. 
Y afsi, puelto que te precias 
¡sde enterar lo que no alcaazas, 
delterrado pasa fiempre 
de mi Imperio, y de mi gracia, 


Lal a.clinítante, Anat, Señor» - 


Morl.Oy cobra mi amo gran famá, 
| que hechiceros, y hechiceras Apo 
- nunca fon*famolos, halta ES 


50 que por ler tan poderofes, 


“los murimuran las elpaldas. 
Siroes.No, leñor, por un acalo, 
trifte, y defterrado alga, 
quien es honor de tu Reino. 
Cofdr.Pues, tu, cobarde, me hablas2. 
Menard.Salga, fenor, defterrado 
-quien.con fus Ciencias engaña 
El Muado; y tiempre vencidas, 
al mejor tiempode-falran. 
Cofdr.Siempre tu de mi opinion 
eres, tu de la contrarias 
y aísi, por darte ¿xi gulto; 
y d ti pelar, le arrojára, 
«quando no por no vencer 
de los Chriltianos la Magia. 
Anaf.No es Magia delos Chriftianos, 
feñor,;la que oy amenaza 
tus Exercitos. Cofdr.Pues qué es? 
Anaft Ciencia mas Divina, y alta : 
de lu Dios. Co/dr.Di,quicn te enfeña 
ella vil doÉtrina fallas 
«quien te engañar Zach. Nadie, y yO, 
«pues nadi: es el que le engaña, 
y yo lei el que ls enfeña | 
Cefla verdad. Co/dr.Oye, aguarda, 
«QUe a0ra CONOZCO ,A0rA VCO, 
«quan opuelto efefto laca 
mi diligenciaen los dos, 
«pues quando ciego penfaba 
que €l.te reduxera á ti, 
hallo la accion tan contraria,: 
que turcduces 4 el, 
¿Morl. Aoralabes, que G andan 
juntosua fabio, y un tonto, 
al cabo de la femana, 
uno ne enfenña fuiciencia, 
y Otro pega fu ignorancia? 


«Cofar.Ven acá, tu dices que efte 


accidente de la varia 

«naturaleza, con que 

la luz le eclypfa, el Sol faTta, 

efcéto es de tu Dios Zackar.Slo 
Cofdr.Y tu crees, que por lu cauía 

con tales prodigios vuelve? 
aAnaf-Y con la vida, y cl alma 

moriré por fu verdad. 
«Cofdr.Pues mi colera, qué aguarda? 

infames:.mas no, de otra. > 
fuerte. 


fuerte La de [er mi venganza. 
Ola, sold.1. Señor: Cofár.A clte anciano. 
caduco, y ¿ella tyrana 
ficra, que apoltata ya 
de los Dioles le declara, 
con priísiones, reducid 
a la mas lobrega cltancia. 
Veamos, veamos ( efle Dios, ' 
que uno enleña, y otro enlalza, 
los libra de mi: ea, lhevadlos. 
Llegan a agarrarlos Morlaco, 
y coldados. o 
Morl.Yo el primero, quanto mandas, 
por execucion pondre, 
Veré fi puedo ls traza Apo 
de no fer por lu criado - 
conocidos 4naff.Tu me atast 
Morl.Pues no? liadamente, y por 
lervirte en quaoto me encar gas 
como 3 tu miíma perlona, 
atare aora al Patriarcha, 
Zachar.Analtalior Anaff. Zacharias? 
Zachar.Yéo en mi Dios confianza. 
Ansfi.En Fe fuya; mi deleo 
. vivir, y morir aguarda, 
Cofdr.Llevadlos prefto. Morl.Venid. 
Aur ff.Gran Dios, pues mis iguorancias- 
venciíte, dame lugar 
de aprender tus alabanzas. 
Merl. Heme aqui hecho ea un inftante 
Sayon de capa, y elpada, 
Llevalos atados. 
Menard. Y o po r ler tu guíto, y ler 
accion juíta, heroica, y nta, 
fere, halta dexarlos prelos, 
el Miniftro de eta caula.  va/fs- 
Cofdr.Tu lolo agradarme (abe3.. 
Siroes.Que deldicha! 
Cledem.Qué delgracia! 
Cofdr.De qué, Clodomira, lloras? +] 
de qué tu, Siroes, te efpantas? 
Y los dos mirando al Cielo, 
ufpirais? Clodom.Y o, de ver quantz 
es tu craeldad, pues no pueden 
enternecerte las canas 
de efte mllerable anciano. 
Siroes.Yo, de vér quanta es cu (22, 
pues por un facil error 
aísi i Anaftaño maltratas. 
Co/fdr.Paci! error te parece: 
oponerfe d las lagradas 
Deidades de nugfros Dielest 


h”. 
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Sola ela culpa te Falta. 
Sivoes. El no dice:- 
Cojar. No diículpes 
yi el error: fer no te bafta 
ecbarde, li no tambien 
lacrilegor 
Al irle 4 dar, pone/e Clodemira em 
medio. 
Clodom.Iotercllada 
en lo uno, quiero en lo otro 
velver, feñor, por fu fama; 
Ni es lacrilego,ni es 
cobarde, que en la campaña 
él fué:- 
Cofdr.Otra vez me lo hag dicho; 
y yise, que ella es venganza 
de Menardes, no profgas. 
Sale Menardes con una sarta Y 
Menard. Y i eo la mas lobrega eftancia 
de una cueba obicura, y trifte 
quedan los dos, y efta carta 
trae 4 toda diligencia 
un hombre, y reípuefta sguedía: 
Co/dr.De donde es? 
Menard.De Babylonias 
Lee haciendo:extremos» 
Cofur, Temor me ba dado al tomarlz, 
que adivino el corazon, 
no sé qué le dice al almas 
Sirees.Como véleyendo, vá 
los lemblantes de la cara 
mudando. Menard Qué novedad: 
tan nuevos extremos caula? 
Cofár.Yo os lo diré, pues es fuerza 
hacer notoria efía carta, 
¿cuyo cfebto, es precilo, E 
que mi Cerro, y Laurel traigz» 
Tocan CAXAS, y ITOMPetas , abrafé una 
tienda de campaña, y dentro de ella di- 
ce Cofdroas fensado en un throno cor 
laurel, y baffoncillo, y A fus lados Siroes, 
y Menardes, en ajsientos mas baxos, 
Y los mas que pudieren 
. al paños 
Vaflallos, deudos, y amigo”, 
en-cuyos ombres defcanía 
el pelo de mi Corona, 
aquel prodigio, que en tanta 
confulion nos pufo el dia, ú) 
que perdimos la Bitalla, > 
hafta la gran Babylonix 
Megó, y refiere clta carta, 
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que de Fupiter el Templo, 
donde le conferva elclava 

la Cruz de Chrifto, ha temblado, 
cayendo en tierra fu eltatuas 
Les Chriftianos ( que caprivos 
en Babylonja le hallan 
validos de la.ocafñion, 

han puefto la plebe en. arma, 
de luerte, que me es forzalo, 
que yo 2 reducirla parta. 
Haviendo, pues, de faltar 

de aquí, lera bien que aya 
quisa co mi 1ulencia gobisrae 
las Tropas, y las Elquadras, 
que al opofito de Eraclio 

es preciio cenfervarlas, 
Aquefto alentado. ya 

abris, que es coltimbre ada 
de Perña, que entre fus hijos 


: (fa que mayor edad valga ) 


puedan elcgír los Reyes 
Succellor: ley foberana, 

que mira 2 que no, porque 

primero uno, que otro nazca, 

cina la Sacra Diadema, 


no porque lea (u fama 


mas digoa de ella: y afsi, 


h 


pues conftan en lides tantas, 
de Siroes, y de Menardes 
los triamphos, y las hazañas, * 
de efta ley ulando, quiero : 
que en el la eleccion [e haga, 
y que Piincipe jura: do 
y General de mis Armas, 

ede, 


Levantafe, ponele fu Corona», y e 


del throno, y Menardes fe Je enta * 
eo NS 
Eo fé de lo qual, yo 
pongo en lu frente la Sacra 
Corona, y de aquelte Cetro 
fu mano adorno, y en altas. 
voces publico al compas 
de trompetas, y de caxas: 
viva Menardes. Todos. Menardes 


viva. Cofdr.Queé cfperas? que aguardas, - 


Siroes, que su el primero 
no te pones 2 Íus plantas? 


Sirocs. Padre, Rey, y feñor mio, 


por qué de efta (uerte infamas 
tu langre en mi, y en miá toda. 
b naturaleza faltas? 


Mira, fenor, queua engaño, 

y una palsion avallallan 

tus acciones, de manera, 

que á ler Rey, y padre faltas. 
Sies ley AP que herede 
la' Mageftad (Bank 

el merito, ,» y no la edad, 

tambien lo es, que mo le hagan - 
violencias en la eleccion, . > 
á quien no aya:dado cauls. 


De rodillas, y el volviendo el ao. ba 


Senor, Rey, y padre mio 

( fegunda vez ze lo lama 

la voz ) duelete de mi, 

no en la parrede que hagas 

á mi hermano Succellor 

del Reino, que en eflo no habla 
mi valor, lino en la parte 

con que miopinion disfamas, 
mo lolo en el honor, paro de 
en la Religion agrada 

de nueítros Diófioo? a quien 

doi por reltigos. Arrojandole, 


Cofdr.Yá bafta: as 0 


y pues ha de (er, que elperas? 
llega, y echate á tus plantas. 
Siroes.Siharo, pues que la Fortuna 

( Deidad de los hombres: waria) 
lo quiere alsi, proteítando 
a ti, feñor, que lo mandas, ' 
a los Cielos.- -que lo miran, 
a los Diofes, quelo:crazan,- / 
y 4 tus gentes, que lo elcuchan, 
que nunca te he dado cauía 
para elte oprobrio, y que tengo 
de morir ea la demanda 
de mi honor; hafta tomar 
latisfaccion, y venganza. 
Befale la mano. > > 
Menard Soberbio, barbaro, loco, 
que latisfaccion aguardas? 
Levantafe Menardeso 
Siroes. Vu lo veris Algun dia. 
Ccfdr.No le elcuches. 
Clodom.Qué tyrana 
accion! Co/dr.Y pues ya la noche 
extiende lus negras atas, 
cubriendo, el Mundo de Cada tia 
2 Babylonia m: hana 
he de partir, yá que puedo, 
feguro en la confianza 
de dexar quién Os gobHrte: 


y aora 
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y aora decidienaallas o cio cc 


al íon de Mulicas varias, - 
viva el gran Menardesa 
Tedos. Viva. 4 vanfte 
Siroes.Que es efto, que por mi pallar 
Yo con nota de. cobarde, 
desheredado ( qué rabia!) : 
| del Laurel yo ( queyeneno!) 
delpofleido de tanta 
Mageftadr O para quando 
Jupiter lus rayos guarda! 
Mas quien aqui por teftigo. 
ha quedado de suis anfrast 


Clodom.Quien no creed 


imaginando aliviarlas 

con oirlas, porque de ellas 

no la menor parte alcanza... 

Siroes.Ay Clodowmira, tu lola 

pudieras oy confola: las, 

pues lola ta eres capaz. 

de la paísien, que leengaña: + ' 

2 mi padre: y es confuclo: 

el mayor de las delgracias, 

yá que es fuerza padecerlas,. 

el padecerlas in caula. 
Clodom.Otro confuelo ay rele 
Siroes.Qual est 
Clodom. Tratar de' vengarlas.. 


Siroes.Como puedo? «Cloderm.Vomaris - 


un conlejer 1.0: 
Hablan baxo, y con recato. 
Siroes.Ea qué reparas, 
fi me ves aberrecilo? 
Clodom. Tendrás valore. 
Siroes.Qué lo extrañásy'. 


6 me vés defelperadoroi 


Clodom.Guardaras lecrero? 
Siroes.Elo hablas, 

fi me miras ía hosor? | 
Clodom.Es tu padre el que lo caula? 
Siroes. No es padre:el que me aborrece. 


Clodorm.Es tu hermano quien te agraviar il 
Siroes.No es mi hermano, Pis e 


Clodom.Pues yo:- Siroes. Que 
Eladom. Ve daré traza > 

de vengarte, Sirees. De que (uerrer 
Clodom. Afsi: perogente «da 

vea donde no aya tefligos. 

de vérnos hablaros 01 001 
Sirors.Qué aguardas? al 5 

guia por dede quiberes. 

¿En fo queme di 


voces, q ehwicoracanfuadan. 2.3. 


>. 
de tomar con[ejat: Sirees.Shw+ 
Cledom.Teadrás valoro Siroes,Cola es y e 
Clodom,Y guardar igcrero? Sérors. Es ciértos 
Clodom.'ues tu tomarás ven Z 1022. 
siroes, Quicralo el Cielo, auaque borra 
coo una infamia otra infania, 
Vanfe, y [alen Eraclio,. Arneflo, y Libia, 
y tracel sno luces, gogo mm 
el bufetes 5 | 
Eracl. Apenas mañana el dia - 
avrádelpertado el Albas» «. 
quando en la primera lalva 
de Militar harmonia, 
auxiliadas mis bislones 
del Ciclo, en livalbor primero, 
3 Coídroas embiítan fiero 
en lus fortificaciones: 
Y afsi, prercoida cho, 
y en buena ordenanza puelta 
a gente armada, y dilpuelta 
para el aflalto, porque - 
en cita faccion, que vivo” 
efti el honor del Imperio, 
y el lacar de captiverio 
aquel Leño, en quien.cftrira. : ' 
nueltro aplaulo. Líbio.Con extraña 
Fe toda la gente elperá- 
la ocañion. Arnef?.Y es de manera 
lo que verte en la campaña: : 
les avima, y des alienta, 003: 
que el mas humilde Soldado, 
de tu valor inípirado, 
fer rayo de Perlia intedrsic 
Erac!.Por juíta, y aci 
es precido, es.evidentess 
que lea el Soldado valiente . | 
3 la villa de fu Reyro of. tos. rinda 
por dos razones; falunas+o io 000 010 
por parte del Rey, porque > : 
como él milmo ([2bs, y vé 
los trances de lafortuna; 
los eflima, y agradeces *- 
La otra, del. Soldado, pues: - 
al mirar que (u Reyies 
el primero que padece. +. 
rielgo, € do Cresta 
elo, Sol, hambre, y fat 
X vér iguales. le: , 35 
la peoa, y la Magslad. . 
Con ello cÍpero ariumplar hd O 


de Idolatras enemigos; 


y para haceros teltigos 
de queno he de delesmbao] 
D 
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ni aun efte efpacio pequeño, 
que la noche ebícura; y fria: ? 
hurza de lu imperio al dia, 
para entregaríele al fueno,' 
quiero a Coldroas efcribie 

fi a relcate de dineros, : 4 
O í cange de prilsioneros, 
quiere acalo remitir 

2 Clodomira: y de mi 

creed, que de por lu 'parlona ' 
la mitad de mi Corona; 

doade eltari aora? 


Sale Flora hablando defde adentro, y Si= 


ro£s, y Clodomira veftidos de villanos; 
con vandas em los rafiros» 
Flor. Aqui efperad. + paa 
Eracl.Qué es ello, Flora? «: 
Flors.Dos villanos, (1n.moftrar 
feñor, los roftros, nidár 
mas razones, a efta hora 
dicen, que audiencia les des, 
que importa hablarte. Erzcl, Pues di, 


gue lleguen, que runca en má 10000 


entro el recelo. Siroes, Tus pies 

ños da, lenor, á befar, 
Zrac!.Levantad los dos del ínelo, 

y de los roftros el velo 

podeis quicaros, y dar 

noticia de qué quereis, >. 0127 

E a » AS 

y quien [lois. Siroes.Si.lolo eftas,; 

prefto uno, y otro fabras. 
Eracl.Porque no lo dilateis, 

retiraos todos. Líibio. Señor, 

advierte, que pusde fer Da 


traicion. Eracl. Nada 2y que temes 


conmigo eftá mb yalor:. 
retiraos digo. FleraQuedar 0, 
folo determiaas? Eracl.No, : 
que conraigo quedo yo: 
aun La tienda he de cerrar, 
Quedan los +res folosa 
Yi eftoi folo, decid, pues, 


vucítra pretenfionz:Siroes.Primeros, - 


que yo me deícubra, quiero; y: > 
porque credito me dés,: 57 
Chriítiano Celar mbltrar . 
una carta de creencia, 
que traigo a elta diligencias 
Eracl.Qué carta es? siroes.Eltas. 
Defembre a Gloitomiti o. 
Bracl.X dudar 7 | 
lleco. no fin ocalion,:: 
Jo miímo que el alina mitos 


Clodom.Pues no dudes, Clodómira * 
loi. Eracl.Siveftas las cartas fon) 
que de creencia has traido, | 
Seguro puedes hablar, 
pues no puedes tu contar 
tanto, como yo he creido. 

Siroes.Chriftiano Celar invido, 
cuyo valor fuera facil, 

2 no [erlo, que partiera 

adoraciones con Marte: 
hijo de Coldroas naci 

en tan enemigo inftante,. 

que lu odio, y mi deldicha 

nacieron de un parto igualége 

Deíde mi primero oriente 

aborrecido fut, aun antes, 

que (u inclinacion: pudiera 

partirle entre mi, y Menardesa 

Menardes, menor hermano, 

(Ki es que á pefar de la fangre, 

Bace 2 fer hermano, el que 

d. fer enemigo nace) o: 

tan opuelta mí fortuna, 

y empre tan favorable. 

la luya, que fiendo yo: E 

( quien pudiera en efte trance, 

eallandolo con: la voz, 

decirlo con el femblante!) 

que hiendo yo, como he dicho, - 

mayor hesmano, en: ulerage. 

de ini fama, y de mi honor, 

Cofdroas efta miíma tarde, 

eftando en [uv tienda, toda: 

el Exercito delante, 

me desherelo, alegando: 

una ley, de que elinhabit 

no reine, con nota indigna 

de incapaz, y de cobardes 

Bien veo, que contra mi 

voi ganando tu diétamen, 

pues al orrme, es forzolo, 

que rehules, 0. que extranes: 

el dár tu faver aun hombre: 

tan cruel tan ignorante, «> 

que delefperado viene 

a pedir contra lu fangre 

auxilios; pues para que, 

ni te admires, nite elpantes, 

de lo: que quiero decirte, 

eni dicha es la que me vale, 

2 legunda luz la miras, 

pues no es mucho, que amor falte 


para un padreáun hijo, quando 
y falsa 
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falta para un hijo 4 un padre. 
Y alsi, no lin confianza, 
acon/cjado del grande 
esfuerzo de Clodomira, 
vengo, Carholico Athlánté, 
á ponerme oy e tus manos, 
para que wisida ampares, 
y que mi honor rellituyas 
viíta de elte delaire, 
Y yo me: ofrezco, í tomas 
la voz dedgrivio, 3 darte 
priísiomezas las perlonas 
de Coldroas, y de Menardes, 
Introduciendo tus gentes 
ella noche en fus Reales, 
A cuyoct: ¿e fal 
en elte villana trage, | 
eraycodo conmigo el nombre, 
y la contral<ña, llave,” 
en cuya feguridad 
todo un Exercito yace, 
Defpues de ¿íto, y que auxiliado 
de ti, Atsir mi nombre aclame;s: 
te ofrezco la dibercad . 
de quantos Cbriffianos halles 
captivos en Babylonia: il MO» 
y po ellossel venerable 
acharias, Parriarcha 
de Jeralalén triumphaate: - 
Luego reítituir ofrezco 


al Imperio las Ciudades, Es MU 


que tyranizadas, oy * iv e: 
tienen en das omenages pl 
re que tremolan 

e Per6a los Eftandartes. 

El Reinosoltimwiré 

de Gaza, que confinante 

de Porfa, y dePaleltina, 
entrambas Provincias parte: 

a Clodomira, a quien ( como 

la Religion no lo extrañe) 
«oronaré en Bsbylonia . 

por Deidad de lus Deidades: 
quantas alos de oro, quamtos' 00000. 
ornamentos, q ometalos ra 
a tus Álcares robó. 
€oldroas, daré 3 eus Altares. 
Y finslmente, daré 
pa trioimpho, y blafon mas grande 

1 Captiva Cruz de Chrifto, - 
para qu> vuelvas triumplante <>. 
«on ella A ferulalén: , ; 


y:- Eracl.No pafles á delaozs, 


que quanto me dis, me (cbra, 

í la Cruz llegas a darme, 

Y de ella inípirado, quiero 

darrac 3 prelumir, no en valde, 

que no Íon pretextos tuyos, 

los que cftos pretextos hacen, 

fino del Cielo, que hiempre 

de haimanos m-Jios le vale, 

porque rofot Os podamos 

comprehenderlo, y penetrarle: 

y aísi, porque no he pierda 

tiempo, ni un pánto, un jaltante 

mi omiision, la libertad 

del Sacre Leño dilate: 

como lo di'poues? Clodem-Elle 

lo diré yo, pues fon tales 

mis dichas, que haú auerecilo : 

en elta interprefla partes | 

Tu has de entregarnos a mi, 

y iSiroes lor Capitanes 

de mas (arisfaccion tuya, 

con la gente, que baltante : 

areciere, que podrá , SET 

2 la desbilada catraríe 61 al 

con nofotros, pues llevando 

nombre, y lena, ferá facil 

llegar a lutienda, donde, 

ú los prendan, o los maten. 

Tu a cfte tiempo, con cl refto : 

de tus bien compueltas haces, 3 

de todas lus avenidas - 

has de ocupar las 0 qt ñ 

de fuerte, que quando lentas 

que y1 fu Exercito arde 

en el arma, que nolotros 

toquemos, porstodas partes 

les embiíte, publicando 

la viftoria d fuego, y langres 
Erac!.Quien. lino ta iegenio, fuera 

de valor tan admirable? 

Siroes.Y quiza, fino tu valor, 
dueño de ingenio tan grande, 
Cledom.Pu”s no y1 valor, ni ingenio 
quiero que una, ai Otro alabes 

Los des. Pues qué ? 
Cledom.Zelo, y Religion: 
y porque uno, y otro eníalce, 
mira que mañaga Coldroas 
a los prim-ros zelages 
del Alba le ha de aulentar, 
Erac!.Pues no lr ocation nos falte, 
venid conmigo tos dos. 
para que al panto delpache 
Di 
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la gente que ha de Íesuiros. 
Clodo sm. Oy veráel. Mudo li laben' 
las mugeres manéjar 
aztro, y gobivino guate, 
Sirces.Oy verá el Ciclo; fupuefto, < 
que el Rey inedpaz me hace, 
1A licencia cor que pueden 
obrar mal los incapaces. 
Eracl.Oy, pues, el Ciclo, y el Mundo- 
tambica verd enelte trance 
la Exaltacion de lo Cruz! 91 onto; 
en Jerulalen triumphante, 3vanfes 
Sale Morlaco armado ridiculamente con: 
dl uz lanzon pajjenndofe. sel our ab 
«Morlac. El dixblo:erganó mi humor, 
ya que lali de criado, *:' ¿Oy 
en, meterme alce Soldado; 
pues no sé qual eS peor: he 
fervir aun amos ota mila ooo dos 
mas porque no me prendieran'' 
coa Anaftalro, y. me hicieran 
caula de Magico vil, 2137, 
tuve por mejor lentar Añ007 000.00 
la Plaza, con que 3 delpecho eb 
de mi pereza, mehan¡hecho.:* 
£u polta, y empergeñaryai tol 
fi aquel oflo cltoi dudandoy 
quien el primero: ha de fer, 
que ha de ventrme:á comer. 001 
Fuera de ello imaginando: =>: 
eftoi tambien, donde ra: 
2 parar quien ma com ten 0iquoa no cid 
pero vaya donde fuere: 0 ' 
Determinado eltoiya:: 
3 [erlo de buena gana, 0 cio: 
que el que fué tana dis cofta: 
ayer juimento, y 07) pofta, -: 
caballo [erá mañana. 005014 
Fuera de que; para qué: 
me tengo yo de podrir, 
filos. preflos, de reir 
tratan ? pues quando yo. entré: 
la comida. Zuocharlas; ': 
de tan buen: humoreftaba,. +: 
que el agua By le Hevabas, 
haciendo mil alegrias, 
fobre la cabeza echó 
de Analtalio, y.el defpues, 
arrojandole a fus pics, 
fa burla le agradeció. 
Y aun aora, que dormir 
pueden, puelto, que no fon : 
poltas, cn converfacion: 


Í 


p 4 8 
A 


os 


na 


le eftán, que le: puede gir : 
aqui; mas que Íu pelar». a Lo 
Suenan infír EMEntOs.. 
es fu 1 placer, vive Dios;:: 512)d% 3 
que a media noche: los dos FF OGu3a 
le ponen aora d,caniar 205, ; : 
al [on de un Duero Joleuaseto, 
que quien le le dió:no se, 
ni quien le toca, porque si: 
lolos eftán: 0igo atento. A: 
Suena la Mufica debazio del debidos. sl y el 
Dentro Zachar. En tu: alabanza divina: 
Dentro Anaff.Señor, misdsbios enciende,” 
Mufic.Deus in adjutorium meum intende; 
Domine ad adjuvandumme feftina, 
Morlac.Quien les ayuda 4 fur Canto, 
y les dan tan dulce auxilio? : 
Mufíc Gloria Patri, gloria Filio, - 
gloria Spiritui Sandoz... 4 
Morl.Por qué con tales defeos: 
alaban a un Dios en tres? 
Mujic.Quoriam Deus magnus eft,. 
SÍ Rex fuper: ¡OMNES: Bicose MiicA 
Morl. Por que es Dios de Diofes? 
yerra la voz, pe e pues, ojNsup sb 
como dirá quelo esto cid (0 11qua 
Caxas, y trompetas, y ibi STA 
Dentro. Árma, arma, guerra; guerras 
Morl. Aquelte es Otro: claridad 4 Oia 
Quien vio luerte maselquivas y 09sul 
Unos. Viva Eraclio. ¿0.251 204 
Otros.Siroes viva. ¡Dentro caxas. ; 
Todos. Traicion, traicion.; Morl. Edapars Ya 
me importa devaqui: no es bueno, + 
que en cantando en ella tierra y 
los Chriftianos, luego ay guerra?: 
pon no es poco, di ves ir truenos. + >> 
n efta tienda ( que efperán ' ) 
mis ankas? ) mi vida:eftrivas  - 
Va ¿entrar enlatienda de Cofdroas, y” 
dicen dentro de ella. : 
Unos. Viva mracios 
Otros. Siroes viva». 00d 134 40% 
Sale Cofdroas bexidos ota! Y decimal El 
tando, y Clodomira, y Soldados: 0000 
acuchillandoles MA 210d A 
Clodom.Cofdroas; y. Menardes mueras y 
Co/dr. Traicion, vaflallos,amigos; 
que envfa tienda ( pena fuerte!) 
dan á vueftro Rey la muertes. 
Mor!.No tuviera el enemigo. .: 
Clodom. Aunque los llames, n0:2YrA * 
quien te fqrorezca, pues: 971 Sol 


> 


1340 A 


Ss 


SS 


en el trance, que te.vés, 
todo el Exerciro ¿(tas 
no ay breve e[pacio de tierra, 
que con fangre no le efcriba. 
Unos. Viva Eraclios «>. ma 
Otros. Siroes viva. . as 


e 


Todos. Árma, arma, guerra guerra, 


Cofdr. No hiento ( fiero pelar!) 
tanto mi tragedia efquiva, 
como otr, que Siroes viva. 


Riñendo con todos , fale por otra parte 
Menardes hugendo; Siroes,. y otros tras 
él, poncfe detrás de Cofdroas , y 


él le defiende. 


Clodom.Todo«Mogs volyer ¿ dár 


mas razon para vengaríe, 

Siroes. Muere, cobarde. ;s. 

Menard.Ay demi! viat 0 
pero mi padre efta aqui: 
de tu favor 4 ampararfe. 


llega mi temor. Siroes.Huyendo 


de el, alsi a valertesvienes? 
donde eftá el valor que tienes? 
Qué á tu Rey, y padre viendo 
morir, con [aña atrevida, ¿>.?: 
no ante pones tu perfong, 
y á quien te dió una Corona, 
no fabes darle una vida? 
Mira, miraá quien aqui 
premias, y ofendes cruele: 
Cofdr.Pues 4 quien premio yo? 
Siroes. Al. .. e: + 72 


Cojár. Y 4 quien ofendo yo 
Siroes. A mi. +: | 


Defeubrefe Siroes , y Cofdroas quiere 
embe 


le, y. cae, 


Co/dr.Tu eres, traidor?-:- rior sitrartio1 


Sj-ees,No >5 traidor, 


ien viendofe baldonado, 
deudos le ha faltado, 
mucltra que tiene valor; 

aquefto es cumplir contigo, 
Clodom.Mueran, pues. 

Siroes. Yo á vueltro aero.» - 


no digo, que mueran: pero 


que fon los que buftais digo. 


Cofdr.Primero mi brazo fuerte 
moftrará 3 quien ofendeis; 


Riñe el con todos, y fale Eraclio, 


Erac!.Elperad, no le matels:: 


Cojdr.Quieo erés tu, que mimuerre 
fufpendes con accion, que 04; 


Aunque parece piedad, 2cs. 
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tiene mucho sg crurllad? 
Eracl.Eraclio, barbaro, lor” 7 
date 3 priisiob, Cofdr Fuerza €S, ) 
que ebedezca ¿da forroma, 20007. 
Deidad (Gn conflancia algunas”. 
Eracl. Y Menardesi Menard, A vus pies 
ya eftá tambien, ] 


Eracl.A mi tienda, lA, U . ' 
bellif-ima Ciodomira,' . 
preflos á los dos recia) 291 om sró” alo sl 
porque nadie los ofidar > 7 TL 
Cofar. Pena injufta! asno Y ad 


Menard. .Sucrte elquiva. 


Vanfe Clodomira , Cefdroas ,9 La 


EA 
* 


Al Menardes.  ;' Min 
> Dentro umos.Du-$ que vencidos nos yémos, -' 
a la piedad apelemos. AS E Ñ 

Otros. Viva Eraclio. “'* +.f% 4 

Otros. Siroes viva. sl 


Eracl. Y 1, Siroes, que prifsioneros 
tu padre, y tu hermano efian, 
y que tus gentes te din” O 
con aplautós lifongeros A 
el Laurel que el te quitó, ' 21023 e 
en cuya [eguridad, IE y 
be de confervarte yO» 
Mientras 4 difponer vol, - - E! 
que eflas fortificaciones 
preci mis Efauadrones, 
onde te corónes 0y, * loa 0147 
ferá bien, pues que y3 vifte, * va | 
que hice lo que te ófrect > * 
que empieces tu 4 hacer por mi 
tambien lo que me ofrecifte.. vafte 
Siroes. Honor, y Reino me dás; 


y aísi, á tus plantas, feñor Y 2000 
invito, Reino, yhohor=*> "0 0r 
pongo, la vida, por mas 


fianza, de que hiempre en mi 

fe ha de confeflar deudora: 

y en quanto 4 cumpliraora 

le palabra que-te di, oe coi 

mientras por la Cruz te embio, “07 

para entragartela, quiero, ' * "> AS 

que no quede prifsionero E ea 

Chriftiano, que á lu alvedrio 

libre no vaya; y afsi 

goce las piedades mias AR 

el primero Zacharias. "1% 0% 
Sold. 1. Elte villano; que aqui: 2. 09% 

efi, era fa puarda. Mor! Ye ¿2? AstA 

fu polta, gran [eñor,oraj; 01900000 
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lega con el Sacro Lego, 0000000 que iba, fino a AS 
“ cautando en [us: alabanzas i asilo del tofco cambron Aangritatoyovo cu 
Hymnos, Canciones; y. Verloge MN y veltido de una humilde. em 
Mufica.En hora dichoía vuelva: tunica; y no es jufto, puelto, 
el Soberano Madero... y que mejor Rey, fia adorno, 
de la Redempcion del, Mundaz. anduvo eftos pallos mefmos, 
reltituido 4 lu Templo. PO go que tu con ella le lleves 
Siroes.Salve, Divina Siom. 12 0... delvanecido, y loberbio. 
Clodors .Satye,: Theatro de! Cielos. _Quiráte, pues, la Corona, 
Anafi Salve, Sagrada Salen. db delnudate los arreos. 
Trene.Salye, entras | de la vanidad humana, 
Libio.Salve, nuevo Parailo. y en humilde trage puelto, .- 
Flora.Salve, florido Carmelo. y podrás en Jerufalen 
Zicha 00% gran Ciudad. de Dios. o PORCFAr criump! hando,. di rencieados. 
Erac!.Salye, honor de tus Mylterios. 
Morlac.Salwe, y. aun Salve Regina Quitanle la Corona, y sel Mantb 
de Ciudades, y de Puébros. -. _ Jemperialo 
Meard.Qué elto efcuchen mis defdichas!. Eracl.Dices bien, y yi con ella 
Cofdr.Quielto vean mis tormentos! reprehenfion, que obedezco, 
Mau/fica.En hora dichola vuelva... puedo llegar al Altar, 
el Soberano. Madero, cai Ls donde la Sacra Cruz vuelvo;: 
Eracl.Felice. yo, que:á.tus puertas | relticuida 4 (us Aras, ; 
llegar eriumphando merezco. . : y confagrada 1 lu Templo, 
Mas ay de mi! que temblor + 7% en cuya Exaltacion, todos - 
me ha:dado? qué. horror? qué yelo decid cantando, y tancodós 
ha entumecido mis p' lantas? 
Zachar.Entra, gran Celar, al Templos Ponefe la Cruz en el Altar conta mifina: 
Erac!.No. es -poísible, no es peísible, Ll sh Mufica , yreprefentacion:de todos, t0- 
que un, grave, un prolixo pelo ; dd can las chirimias, y fe cierra la mon- 
Arrodillafe conla Crizo. 0, taña, y vuolven los Angeles ardexar. 
me hace arrodjllar en'tierraz. en el tablado a Anafiafío, y: ellos 
y lobre mis ombros tengo . vuelven a fubir em de 
la machina de ellos, montes, ambeo 
la fabrica de ellos Ciclos | Mufc. En hora dichafa pes a 
Zach.No te afñixas, queydsé. 0 06 04 el Soberano Maderos...0** 
la cauía de elte partento,- +. di 05d que fué Redempcion: del: Deere 
en Íu primes-fundamentos 1000 > reftiido 2 fue Templos. 
elta, que 20r2-€5 puerta, creo, 5 i Angel.1. Ya que el triumpho Jefe dla 
que era“el Pallo del.Calvarios side] viíte, queda, doade el Cielo:- 
Eracl.Pues biem: o, ie  4AÁngel.1. La Corova: del. Mayra, 
que ha importado eh pa | para tu freote ha difpuelto. 3 
Zachar.Mucho, pues. quando por el 14d Anaf? Dicholo mil veces yo, : 
iba Chrifio, Señor nueftro, ¿ed que tan grande dicha elperon: 11 a 
llevando fobre lus ombros. . | Y en tanto, que¡efía le ME! null) y 
elle Divino Madero... pa ae acabe aora con efto: : ear 90 
no con Imperial Coronay- - la Exaltacion de la: Graz. 
no con Real Puspura, es cierto, perdonad lus muchos. yEITrOSs 
sb 114] :E 19 Í No OS IES 


Con lieeacia; ¿EaSerill, en; ela Dusrad de JOSEPH PADRINO, Mercader pl 
de: hilos en calle de Genova.  asinlen, 
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[COMEDIA FAMOSA 


ENGANA po 
PARA REYNAR. . 


DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Iberio , Rey , Galán, y Elena , Dama. ay Offavio, 
Ludovico , fu hermano.  *,* Lauro , fu bermano. *,A-— Criadoso 

El Duque Conrado, ay Iibela , Dama, ax Soldadoso 

El Condeflable , Barba.  *,¿* Flora , Criada, E Mufica. 
Tebandro , Barba, Ay Bato , Graciofo. Ey Acompañamiento. 


JORNADA PRIMERA. 


Dentro ruido de caxa , y dicen: 
Unos. J)HOr aqui vá el Javali. 
Je Al agua fe va, tiradle. 
Unos. Ataja , ataja , miradle. 
Otros. Por donde va? Unos. Por aqui. 
Dent, el Rey. Si al Firmamento te lubes, 
te he de feguir. 
Dent. Elena, La alpereza 
de efte monte me valdrá. 
Rey. Es vana tu diligencia. 

Salen Elena , Dama , veff ida de pieles blan- 
cas con arco , y fircbas , y el Rey , veftido 
de caxa á lo Ungaro , figuiendola, 

Rey. Detente , hermofo prodigio, 
aguarda , honor de las (elvas, 
detente , muger heroica, 
monftruo de Venus , elpera. 
Aguarda, aflombro de Marte, 
detente , quarto Planeta, 
que entre nubes traes oculto 
lo luciente de tu esfera. 
Quién eres, di , que bolande 


en tu miíma ligereza, 
O diíte leccion al rayo, 
o te foñaíte laeta, 
o bebifte exhalaciones, 
o a la facra inteligencia 
quitafte el mobil fagrado 
para el curío de tus ruedas ? 
Quién 1'eltos montes te trajo, 
pues al fubir efla eterea 
fabrica de efte obelifco, 
pirámide de ellas felvas, 
de fuerte te remontalte, 
que entendi, por cofa cierta, 
que eras Aguila bolante, 
y que fubida 4 tu esfera, 
ibas 4 beber los rayos 
al farol de «fía centella, 

O que derramando copos, 

areciendo el Alya melma, 
o que ella miíma queria, 
por hacerte competencia, 
hacerte celefte concha 

A para 
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para guardarte por perla ? 


Habla, armiño de mi Imperio, 


pues quando diíte la buelta 
a la falda de elte Olimpo, 
promontorio con diadema, 


entendi que el monte andaba, 


y tu de nieve cubierta, 
al paíío que fe movia, 


llevando el Auítro por niebla, 


fatigalte el fuego activo, 
donde habitan las centellas, 
y hecho cogollo de Mayo, 
tan una de tu entereza 

te quedafte , que al Hegar 
a la esfera mas perfeíta, 

al campo del firmamento, 
alzando tu la cabeza, 
pallafte plaza de luz, 

fin reparar las eftrellas 

en tener mas un lucero 

en fu maquina divería. 

Tú fola aqui te acompañas, 
y quiero avilarte en elta 
torre, garzota de plumas, 
que con efte Alcazar juega, 
como te vide bolar 

fobre efta fabrica inmenía, 
crel ler efte obelifco 
elcala, y que tú por ella, 
ya de canfada del monte, 
bas á la: filla regía, 

para que no mendigaflen 
de luz los fiste Planetas. 
Iberio foy , Rev de Ungria, 
que viniendo a cazar fieras 
en efte efcollo , que frifa 
con la lampara funeíta, 

en elte Alcazar de robles, 
cuyas peladas almenas 

fon claraboyas del Sol, 
donde gira fus faetas, 
donde arrebola lus rayos, 
y donde fus luces peina, 
he vifto a Palas con arco, 
a Semiramis con flecha, 
armada , en vez del acero, 
de los rayos que te cercano 
En valde , Diana , huyes, 


porque de fuerte me llevas, 
que no te dexara , quando 
precipitada , y refuelta, 
alas te calzára el viento, 
rayos elle gran Planeta, 

la exhalacion lo veloz, 

lu mano la inteligencia, 

la nave lu precipicio, 

el penfamiento fu idea, 

el Cifne lu movimiento, 

y el Hipogrifo fu fuerza: 


Porque fi quieres huir, . 


culpa a la naturaleza, 
O buelve a nacer de nuevo; 
porque quando no quilieras, 


Li de piedra imán te viftes, 


tú miíma la caufa llevas, 
que atraes con tu hermofura 
todo quanto el Sol penetra» 
Dichofo el tofco Palacio, 
que gozan eftas floreltas, 


pues viniendo a, vencer brutos, 


he vifto en Íus altas peñas 
en un abreviado globo 
todo efle campo de eftrellas, 
todo elle zafir de luz, 
todo efle muro de perlas, 
todo elle criftal lucido, 
todo efle mar de centellas, 
todo effe nevado efpejo: 
y en la mayor gentileza, 
el aíseo mas gallardo, 

la mageftad mas fuprema, 
la deidad mas invencible, 
la mas fuperior alteza, 
y la hermofura mayor; 
pues buícando competencia, 
ninguna puede igualarte, 
pues te excedes a ti meíma. 


Blena. Rey valerolo de Ungria,- - | 


que fatigando eftas Íelvas, 
tres horas ha que me figues, 
contando en efta afpereza 
ramo a ramo, y flor a flor, 
tronco 4 tronco á toda ella, 
lo profundo de fus valles, 
lo intrincado de fus peñas: 
Qué oculta deidad te anima 
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á leguir de ella manera 

mi valor , que ya: canfada 
de tu pretenlion refuelra, 
he parado en efte llano, 
rémora fiendo efta peña, 

ue le me puío delante, 

olo para que fupieras, 
que era compañera mia, 
y que enternecida al verla, 
por dar aliento.á mi vida, 
me embargo la ligereza ? 

Yo foy parto de eftos montes, 
y porque mas claro fepas 
quien foy , pues apuras tanto, 
darete de todo cuenta. 

Yace en elte excello monte, 
a quien el Danubio riega, 

un Valle , que por muralla 
un promontorio rodea, 

tan colocado , y tan alto, 
que hecho argolla de la tierra, 
es un arco remontado, 

tan unido á la fuprema 


region del fuego , que el globo, 
ea . 


O remate , le 

en el cóncavo gallardo 

de efía tremula centella, 

y tan lobrego eftá el Valle, 
que fus obícuras tinieblas, 
boftezando negras fombras, 
y fraguando nubes denfas, 
prelumen fer el Palacio 
rincon de todas las nieblas, 
fundamento de la noche, 
tanto , que (i efta lumbrera 
de medio 4d medio fe parte, 
es tanta fu refiltencia, 

que en lo profundo del llano 
quiere el dia 4 pura fuerza 
penetrarle los nublados; 
pero nada le aprovecha, 
que delmayada fu luz, 
paraliíma , O titubéa. 


Por la mitad de efte abiímo  . 


lale un arroyo , que lleva 
por criftal purpura roja; 
es la cauía una fecreta 
mina , O tierra de color, 


can al vivo le le pega, 
que delguazando haíta el Po, 
al entrar por fu carrera, 
parece el rojo coral : 
vanda de fangre violenta, 
cuya magcítad, y gala, 
altivez , y gentileza, *. 
le robo Neptuno amante, 
para fer del Pó cometa» 
En un lado hay un pezon 
de una roca, que comienza 
a delvaneceríe tanto, 
que porque de [us cavernas 
no fe faca nunca luz, 
para no vivic (ía ella, 
por efte peñol Atlante 
de elta fabrica encubierta, 
aunque es mucha la diítancia, 
la region del fuego pesa 
en lu copete, y es llano, 
que de quando en quando quema 
los troncos que eftán mas altos, 
y de encendida pavela, 
baxa farol de la cumbre, 
y aísi de luz le alimenta. 
Mas á la vanda del Norte 
un puntal de Mar no llega 
al diafano Cenit, 
y por un brazo una eterna 
langria le dió Neptuno, 
y como los labios beía 
del mayor criítal , le forbe 
la diafana belleza; 
y aísi , fu raudal nevado 
echa por la blanca vena . 
á pedazos los diamantes, 
y los racimos á perlas. - 
Al lado de medio dia 
una peña le bofteza 
de una cueva lobregola, 
y medio quarto de legua 
entrada fe viene á dar 
á una plaza , donde alsienta 
la Primavera la fluya 
de Monarca de las yervas. 
Alli dá el cargo 4 las flores, 
porque es sólio en que decreta 
lus negocios, defpachando .. 

Ar por 
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por el Orbe fus riquezas. 
Los elementos templados 
hicieron felices treguas 

de paz a efta parte; tanto, 
que quando el viento fe llega, 
defalido de fu curfo, 

2 lu inftancia fe refrena, 

y zefiro corre al punto, 

el fuego amorofo pega, 

el agua toda fe rie, 

fiendo azafate la tierra. 

- En medio, en fin, de efte (fitio, 
un Palacio le fuítenta, 

breve alvergue de la Aurora, 
cuya hermofura opulenta 

es propio efpejo del Sol, 
donde riza fu guedeja, 
donde atrebola fus- rayos, 

y donde fus luces peina» 
Efte corazon del foto, 

efta antorcha de la (elva, 
eíte archivo del Abril, 
guirnalda del Sol compuelfta, 
es mi Alcazar invencible, 

y tres luftros ha, que en ella 
examino vida propia: 

la reftauracion primera 

fue al ir faliendo del Arca, 
urna de naturaleza, 

y de un padre , que aun oy vive, 
y me dió por nombre Elena» 
Son eftas pieles mi trage, 

íi bien ocafion fecreta 

hay para que yo las traiga, 
y la mayor obediencia 

de mi padre, es quien me obliga, 
cuya caufa de fu idea 

he procurado faber, 

y nunca pude entenderla, 

Mi aícendencia no la se; 
pero yo me doy nobleza 

a2 mi miíma , que me baíta; 
porque tan vana, y fobervia 
eltoy en aquefta parte, 

que laureles, y diademas, 
quando fe quieren alzar 

4 coronar mi cabeza, 
aun de las manos no pallan, 


entendiendo aqueíta emprella 
invencible , y “entre si 
ocupados , de verguenza 

le precipitan al fuelo, 
humildes los pies me befan; 

y no es mucho que lo hagan, 
pues no lfabiendo Íi yerran, 
de la humildad fe han valido 
para templar la altiveza. 

Es mi exercicio el cazar, 
por [er efta de la guerra 
viva imagen , y los brutos 
tanto de mi fe amedrentan, 
que fi acaflo de mi eftancia 
lalgo moviendo la lengua, 
no llevo caza jamás; 

porque fintiendo mis huellas, 
todos fe efconden , dexando 
efta campaña deliertas 

Y afsi , conociendo yo 

de fu inftinto la agudeza, 


- eltas fandalias me calzo 


para venir mas fecreta: 

y cogiendo defcuidadas 
quantas aqui habitan fieras, 
por no dexar folo al Monte 
lin generacion , no lleva 

mi brazo quanto aquí topa, 
que le quexara la tierra, 

fi de una vez le quitara 
fu bruta naturaleza. 
Vés elle oculto vacio, 

vés ella fima , que abierta 
en figlos de eternidades, 

luz pide, y fin ella queda? 
pues ayer de fus entrañas 
exhalo terrible, y fiera, 

un Efpin tan erizado, 


que las puntas de fus flechas 


un diluvio amenazaba». 
Acometiome la fiera 

tan horrible, que al mirarla 
pufe a el arco la faeta, 

y apenas llego el efcéto, 
quando fu querida prenda 
(í querida puede fer 

cola tan horrible , y fiera) 
falio a quererlo vengar; 


más 
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mas yo a la mano finieftra 

pongo la aljaba , y alzando 

elte tronco , tan abierta 

le dexé la fepultura, 

que ninguno diftinguicra, 
fi era tierra el cuerpo bruto, 

o fi era tierra la fiera. 

Elta, ¡luítre Iberio , ha fido 

la hiftoria que te defvela, 

el prodigio que te alfombra, 

el deleo que te eleva, 

el tema de tu altivez: 

el alma foy de eftas ficras, 

el corazon de eftos montes, 

la corona de eltas felvas, 

la Reyna de eltas montañas, 

blanca Aurora de eftas breñas. 

Y porque buelva al ocafo 

efta encendida pavela, 

para luego fepultarle 

fobre las ondas fobervias 

del campo de los criftales: 

dame , Monarca , licencia, 

que mi viejo padre aguarda; 

pues á cltas horas efpera, 

como la noche a la Aurora, 

como á la luz las tinieblas, 

como 4 la flor el rocio, 

mi perfona ; a Dios te queda, 

que parece que dilatas 

deíde tu pecho á la lengua 

la razon , y con dudar, 

lolo recelo me dexas, 

que eres como Rey galán, 

yo para muger muy bella, 

y (i prelumes de Dido, 

tienes muy cerca las cuevas. 
Rey. Elpera , Elena divina. 
Elena. En vano llamarme intentas. 
Rey. Vive Dios, que he de feguirte. 
Elena. Seré rayo. Rey. Yo Íatta: 

aguarda. Elena, No he de aguardarte; 

mi fagrado el monte fea. 
Rey. No te ha de valer el monte. 
Elená. Valdrame mi ligereza. 
Rey. A mi me valdrá mi amor. 
Elena, Perderáíte en efta emprefía. 
Rey. Ya lo eltoy de tu hermofuras 
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Elena. No fabes quién es Elena? Paje. 

Rey. Tenedla , claros arroyos; 
olimpos , fuentes , tenedla; 
rolas , fervid de murallas; 
elpinos, zarzas , y yedras, 
haced red a efta hermofura, 
mirad que el alma me lleva. Vafe, 

Salen Ludovico , el Cond:fable , y OlTavios 

Ludov. Condeltable , fi mi hermano, 
como Rey goza el Imperio, 
es cola injuíta , que Iberio 
es menor; y es cafo llano, 
que aunque legitimo es, 

y yo natural , mi madre 

le dexo 4 Aftolfo mi padre 

a Ungria ; y aunque delpues 
dexó burlada fu mano, 
quitandole la corona, 

la miíma razon me abona, 
para dar muerte 4 mi hermano; 
y elta, Conde, es la razon 
mejor que puedo tener. 

Cond«f. Quiero engañarlo , -y- vencer 
fu barbara pretenfion. Ap. 
Señor , el querer quitar 
la vida á tu hermano aora, 
íi el Reyno todo te adora, 
es facil de executar: 
pero en ocalion tan fuerte, 
como la podras lograr ? 

Ludov, Si el ha venido á cazar, 

y entre fieras fe divierte, 
qué ocafion havrá mejor ? 

Condef?. Mira bien ,feñor::- Ludov, Yo se, 
que con tu ayuda podre. 

Condeff. Deldice mucho el valor: 
veneno hay , y podrás 
executar tu defeo. | 

Od?av. Bien dice el Conde. Ludov.Ya veo 
el confejo que me dás: 
pero ni admito , ni quiero 
feguir vueltro parecer. 

Condef?. Aviflar es menelter Los do: ap. 
al Rey. O/ao. Ayudarte efpero. 
Salen libela , Dama, el Dugue Conrado, 
_y Acompañamiento. 

Lbela, Mi primo el Rey perdido ? 

Duque. Entr e efe laberinto , guarnecido 

de 
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de alfombras de corales, 
texidas del Abril pára fus males, 
figuiendo un Ciervo herido, j 
gallardo , y atrevido 
atravelso effe llano. 
Ludov. Perdido el Rey mi hermano? 
Ve, Isbela, y con tu gente 
_. Corre efle monte altivo , y eminente, 
que yo prometo hallalle 
en lo ameno florido de elte valle, 
Isbela. Yo corro ázia el Poniente. 
Ludov. Yo mido la efpefura del Oriente. 
lsbela. Faltome el Sol , y el dia: 
ay dulce prenda mia! 
Ludov. Avilad los Monteros. 
Condef?. Todos corten ligeros 
del monte la efpefura. 
Duque. El Rey. Ludov. Mi hermano ? 
Conde/?. Si. Isbela. Feliz ventura. 
Sale el Rey. Mi bien ? prima ? feñora ? 
Ludov. Señor? Rey. EESEOAnO ? 
Isbela, Aora 
todos defalumbrados, 
perdidos , y turbados 
ibamos a bulcarte: 
qué tienes, di , feñor ? 
Rey. No quiero darte 
peladumbre , que ha eftado 
mi vida en gran peligro. 
Isbela. Iberio amado, 
no en valde en efta calma 
el temor aviso prefagio al alma: 
pues que te ha fucedido ? 
Rey. El prodigio mayor que havreis oido» 
A la lengua del agua: 
de cl arroyo veloz ,que fe delagua, 
2 fuerza del diluvio, 
en la fiera corriente del: Danubio, 
.Le. abalanzo , paflado | 
el cuerpo con putputa bañado, 
el Ciervo , que tu vilte; 
desfogo en el criftal , y como embilte 
el:dolor 2 fu Allenco: 
rindió la vida al frigido elemento. 
Entré en una alameda, 
pallo de una frefneda 
al (itio recreado; (dado 
doy buelta al monte,y quando defcui- 


la falda le media, 

de una. boca fombria, 
gruta de una montaña, 
ctofca morada , irracional cabaña, 
lale un Leon herido, 


eo 


llenando el aire de Harbar bramido. 


Apenas midió el llano, 
quando un Dragon ufano 
falio del monte miímo, 
del tenebrofío abifmo, 
para el Leon canfado: 
del Dragon acolado, 
que era cachorro nuevo, 
recien falido al cebo, 
fixó azia mi la cara, 
no es mucho me mirára, 
fi en el valor conftante, 
por lo Leon, miro fu femejantes 
Arrimofe a mi lado, 
favor pidiendo , y de rigor armado; 
el Dragon atrevido, 
dexa el Leon , y en Onza convertido, 
acometiome luego, 
echando por los ojos vivo fuegos. 
Alza el Leon la garra, 
y un pedazo: del lomo le defgarra; 
abre el Dragon la boca, - 
la melena al Leon fangrienta toca, 
y falpicando el fuclo, 
“al rededor le traxo , al redopelo. 
El venablo le tiro, 
y por prefto que el cuerpo le nOs 
alcanzóme en un lado, 
y en ira defatado, 
al cogerme en los brazos, 
el padre del Leon le hizo pedazos, 
que con paflo volante 
el Cielo me le traxo por montante. 
[sbela. Valgame el Ciclo! Rey. Isbella, 
- focorriome mi eltrella. 
Ludov. El lance fue forzolo: 
terrible mal! Isbela.Fue calo prodigiofo! 
Rey. Recojafle la gente: 
tu, Ludovico , hermano , diligente, 
con Isbela por norte, 
bolved luego 2 la Corte. 
Isbela. Pues tú quieres quedarte ? 
Rey. Yo pretendo alcanzatte 
| muy, 
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muy preíto en efte bayo 
bruto Polaco , defalido rayo, 
que apolfto con el viento 
a fer flecha veloz del firmamento: 
feguire mi conquifta: ap. 
que perdiefle aquel móltruo de la viíta! 
perdido vengo , ay Cielos! 
Ludov.Ya el Sol habita en otros paralelos: 
a nos llama la gente. (dente, 
Libela. Aun no hebuelto , feñor ,del acci- 
que al corazon has dado.  Vafe. 
Rey. Antidoto es aqueíte a mi cuidado. 
Cond: ff. Oye aparte , gran feñor. 
Rey. Que hay de nuevo , Condeftable ? 
Condef. Un calo , feñor , notable: 
- Tu hermano, fiero traidor, 
intenta darte la muerte, 
y airado , en fin, contra ti, 
me traxo engañado aqui, 
por A lograr fu fuerte. 
Rey. Qué dices? Condeff. Lo que has oido: 
rodéa , leñor, el monte, 
antes que baxe Faetonte 
al fepulcro del olvido. 
Eflcapa de efta traicion, 
que todos los Potentados 
eftán , feñor , declarados 
en fu fobervia ambicion. 
Rey. Dilsimula , Conde. Ludov. A Alberto 
puedes, Oftavio , avifar. 
0%aw. No me tienes que encargar; 
elte es mas feguro puerto. Van/e. 
Condef?. Elcapa , leñor , la vida, 
todo el monte eftá cercado, 
impoísible es la defenfa; 
pues Ludovico el baftardo 
con feis traidores de Ungria 
vienen figuiendo tus pafos. 
Rey. Mejor es , Conde , morir 
á manos de elte tirano. 
Condef?. Paflate a Italia , feñor, 
que es confejo temerario 
arricígar tu vida aqui: 
pon efpuelas al cavallo, 
entrate en efta montaña, - 
ue con curío acelerado 
e efcuchan eftos traidores. 
Rey. Seguir tu confejo aguardo. 
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Cond:f. Retirate , gran fcoñor.  Vafe, 

Rey. A dónde camino , que hallo 
a cada idéa un prodigio, Pa/tando, 
a cada paflo un encanto, 
un impolsible a la viíta, 
que le toco con las manos, 

y delvanecido al viento, 
fue exhalacion ,- trueno , O rayo? 
De un vil baltardo ofendido, 
que darme muerte ha intentado, 
y de Isbela , que aborrezco, 
vengo huyendo ? calo eltraño ! 
Por lo efpelo de elte monte 
atado dexé el cavallo 
a elle roble: 6 hermano aleve! 
elta traicion , elte agravio 
a tu fangre? Por aquí 
aquel prodigio , o milagro 
de hermofura ha de vivir; 
pero prodigio le llamo, 
fiendo del Alva la rifa, 
fiendo de la Aurora el llanto, 
crepuículo del Planeta, 
a quien tú preftaltes rayos? 
Ruido fiento, y a la luz, / 
que el claro Sbl ha dexado, 
miro un Labrador alli: 

Sale Bato , Graciofo , de Villano. 
ola , buen hombre ? Bato. Llamaron ? 

Rey. Si. Bato. Quien llama ? 

Rey. No me veis ? 

Bato. Juro a Dios , que es cortelano ! 
quién diabros lo traxo aqui? apa 
el le ha perdido , y bulcando 
viene á do paffar la noche. 

Rey. Ola , digo , con quien hablo ? 

Bato, Ella es buena necedad ! 
haveis preguntado alzo 
para hablar de aquefía fuerte? 
Mirad la res do ha baxado: 
hay ovejas mas travieflas ! 

O lleve el diabro el ganado. 

Rey. Vais a la cabaña aora? 
haveis paflado trabajo 
para juntar vueltro apriíco ? 

ecidme , cala de campo 
hay alguna en eítos montes ? 

Bato, Qué me preguntais, hermino ? 

v£- 
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venis::- mire el bragacillo 
.por donde viene rodando!. 
Rey. Oid. Bato.Qué tengo de oit ? 
tira a elto, torna, manchado. 
Rey. El le quietara : decid, 
de qué dueño fois criado ? 
cuyas lon aqueftas reles ? 
Lon vueltras ? Bato. Serán del diabro. 
Rey. Ola, efcuchame,, buen hombre: 
efta lexos de efte prado 
una bella caleria, 
cuyo dueño es un hidalgo, 
que tiene por hija al Sol, 
cuyo nombre::- Bato. Mire el manfo 
por donde lleva los otros! 
Rey. Que es lo que decis, hermano? 
Bato. Empecemoslo 4 decir, 
que en vueílo cuento no he eltado, 
porque eltas ovejas fon::- 
Rey. Dexadlas , pues , reporta0se 
Bato. Como reportarme tengo ?- 
fi la delciño , y le encajo 
el peladillo a la honda::- 
Rey. Elcuchad. Bato. Vamos al calo. 
Rey. Digo , pues, que efta feñora, 
gallardo triunfo de Mayo, 
que en el sóolio mas fupremo 
candores al Alva ha dado, 
explendores a la luz::- 
Bato. Habre en nueítra lengua , hefmano, 
que ni se qué fon candores, 
ni solio (lindo borracho!) 
ni explendores : que haya gente, 4po 
que folo por decir algo, 
habran lo que ellos no entienden ! 
Rey. Elcuchad. Bato. Vamos ad caflo. 
Rey. Elena es lu nombre , y fuele, 
por eftos montes cazando, 
ler Semiramis valiente, 
ler Atlante en el retrato. 
Bato. Qué rato, ni que ratio? 
quitad alla ellos vocablos, 
id a hablarlos al infierno. 
Rey. Efcuchad. Bato. Vamos al cafo: 
ella Ramirez fe dice 


Elena ? Rey.Si , amigo. Bato. Vamos 


con efta mifma corriente, 
y echareis por el atajo, 


y llamad. al vino, vino, 

buey al buey , y afno al afro. 
Rey. Por elta Quinta pregunto. 
Bato, Su padre , leñor , es mi amo; 

a la Quinta voy aora, 

pues ya cerca de ella eftamos, 

que lolo falta paffar 

una cueva, y en un campo 

bolver a mano derecha; 

pero yo por ningun cafo 

os puedo llevar alla, 

que me ahogara mi amo, 

que vive alli de fecreto, 

y eftá aparte retirado, 

y no quiere alla un mofquito, 

quanto mas un Cortelano. 
Rey. O Paftor divino! el Cielo 

te acreciente tu rebaño; 

y tanto 4 aumentarle venga, 

que los vellones nevados 

parezcan lobre efltas peñas. 
Bato. Echa fuera , retiraos: 

abrazarme a mi? ofte puto. 
Rey. O Embaxador foberano ! 

Iris celefte ! Bato. Que Iris, 

ni que haca ? reportaos: 

no veis las barbas que tengo? 

a mi amores? á mi alhagos? 
Rey. Darete en pago la vida. 
Bato. A Italia con elle pago: 

primero correrá el monte, 

y rebentara bolando: 

quiero arrimarme a la peña, 

habrad aora. Rey. El Palacio 

de efte Alcazar donde efta? 
Bato. Media legua de el eltamos: 

entrad por efla cañada, 

vereis unos olmos altos, 

dad 4 unos chopos la buelta, 

atraveflad luego un prado, 

calad luego una frefneda, 

y á mano derecha eftando, 

y rebolviendo azia el monte::= 
Rey. Qué canfado es el villano! ap. 

Pues tanto he de rebolver ? 


, Bato. Toma ella fenda en la mano, 


que ella os llevara a la Quinta. 
Rey.No vendreis conmigo? Bato.Un paflo 
no 
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no he de dar de donde eltoy. 
Rey. Voyme , pues. Bato, Id con el diabro. 
Vanje por difiimtas parres , y falen Teban- 
dro , viejo , de Villano , Elena , y 
Lauro fu bermano, 

Teband. Al Rey, hija ? foy perdido ! 
Ó nunca á caza Íalicras! | 
ó nunca á la Aurora vieras, 
ni al monte huvieras (alido ! 

Blena. Pues qué importa , di, feñor, 
el haver al Rey hablado ? 

Teband. Tú no fabes mi cuidado: 
eu no fabes mi dolor. 

Lauro.Pues qué importa que mi hermana 
hablafle al Rey ? Teband. Lauro, calla, 
que mi mal remedio no halla, 
viendo que la foberana 
mano del Cielo ha traido 
mi vida 4 dolor tan fuerte. 
Venga primero la muerte. 

Lauro. De que eftás tan fufpendido ? 

Teband. Dime , Elena , al Rey dixiíte 
elte (litio? Blena. Si: feñor. 

Teband, Execute lu rigor 
el Cielo! Y le defeubrifte, 
que foy tu padre , y que cltoy 
aqui ? Elena.Si feñor., 

Teband. Ay , Cielo! 
caiga un rayo de elle velo, 
pues tan defdichado foy ! 

Lauro, Soísiega , feñor , la pena, 
que de tu mal rigorofo, 
en un cafo tan forzoío 
no tuvo la culpa Elena. 

Teband. No culpo á tu hermana, Lauro. 

Lauro. Hay mas de falir de aqui? 

Teband. Ello qué me importa 4 mi? 
nada con ello reítauro: 
perdidos lomos , Elena. 

Elena. Pues de qué fuerte , feñor ? 

Teband. Cielos , tan grande rigor ! 

Lauro, Qué te aflige, y te dá pena? 

Sale Flora de Villana. 

Flora. Un gallardo Cavallero, 
hermoflamente veítido, 

á nueítra Quinta ha venido, 
lleva plumage al fombrero. 

Teband, Ay , Lauro, yo foy perdido! 


fin duda es aquefte el Rey: 
quién es? Flora, Es un hombre erguido, 
tan refuelrto, y tan bizarro, 

que folo de haverle viíto 

vengo de miedo temblando. 

Elena. El Rey es. Flora. El no ha pedido 
licencia , que ya fe ha entrado. 

Sale el Rey. 

Rey. Qué hay , Elena? Elena. Señor mio? 
vos 4 elte humilde Palacio, 
haciendole lacra esfera ? 

Teband. Perdido eftoy ! ap. 

Lauro. Calo eftraño ! ap. 

Rey. No os alboroteis, que yo 
lolo vengo para honraros. 

Teband. A vueltros pies, gran feñor::- 

Eltna. A vueítros pies llega Albano 
mi padre. Rey. Yo le recibo 
con el alma , y con los brazos. 

Elena. Tambien Lauro, hermano mio, 
llega 4 vueítros pies poltrado. 

Lauro. Deme vueítra Mageltad Arrodill, 
lus Reales pies. Rey. Levantaos, 

y luego fin dilacion y 
procurad de defpacharos, 

que Elena , y vos haveis de ir 

4 mi Corte, y mi Palacio; 

que no es bien que goce el monte 
de tanta luz , tantos rayos, 

de tanto cielo , tal gloria: 

viva en fu esfera el villano, 

no vos , ni Elena , que haceis 

2 naturaleza agravio. 

Teband. Señor::- Rey, Qué decis? 

Teband. Si puedo 
coño 4 mi Rey declararos 
la caufa porque ir no puedo::- 

Rey. Cómo no, (í yo os amparo ? 

Teband. Decis bien ; pero , feñor, 
por el fuelo arrodillado Arrodillaft. 
os pido perdon. Rey. Que es efto? 
pues de qué os fentis culpado? 
Hablad , de todo os perdono. 

Teband. Pues de efía palabra fiado, 
efcuchad atentamente,  Levantaft, 
Matte quinto en solio quarto. 
Yo foy , magnanimo Iberio, 
el TN Tebandro, 
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no Albano , que el padre vueltro 


fue, Rey invito, mi hermano. 
Mi fobrino fois , Iberio; 
y Elena , que efltais mirando, 
y Lauro, fon primos vueltros. 
Rey. Vos Tebandro ? 
Teband. Yo Tebandro. 
Yo foy aquel monftruo fiero, 
que con la elpada en la mano 
fujeto los dos Imperios 
de Ungria fuerte , y Belgrado. 
Yo foy quien domo los Perías, 
tan altivo , y temerario, 
que entrando por Paleftina 
con quarenta mil Polacos, 
inunde el Jordan , haciendo 
que fus criftales nevados 
fueflen por quarenta dias 
de la purpura retrato. 
Yo 4 vueítro padre , que pila 
campañas de luz , pallando 
las riberas del Danubio, 
desbaratado lu campo, 
retirado de los Perlas, 
atraveflado el cavallo, 
le arrojo fobervio al. rio, 
por venir defelperado. 
Mas yo firviendo de efcolta, 
a los promontorios altos 
me arroje , y los enemigos, 
balas en mi granizando, 
viendo que a facar en ombros 


iba 4 mi Rey, y a mi hermano, 


los Potentados valientes 
al criftal fe arrojan , quando 
fobre mis ombros venia 
vueítro antecedente , y dando 
2 mi baxel remos vivos, 
con efta mano le alzo 
lobre el rio , y a los dos 

- con eltotra les aguardo. 
Álce el eltoque , fi bien 
el alma toda en los labios, 
por ler el palío terrible, 
y el campo profundo , y Vago, 
comencé 4 blandir mi acero; 
pero el un Pería bizarro, 
que le me llego primero, 


'detén la imaginacione 


acometió por el brazo | 
donde eftaba el Rey , mas yo, 
broquél de mi pecho ufando, 
y no del fuyo , en los ombros- 
le coloco, el brazo alargo, 
y de la fuerte melena, 

leon fangriento , le agarro, 

y a pelar de lu altivez, 

que agote bebiendo hago 

el pielago: al otro buelvo, 

fu mifmo acero le engaíto, 
donde articulando voces, 

los efpiritus dexaron 

los cadaveres , y yo 

en la arena defembarco. 

Pero vueítro padre , Iberio, 
dando oidos a Ricardo 

(efle tirano de Ungria). 

dió en perfeguirme , culpando 
mi altiva naturaleza, 

lu miíma fangre manchando» 
Una noche , que el havía 
retiradole 2 lu quarto, 

fue forzofo hablarle yo 

fobre negocios de eftado. 

Y como llave tenía, 

al mudo filencio aguardo 

para informarle mejor 

de un negocio grave , y largós 
Abri la puerta, y efltaba 

en la mexilla la mano, 
rindiendo al fueño tributo; 

al entrar tropiezo , y caigo, 
y juntamente faliofe 

de mi baina (eftraño cafo! ) 
la daga ; recordo al punto, 

el puñal temblando alzo, 

y el defpavorido, y fiero, 
dió voces, diciendo : Ottavio, 
Ricardo, Guardas , que quiere 
darme la muerte Tebandro. 


.¿Acudio Ricardo, y yo 


quede confufo , y turbado, 
lin faber lo que me hacia 
con el acero en la mano. 
Le digo a voces: Señor, 
amigo , padre , y hermano, 
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Y el refuelto, y temerario, 
dixo: Matadle , que haceis ? 
Yo entonces la cipada faco, 
_ y metiendome en las picas, 
tanto de mi [e cfpantaron, 
que lus invencibles puntas, 
fi fus dueños no temblaron, 
ellas lo hicieron por ellos, 
para poder darme paño. 
Hui, feñor , a¿. eftos montes, 
donde ocultamente he eftado 
veinte y fois años : (1 aora 
aqui me ofreces amparo, 
fobrino iluítre , y me llevas 
entre todos mis contrarios, 
> lon las fuerzas de Ungria, 
le levantaráan olados 4 
contra ti, y el Reyno fuerte, 
lolo mi nombre efcuchando, 
le ha de convocar al punto; 
porque Íi viven Ricardo, 
Ofttavio , Nero , y Lifipo, 
los mayores Potentados, 
es fuerza que Rey no feas, 
fi á Isbela no dás la mano, 
para que contigo reyne, 
pues lo dexó decretado 
tu padre en fu teltamento. 
Mira , Monarca gallardo, 
como á tu fangre podrás 
facar de tantos trabajos, 
defender de tal fortuna, 
librar de peligros tantos, 
amparar tantos fuceflos, 
lacar de tantos contrarios, 
derogar tantos temores; 
pues me feñalan los hados, 
que para tanta fortuna 
no baíta poder humano. 
Rey. Suípenía el alma , el fentido 
abíorto , y mudos los labios 
han quedado de tu hiftoria, 
e elcucharte he quedado. 
ebandro , mi fangre eres, 
y pues ya te has declarado, 
elcucha , que aora quiero 
atajar todos los daños. 
Si yo á la Corte te llevo, 


cuerdamente has confultado 

com «eu claro entendimiento, 
que pierdo el Reyno, y te hago 
depoíiro de la muerte. 

Si yo buelvo á mi Palacio, 

es fuerza calarme lucgo 

con Isbela : imaginarlo | 
no quiero, porque me ofendo, + 
y lo tengo por: agravio. 

Perder a Elena, qué necio 
penfamiento es un engaño, + 
que aun él propio fe ha corrido 
lolamente de penfarlo ! 

lrme, y dexaros aqui, 

y traer 4 mis vaflallos 
engañados , con decir 

fi me calo, % no me calo, 

es una pena de tmuerte, 

es tormento dilatado, 

es un engaño (in guíto. 

Y fuera de cto, Tebandro, 
hallo en la ocalion prelente 
de quedarme aqui ocultado 

un bien, que aora dire. 
Ludovico, al fin baítardo, 

de traidor tomando el nombre, 
pretende el Laurel: Ricardo, 

y otros traidores le ayudan: 
todos juntos convocados 

me quilieron dar la muerte, 

y con la vida he efcapado, 
por avilo que oy me dio 

el Condeltable , vaflallo 

de mi cala , y de mi langre. 
Demás de elto , decretado 

mi padre en fu teltamento 

dexo , que diefle la mano 

a lsbela, y yo la aborrezco, 

de modo , que fon dos calos 
terribles , mi hermano fuerte, 

y lobre todo el eltado 

de mi vida, y el peligro 

que llevo, ( efte tirano 

labe (1 buelvo 4 mi Corte; > 
porque Íi eftán convocados 

mis vaflallos , foy perdido: 

de l:bela el pecho bizarro 

efta loca en el quererme, 
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y fi con ella no calo, 

pierdo á Ungria, y fobre todo 

adoro a Elena; yo hallo 

por mejor, dexar el Reyno 

a que le goce un baítardo 

como Ludovico, que es, 

como tú fabes , mi hermano, 

y vivir en eftos montes 

hafta ver eftos tiranos, 

o con nuevos fuccellores, 

04 la tierra tributarios. 

Porque todos los Imperios 

con Elena comparados, 

lon como echar de la arena 

en el Mar un Íolo grano, 

un poco de agua en fu efcollo, 

un Lucero de fu manto 

de Eftrellas , un foplo al viento; 

porque hay diferencia, quanto 

de las tinieblas al dia, 

de la tierra al velo facro, 

de la noche al Alva hermofa. 

Y tengo por menos daño, 

quitar al laurél el guíto, 

y al alma fu esfera, y dando 

de mano aqueítos difcurfos, 

dexo el Cetro por arado, 

dexo un Reyno por un monte, 

dexo el Solio por el campo, 

dexo el fer Rey por Paltor, 

lolo para examinarlo; 

que buen Rey nadie lo ha fido 

fi no ha tomado el cayado. 

Efte es mi guíto, ninguno 

me replique : efta es mí maño, 

Elena , París no foy, 

fino tu efpolo , que ha hallado 

vida en tu viíta, en tus ojos 

regalo , gloria , y defcanfo: 

porque mas quiero contigo 

fer un humilde villano, 

que cinco Reynos, ni Imperios, 

que fia guíto todo es fallo. 
Teband. Sobrino , repara::- Elena. Efpolo, 

advierte::- Rey. Si te he elcuchado 

efpofo., que Reyno pierdo ? 
Teband. Mirad::- Rey.Todo lo he mirado. 
Zeband. Buelve a mirar , que te pones 


a un ricígo. Rey. Qué riefgo , Albano? 
Teband. No te quiero replicar. 
Rey. Pienío que fera efcufado. 
Elena, El Reyno dexas por mi ? 
Rey. Qué Reyno, íi en ti lo gano? 
Elena. Quien gozo de tanta dicha ? 
Rey. Quien gozo de bienes tantos ? 
Elena. Yu efclava loy , dueño mio. 
Res. Yo, dulce efpofa , tu efclavo. 


LED -ERR O O ES 000! REI E 
JORNADA SEGUNDA, 


Dentro. Viva el fuerte Ludovico, 
Rey de Polonia , y Ungria, 
Monarca de los dos Polos: 
Ludovico viva, viva. Caxas, y Clarines. 
De/cubrefe fentado en un Trono Ludovice 
con ivnfignias Reales, y falen por un lado 
el Condeflable , el Duque , y acompaña- 
miento , y por el otro Isbela de 
luto , y Damas. 
Cond.Principe valerolo, y Rey de Ungriaz 
por la muerte de Iberio deldichada: 
ya , Monarca del Orbe, llego el día 
de toda la nobleza defeada: 
tres años ha , que eftá la Monarquia 
entre civiles guerras abrafada, 
y la pretenfion de efta Corona 
la ponen por decreto a tu perfona. 
Murio tu hermano en la veloz carrera 
del Danubio , queriendole atrevido 
fobre un cavallo vadear lu esfera, 
donde jamás hafta oy ha parecido: 
pues laliendo el cavallo a la ribera, 
tributario fin duda el Rey ha fido 
del campo azul , del pielago falado, 
O la tierra en fu centro le ha ocultado. 
Los nobles viendo de tan gran fortuna 
la fuerte que aborto contraria eftrella, 
a pelar de la plebe , que importuna 
no quifo darte la Corona bella, 
nobleza , y plebe enuna voz,enuna . 
“conformidad , que el odio fe atropella, 
debaxo de tu trono foberano 
te vienen todos a beíar la mano. 
Lud. Nobles de mi Corona , fabe el Cielo 
quanto fiento la muerte de mi hermano, 
que 
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que no el lacro laurél me dá confuelo, 
pues no me precio yo de fer tirano: 
pero Íi de la paz es elte zelo, 
por decreto del Cielo foberano, 
el cargo acepto , y ceflara la guerra, 
E tiene deftruida aqueíta tierra. 
lo falta que Isbela olvide el llanto, 
y ocupe del Imperio la pe 
pues ya mi hermano en el celefte manto 
Auroras piía de mayor belleza: 
y pues efto a la paz importa tanto, 
pues ella eftá prefente, y la nobleza 
de todo el Reyno, diga , pues es juíto, 
lo que le diéta el corazon , y el guíto. 
Iibela, Es tanto mi dolor , Rey valerofo, 
y el lentimiéto de tu muerto hermano, 
que aunque parece calo rigorolo, 
al Rey del mundo no dare la mano: 
govierna de tu Trono ran 
el uno , y otro Polo foberano, 
que yo llorando acabaré la vida, 
pues dicha me ferá verla perdida. 
Duque, Ocupóle el dolor, y el velo echado 
lirve de nube al Sol de fu luz pura. 
Ludov. Valerofa muger , Duque Conrado. 
Duque. Iguala lu firmeza a lu hermofura. 
Ludov. El triunfo fe profiga defeado. 
Duque. El amor de tu Reyno te affegura. 
Lud. Mueítras ha dado aqui de lu alegria, 
Dent.Viva el grá LudovicoR ey de Ungria. 
Vanfe , y falen el Rey de Paffor por una 
parte, y por ota Elena, 
Rey. Aurora , quieres falir ? 
Elena. Y tú, Sol, formas el dia? 
Rey. Yo lin ti, cómo podia ? 
Elena. Ello yo lo he de decir. 
Rey. Mas qué le quexa el zafir? 
Elena. El Orbe le quexará. 
Rey. Acaba , Aurora. Blena, Seri, 
(í tu formas el Oriente. 
Rey. Mas que me voy á Occidente ? 
Elena. Si yo lalgo , el Sol no irá. 
Rey. Dulcifsima prenda mia. 
Elena, Querido efpolo , y feñor, 
tú fin mi tanto rigor ? 
Rey. Por tu vida , que venia 
mirando ella fuente fria, 


auyo criftal delpeñado 


inunda todo efte prado, 
y que al punto que te vi, 
todo elle mundo corri, 
alas haciendo el cuidado. 
Quando de caía fali, 
en el valle me quede; 
porque lin ti no me halle, 
que eftaba fuera de mi: 
fi el Alva del Cielo vi, 
al punto fe obícurecio, 
nube denía la cubrio, 

mas fueron vanos enojos, 
porque el Alva de tus ojos, 
lobre el Alva amanecio. 

Los pajaros le fentaron 
trinando la voz al viento, 
y en uno, y otro elemento 
tu grandeza contemplaron: 
las rofas le imaginaron 

ler eternas en colores, 
y preguntando las flores, 
quien tanta beldad nos dio? 
un Ruifeñor refpondio: 
la Diofa de los amores. 

Si era Venus, O Diana, 
dixeron ; y el amorofo, 
puliendo el pico graciofo, 
dixo : Elena foberana: 

ero fue en ellas tan vana 

a palabra , y el intento, 
que entre el gozo, y el contento, 
viendoíle lucir tan bellas, 
le imaginaron Eftrellas 
baxadas del Firmamento. 
Contra el curío natural 

un arroyo le detuvo, 

y como el agua no anduvo, 
fue para mi de criftal: 
al trafparente raudal 
le dixo un laurél conftante: 
por qué no paílas delante ? 
y el entonces refpondio: 
cómo puedo paflar yo, 
li loy de Elena diamante? 
Para qué puente has de hacer? 
dixo un cinamomo hermofo; 
y el hecho un arco dicholo, 
quiío lu daño vencer; 
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1 yo he mudado de fer, 

es , porque Íi ha de paar 

el Alva, el yelo mudar 

en diamante es acertado, 

que aunque foy criftal nevado, 

no quiero el fuyo manchar. 
Elena. Yo , que a bufcarte (ali, 

tan otra fali á bufcarte, 

que con el guíto de hal! arte, 

en mi miíma me perdi: 

la vifta a un alamo di, 

y una Paloma Ílalio, 

dixome (callando hablo ) 

que te ciega tu deltino, 

porque has errado el camino, 

y quiero enfeñarte yo. 

Bolo , y en efta ribera 

de elle criftalino arroyo, 

forme de la arena un poyo, 

aguardando que viniera: 

fubiofe , en fin, a fu esfera, 

y como fe remonto, 

hice confecuencia yo, 

viendola al Cielo bolar, 

ya en el llano no he de hallar. 

quien el alma me llevo: 

Y fue aísi , porque al fubir 

elta montaña , mi bien, 

el Sol me dio el parabien, 

pues te quifo competir: 

pufofe el agua 4 reir 

de verme tan fin fofsiego, 

yo le dixe amores luego: 

no te burles , blanca plata, 

que (i eres por yelo ingrata, 

tambien te derrite el fuego. 

Sale Tebandro. 

Teband. En vueftra buíca he venido 

deíde efía excella montaña, 

que es lífonja de los vientos, 

primera copa del Alva, 

caníado , y perdido (ay trifte!) 
Rey. Y de qué es congoja tanta ? 
Teband. Sabras , fobrino::- Rey. Ay de mi! 
que temes, y te acobardas ? 
Elena. Es Rey Ludovico ? Teband. Si, 

ya de la Corona facra 

tomo ayer la veltidura» 


Rey. Pues bien , Tebandro , que falta ? 
es mas de que mi Laurel 
en un baftardo le palla, 
y que los nobles por Rey . 
en Belgrado lo declaran ? 
que es lenor de mi Corona, 
que todos mis Reynos manda, 
que es dueñó de mis Imperios, 
y de lo que yo Mbnarca ? 
Es mas de elto? Teband. No (feñor. 
Rey. Todo lín Elena es nada, 
todo con ella fon Reynos, 
todo lin ella me falta, 
todo con ella me lotrea 
todo fin ella me acaba. 
No te alegras con dos nietos, 
que es propia rifa del. Alva, 
y que es nueftra fangre junta, 
para gloria de tus canas ? 
Parece , Elena , que eltas 
con. trifteza. Elena, Por qué cauía, 
li aqui te tengo prelente ? 
Teband. De lo que le alegra el alma 
es de que murio Ricardo. - 
Rey. Murio elle monítruo ? pues bafta 
para que cobre mi Imperio. 
Teband. Cumpla el Cielo tu elperanzas 


- Sale Bato. Jaro a Dios, villano vil, 


Montero de mala cafta, 
padraltro de los conejos, 
y de los ciervos guadaña, 
que (1 la honda defciño::- 
Rey. Bato , qué es elto? Bato. No es nada, 
un Mohtera del infierno, 
que en efle ribazo eftaba, 
dice , que efpanto el rebaño 
un venado , a quien tiraba 
Ludovico , que ha venido 
a cazar elta mañana 
por eltas (ierras, y montes. 
Apunto al manfo , y tal aníía 
me dió , que a no'fer de fuego 
el arma con que apuntaba, 
al fia, arma de gallina, 
yo sé que alla [e llevara 
por almuerzo un torozon, 
mendrugo de eltas montanas. 
Rey. Elena , y Tebandro , en efle 
pra= 
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prado lleno de efmeraldas, 
lalpicado de rubies, 
y de mofquetas de nacar, 
quiero que efpereis , en tanto, 
que yo penetro la eftancia 
de efte olimpo, porque quiero 
ver a mi hermano la cara, 
y mudarme otro veftido, 
porque ha de (ler elta traza 
remedio a mi penfamiento. 
Elena. Elpolo , mi bien, no hagas 
femejante atrevimiento. 
Teband. Sobrino , Iberio::- Rey. La caza 
es un encanto , que llena 
el efpirictu , y el alma. 
Yo á Ludovico he de vér 
a folas en la campaña, 
y laber fu penfamiento: 
no me repliqueis palabra, 
que elto ha de fer. Elena, Dulce efpofo: - 
Rey. Que temes , Elena amada ? 
fabes quien foy? Elena. Ya lo se. 
Rey. Pues feguramente aguarda. 
Elena. Si, pero Isbela::- Rey. Eltás loca ? 
Elena. Si viene con el? Rey. No hagas 
aquelle agravio á mi amor. Vafe. 
Elena, Recelos llevo en el alma. Van/?. 
Sale Ludovico de caxa Jfolo. 
Ludov, Que del venablo herido, 
entre elte laberinto divertido 
de juncias , y efpadañas, 
puneictan de eltas alperas montañas, 
e meticfle el venado ! 
corrido me ha dexado. 
Pero donde he venido, 
que (iguiendo efta fiera , divertido 
en la mayor maleza, 
que tiene elta afpereza, | 
mi engaño me ha dexado 
terriblemente de fobervia armado ? 
Es elte olimpo fiero, 
y aunque bolverme quiero, 
pienío que ferá en vano: 
acuerdome, por Dios, de 4 mi hermano 
le perdio de efta fuerte, 
y que otro calo tal le dió la muerte. 
Que tanto me cebafle 
en el bruto cruel, que me llevalle 


15 
mi barbaro deftino 
2 perder de las huellas el camino ! 
Conficflo que he tenido 
avor de haver venido 
a parte femejante. 
Efte monte gigante, 
que le mueve parece, 
* pero la rama toda fe eftremece, 
y de un lado ha falido 
un bruto, de unas pieles guarnecido. 
Sale el Rey veft:do de pieles, 
Rey. Ludovico ? Ludovico ? 
Ludov. Qué he efcuchado ! 
quién mi nombre ha llamado ? 
Rey. Aquel que te ha feguido, 
y el que á lolas hablarte ha pretendido. 
Conoceíme? Ludo. Qué veo ! 
fi el corazon me engaña , 0 el defleo ? 
Dividido el cabello, 
a parte todo el bello, 
y las pieles quitadas, 
las acciones de tofcas apartadas, 
ni el color tan adulto, 
el cuerpo menos alto , y mas robulto, 
no toítadas las maños, 
los ojos mas humanos, 
mas grave la hermofura, 
quitada de la barba la efpefura, 
lin el tronco en la mano, 
diré que ercs traffunto de mi hermano. 
Rey. El miímo foy. Ludov. Qué efcucho! 
entre mi vida lucho. 
Conoceíme? Rey. Quitado 
el Cetro 4 parte, la Corona á un lado, 
no tan vano, y furiofo, 
más blando , y mas piadolo, 
del dosel no adornado, 
de menos guarda el cuerpo fodeado, 
con menos feñorio, | 
mas llano , y mas fujeto el alvedrio, 
del solio no admitido, 
menos mirado , y menos aplaudido, 
diré , y es cafo llano, (mano. 
á Infante eres de Ungria, y yo tu her- 
Ludov. Confiderando aora a 
lo: que 'el fentido ignora, 
quando te vió primero, 
mirandote groflero, 
re- 


' 
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refuelto , y atrevido, 
en fiera,que no en hombre,convertido, 
de indomito falvage 
el liempre tofco trage, 
las palabras airadas, 
tus cenizas al tiempo fepultadas, 
ya borrada tu hiltoria, 
perdida de tu nombre la memoria, 
difunta tu perfona, 
a los pies derribada tu Corona, 
diré que eres, villano, 
horror del aire, O Magico tirano. 
Rey. Conociendo tu intento, 
labido de tu boca el penfamiento, 
que por ello he venido 
a bufcarte, tirano , en tanto olvido. 
Si de intento no mudas, 
y a tu hermano no ayudas, 
que foy yo, que he dexado 
al Reyno por un calo defgraciado. 
Si de traidor el nombre 
tomas , haré que aflombre 
al mundo mi caltigo. 
Tu en mi prefencia ,barbaro enemigo, 
te atreves á mirarme, 
fin que las plantas vengas a belarme ? 
Sabes que foy Iberio, 
a quien el Ocbe todo es corto Imperio, 
cuya fuerte cuchilla 
fue del Taánais oétava maravilla, 
quando de fus riberas 
falpicando las facras vidrieras, 
de Tartaros , y Perías, 
las cabezas diverías, 
tantas al agua dieron, 
que de puente al Exercito firvieron? 
Sabes que floy de Ungria, 
y de Polonia Rey , el que en Turquia 
tanto rojo turbante 
desbarate fobervio , y arrogante, 
que el Eufrates caliente 
de tanto rolicler en fu corriente 
w.tanto a aumentarle vino, 


- que pajaro velóz ¿2 fu deftino, 


aun en la Mar eltaba, 

y en purpura caliente fe lavaba ? 
Qué me miras , villano ? 

labes que foy tu hermano, 


el que con fus Vanderas, 
del Tigris fujerando las riberas, 
leis meles falpicando fus criftales, 
le alimentaron todos de corales, 
y no huvo ningun día, 
que no forbiefle lu corriente fría 
cadaveres de fuerte, 
que de caníada fe aufento la muerte ? 
Pues cómo a mi perfona 
te atreves a quitarle la Corona ? 
A mi laurel gallardo | 
quieres anteponerte ? di, baltardo, 
loco defvanecido: | 
Iberio vive , y de valor ceñido: 
tú con tanta ofadia ? | 
Mirame bien,Infante:el Rey de Ungtia 
es el que a verte viene, (Vafe. 
y el que a quitarte elReyno le previene. 
Ludov. Quitarete la vida. 
Aguarda , horror , y fombra delalida: 
metiole en la efpefura: 
terrible confufion , y defventura ! 
Salen el Duque , y Olttavis. 
Oédtav. En bufca tuya he venido 
yo, y el Duque: pues, feñor, 
tan airada tú la vifta ? 
desnudada la color ? 
qué tienes? Ludov. O fombra fiera! 
Condeftable >? O/fav. Gran feñor ? 
Ludov. Recojaníe los Monteros. 
Odfav. Que has vifto ? 
Ludov. Nada: un horror, 
una fombra' que fe pulo 
fuerte a la imaginacion, 
un efpanto, un defatino, 
un penfamiento , un rigor; 
diré que 4 mi hermano vi, 
que le he hablado , y que me hablo. 
Duque. Ellos , feñor , fon engaños, 
que nacen de admiracion 
de aquel que afsi fe imagina. 
Ludov. Mi hermaro a mi? vive Dios::- 
OtTav. Sofsiegate , que no es jufto, 
que un penfamiento veloz, 
una aparente verdad, 
- que nace del corazon, 
y fe forma del fentido, 
te haya caulado pavor. 
Ludoo. 
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Ludov. Dices bien ; pero yo vi::- 
( terrible imaginacion! ) 
mas dexemos los diícurfos: 
lleno voy de confulion. Vanft. 
Salen el Rey , Bato , y Elena, 

Eltna. Qué dices, efpolo amado ? 

Rey. Alsi el bailtardo me hablo; 
pero aunque me conocio 
en el trage disfrazado, 
conoci fu penfamiento. 

Elena. Sin duda ha de fer tirano? 

Rey. Es baltardo , aunque mi hermano. 

Elena, Soísiega el entendimiento, 

Rey. Con Bato quiero quedarme: 
ve, y llama , querida efpoía, 

á tu padre, que el confia 
ha de fer la dicha aora 
del luceflo. Elena. Voy , mi bien. Va/e. 

Rey. Vén aca , Bato , las colas 

q tiene un hombre a fu cargo, 
on vigilantes antorchas, 

que le alumbran , y le alientan, 
Yo tengo de tu perfona 

baltante latisfaccion 
para fiarte una cola, 
e en ella eltriva un (ecreto 

e grande importancia. Bato. Honras 
mi humildad , en que te firvo; 
que deíde el inftante, y hora, 
qe perdido preguntalte 

onde cltaba mi feñora, 

que eras mi amo noté. 

Rey. Bato , que lleves importa 
efte papel a Palacio. 

Bato. A Palacio ? eltraña cola! 

Rey. Si, Bato, y le has de poner 
en mano de Isbela aora, 
fin que falte diligencia. 

Bato. Quién es Isbela? Rey. La Aurora 
de elte Reyno, el Sol de Ungria, 
de todo efte globo antorcha 
luciente, y prima del Rey. 

Bato. Aun tencis en la memoria 
aquella lengua del diablo, 
cuyo autor es ella propia, 
pues ella fula le a Jo y 

Bi. Mira, Bato , que me importa, 
gue fino fuere á lu Alteza, 
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no le dés á otra períonas 
Y ( preguntare quién | 
te dio el papel::- Bato. Es forzoía 
elta relpuelta ? Por Dios, 
mueflamo , que en eltas cofas 
pareces de los Batuecas. 

Rey. Muy diícreto le relpondas, 
que un ganadero , que habita 
en elta Quinta. Bato. Ya toda 
la leccion llevo eftudiada: 

Alteza , Isbela , y antorcha; 
no teneis que me decir, 
venga , pues , la carta. 

Rey. Toma. Dal: una carta, 

Bato. Queda con Dios. Rey. El te guardes 

Bato. Ha , si, digo, ef: leñora, 
como dices que fe llama ? 

Rey. Isbela , beltia. Bato. Las colas, 
que dices que importan tanto, 
han meneíter gran memoria: 

a Dios. Rey. Diligencia , Bato. 

Bato. Dicelme tantas tramoyas, 
como Isbela , Alteza , Quinta, 
Labrador , papel , y antorcha, 
que me traes loco, por Dios, 

y es hablarme en gerigonza. Vanft, 
Salen Ludovico , el Duque , y el Cond: fa» 
ble con unos Memoriales, 

Conde. Bien puede tu Mageltad 
confultar los Memoriales, 
que hay muchos que defpachar. 

Ludov. Es muy bueno , Condeftable, 
que eltando yo divertido 
en cofas particulares 
de mi guíto , vos preciado 
de confejo vigilante, 
me perturbeis lo que quiero? 

Condef. Yo debo afsi aconfejarte. 

Ludov. Los negocios que tracis, 
lía fon colas importantes, 
los vere quando quilieres 

Condeff. Señor::- 

Ludov. Balta , pues , dexadme. 

Cond: f. No los confultcis. Ludoo. Aora 
los quiero ver. Condef4.Qué arrogante: 

Ludov. Leed. | 

Lee el Condeff. Fernando , Soldado, 
dice firvióo a vuelteo padre, 

C y. 
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y á vueítro hermano en la guerra 
contra los Turcos alfanges, 

¿y que fabe el mundo::- Ludov, Bien, 
dex2d ello , 1d adelante, 

Condef?. Perdio una pierna en la guetta. 

Ludow. Si la perdió , con mudaríe 
á otra frontera, la otra 
podra fer que le la igualen: 
hay otra cola? Cond:/7. Qué cruel ! ap. 
Socorro ha pedido Albante, 
apretado del Francés. 

Ludov. Socorro pide: el cobarde ? 
rindafe , O muera , que abi 
hara fu nombre admirable. 

Condef?. Lisba , viuda pobre, pide: 
Fue fu efpofo el mas notable 
Soldado , que tuvo el Orbe: 
pide::- Ludov. Decid que le cale, 
y que no bufque marido 
como el primero , pues fabe, 
que de hazañas del palfado 
lolo ha facado el canfarfe. 

Condeff. Y 1 cafarfe no quiere? 

Ludov. Qe le venda á'algun cobarde 
las . hazañas: del difunto. 

Cond+f?. Ella pide::- Ludov.Es enfadarme. 

Cond«ef.Soñor , Conftantin de Uuiles, 
dice, que forzo Ricarte 
a fu hija; elcalo fu caía, 
tienele prelo en la carcel, 
es pobre, y Ricarte es rico; 

¿"pero no quiere: cafaríe 

con ella. Ludvv, Que falga libre, 
que no es calo dilculpable 

el decir que la forzo; 

porque en femejante lance 

no tiene poder «cl guíto, 
fin<primero conformarfe. 

Condef?. Isbela fu Alteza , pide::- 

Ludov.Que.pide? Conde? .Ficro femblante! 
Licencia para fer Monja, 
pues que no puede cafarfe. 

Lud:v. Cómo no, fiendo yo vivo ? 

“'¿rompere los Memoriales, 

que venis -muy enfadofo: 

I»bela Monja ? Condeff. Ya labes 
quanto ha fentido la muerte 
de tu«hermano. Ludov.Bien, que partes 


tuvo mi hermano mejores? 
yo haré que conmigo cafe, 
O le quitaré la vidas 

Condeff. Ello. es un error notable. j 

Ludov. Sois un necio: ya os he dicho, 
que dexcis de aconfejarme, 
que fi me enoja con vos, 
haré que de un buelo 'baxe 
vueltra cabeza 4 mis pies. 

Cond:f?. Vueítra Mig:ftad me trate 
como a quien foy. 

Ludov. Q_ien fois vos? 

Condef?. Soy , feñor , el Condeltable, 

y vuecftro hermano fe honró 
de tener mi noble fangre. 

Ludov. Yo me deshonro con ella. 

Cond:f?. Reparo , que eltan delante 
los. nobles , y que dirán::- 

Ludsv. Diran , que fois un cobarde, 
un caduco , un viejo loco, ' 
un fub+rvio , un intratable, 
un villavo , un atrevido, 

y fobre todo un inf.me: 
vos la diga para mi? 

Cindef?. Vueítra Mageltad repare::- 

Lusov.Q 6 he de reparar? Condeff .Señot::- 

Lud vu. Vive Dios , que he de mitarle. 

Sale Isbela. P.imo , feñor , pues alsi 
tratas al gran Condeftable 
de Ungria, y Polonia? Es bien, 
que fus canas venerables, 
de quien mi primo fe honro, 

y mi cio, y vuelto Padre, 
eftén por vos de efla fuerte ? 

Ludov. Baíte, Isbela, bafte , balte 
el atrevimiento vueltro: 
vos en ellos Memoriales 
pedis que licencia os de 
para fer Monja : (i fabe 
el mundo , que fois mi efpofa, 
por lo primo , y por lo amante, 
por lo Rey, por lo (:ñor, 

y juntamente por fangre, 
vos defpreciais mis favores ? 

Isbila, Vueltra Mageltad me hace 
en ello favor mas noble; 
pero yo no he de cafarme, 

o fobre ello he de perder 

a 
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la vida. Ladow. Sabré cortarte 

las alas, que fobre el viento 
- defvanecida te traen: 

mi hermano acaío igualóme ? 
libela, Bien lerá que te repares. 
Ludov. Fue mejor mi hermano? 

Isbela, Advierte::- 

Ludow. Qué he de “advertir ? 

Cond+f?. Fuerte lance ! ap. 

libela. Que fue tu amigo. Duque. Señor, 
tratar mal al Condaliáble: 

á tu hermano, a lsbela, y luego 

derogar fervicios tales, 

hablar defabridamente, 

ya fon caulas muy baítantes 

¿para quexarle. Ludov. Pues , Duque, 
vos tambien venis a hablarme 
contra mi guíto? La ira 

ya por [us venas le elparce. 

Por mi corona , que aquel, 

que en algo me aconfejare 

en contra de lo que guíto, 

que yo miímo he de matatle 

con la viílta folamente; 

que para vaflallos tales 

no es meneíter el acero: 

un bolcán mi pecho parte!  Vafe. 
lsbela. O monítruo , fiero traidor ! 
Condef. O tirano ! Duque. Condeftable, 

la venganza de efta injuria 

no pide el caltigo tarde. 

Conde ff. Morirá , viven los Cielos. 
Duque. Beberé lu propia fangre. 
Cond! f. De un baítardo tanta afrenta ! 
Duque. De un tirano agravios tales! 
Condef. Vengareme , vive el Ciclo: 
- Duque excelío? Duque. Condeftable ? 
Cond: f/. Muera Ludovico. Duque. Muera. 
Condef. Baxc al lacio luego. Duque. Bax*. 
Conde/?. Horror lea. Duque. Y fombra fea, 
haíta que fea cadaver. 

Sale Bato con una carta, 
Bato. Ni sé por donde me vo, 

ni sé por dónde me he entrado, 
somi se en fin donde he llegado, 

ni tampoco dónde efto. 

Isbela , antorcha , y Alteza, 

donde la tengó de -hallar 2 


aqui quiero preguntar: 

mal parece la baxeza 

de un Paítor en un Palacio. 
Isbela, Qué quiere effe labrador ? 
Condefi .Por quién preguntais? Bato.Señor, 

embiome , y no de elpacio, 

mi amo 4 la Corte a dar 

á una Alteza ella que veis, 

y elta mañana a las (cis 

he venido a preguntar 

por fu dueño , y nadie ha havido, 

que no le burle de mi. 
Condef?. Alteza le llama? Bato. Si, 

y antorcha tambien. Duque. Perdido 

venis: antorcha , y Alteza ? 
Bato.Si leñor. Cond:ff. Simpleza eltraña. 
Bato, Otro nombre le acompaña. 
Cond:f. Y es? Duque. Notable ruftiquezas 
Bato. l:bela. Cond» f.Su Alteza ? Bato. Si. 
Condef. Y quién la carta os ha dado ? 
Bato. Un amo que Dios m2 ha dado, 

y que me ha embiado aquí 

a folo efta carta dar 

a cfla tres veces muger; 

y bien pudiera faber, 

que fo un afno , y embiar 

hombre , que con fotileza 

hablára. Duque. Calo notable ! 
Isbela. Qué hombre esefle , Condeftable? 
Conde/?, Carta trae a vucftra Alteza. 
Duque. Moltrad. 
Bato. Darícla he en fu mano, 

que á nadie la puedo dar. 
Cond:f?. Bien podeis luego llegar: 

maliciofo es el Villano; 

a nadie darla ha querido. 
Isbela, Carta á mi? quien os la ha dado ? 
Baro. Es de un ganadero honrado, 

de quien yo criado he fido, 

que vive cerca de aqui. Dale la carta, 
lIibela, Moltrad , pues : valgame Dios ! 
Bato. Si os llamais antorcha vos. 
Condeff. De que te turbas afsi? 

Isbela. De elta carta, Bato.Queé le ha dado, 
que celta de marmol veítida ? 
Jsbela. La letra es bien conocida: 
abro , y leo. Yo he llegado 

de Jerufalén aora,, 
Ca y 
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20 
y en el camino he fabido, 
que por Rey elta elegido 
mí hermano : el alma te adora; 
tu Rey foy, y es cafo llano, 
que havré de cobrar mi Imperio: 
li quifite bien a Iberio, 
- ven figuiendo á elle Villano. 
Condef?..Que es lo que dices, feñora ? 
Zibela. Hombre , 0 Angel, dónde elta 
el Rey Ibsrio ? Bato. Arre alla: 
quereifme burlar aora? 
que Rey , ni que calabaza ? 
Isbela. Quién efta carta te dio? 
Bato. Un hombre , a quien firvo yo. 
Isbela. Efle es el Rey. Bato. Linda traza! 
Rey el otro? eltaís en vos? 
Cond:4.El Rey es, Paftor amigo. 
B 310. Burlaros quereis conmigo: 
que no es el Rey, juro a Dios. 
Condef?. La carta mo fe deídice. 
Isbelz. No hay duda ,él es, Condeftable. 


Conde. Raro fuceflo! Duque.Admirables 


Isbela. La letra claro lo dice: 

hay luceilo femejante ? 

loca de contento eltoy ! 
_ efta cadena te doy. Dale una cad:ma. 
Condef?. Yo tambien 'elte diamante. 
Duque. Yo elta vanda. Bato.Si feñora, 

el Rey es, no hay que dudar. 
Isbela, Otra , pues, te quiero dar: 

que es el Rey? Bato. Hicelo aora. 
1sbela. Condeftable , lo que 4 mi 

me parece es importante, 

es que te vayas delante; 

porque fi falto de aqui, 

puede fer que efte tirano 

te ponga a ricfzo la vidas 
Condeff, La fuya verá perdida. 
Bato. So maliciofo Villano: ap. 

guardo las joyas que entiendo, 

que me las quieren quitar. 
Isbela.No hay, Conde, mas que aguardaro 
Condef?. Servirte en todo pretendo». 
Isbela. Viva Iberio , Condeftable, 

a pelar de efté tirano. 
Condef?. Rey es; feñora , fu hermano. 
Duque. Feliz lucefo. T:bela. Admirable. 
Congeft, Quedate con Dios , Íeñora. * 
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Bato. Haveis de ir conmigo? Condef?. Sia 

Bato. De elta vez le llevo aqui 
cadena, y diamante a Flora. Vanft. 

Salen el Rey , y Tebandro. 

Teband. Has hecho una cola , Iberio, ' 
que dudo que falga el Alva 
con el guíto que defeas. 

A Isbela efcribifte carta ? 

Rey. Fue forzolo. Teband. Y (i ella viene, 
fue muger enamorada, 
poderoía , y atrevida, 
viendo fu fuerte burlada, 
qué has de hacer? Rey. Dexame 4 mi, 
feñor , el modo, y la traza, 
que yo sé lo que me importa. 

Teband. Y Elena? Rey. No fepa nada, 
que un atomo de dilguíto, 
feñor , no pretendo darla. 

Sale Elena. Mi bien ? E y. Elena ? 

Elena. Elta Flora, 
porque lu Bato le falta, 
afligida , y viene á ver 
fi tu fabes de efta cauía 
alguna cola. Sale Flora. 

Flora. Señor, : 

Bato defde efta mañana 

ha faltado de la. Quinta: 

yo he corrido la montaña, 

y eftuve en puntos::- Rey. Mi Flora, 
Bato no efta en la cabaña; 

pero fi fois Menga vos, 

loflcgad , dexad las anífias, 

que «no fe aufentóo por zelos. 

Flora. Con ello efto confolada: 
deme 2 Dios, que de aborrida 
de una encina quite::- Sale Bato: 

Bato. Aparta, 
feñor, que vengo perdido. - 

Rey. Sofsiegate. Bato. A la garganta 
las palabras fe me pegan. 

Teband. Grande mal! 

Elena. Deldicha eftraña! 

Rey . Difte el papel? que hay de nuevo? 
falto toda mi efperanza! 
qué dices? Baro. Que fui a la Corte, 
a autorcha le di la carta. 

Rey. Que antorcha ? Bato. A Lsbela digo: 
comola , y atribulada' 

me 


De Don Pedro Calderon de la Barca. 21 


me dixo , que eras el Rey; 
con gran fecreto llama 
z un Deteftable , que es | 
un Grande, y que venga manda 
conmigo , y aqui le tienes. 
Mira que Rey , ni que albarda 
eres tú: yo so perdido; 
el entra, dile que eftaba 
con los aflomos de vino, 
que tomé por la mañana, 
que aquella carta me diíte. 
Elena. Elpolo ? Rey. No es efto nada. 
Sale el Condefiable. 
Cond+f. Quién es dueño de efta Quinta? 
Bato. El me curlga de una haya. ap. 
Rey. Y o loy. Condef?. Valganme los Cielos! 
que es lo que miro ? ya baítan 
las feñas. Rey poderofo, 
Iberio iluítre::- Bato. No es nada; 
juro a Dios, que efta borracho. 
Flora, Rey le dice? 

Conde f. A wvueltras plantas Arrodillafe, 
rencis::- Rey. Condeltable amigo ? 
Flora. Rey le dice > Bato. Rey le llama. 

Rey. Oye. Blema. Señor::- 

Rey. Nadie quede 
en efte quarto. Elena. A elta quadra 
me retiro , que he de oir ap. 
todo quanto los dos tratan. 

Bato. Flora , muefflamo era Rey. 
Fiora,Q 1e dices? Bato, No hablo palabra. 
Vanfe , y quedan los dos folos. 
Cond:f. Pues , feñor , en elta Quinta ? 

que olvido es efte? que caula 
haveis tenido ? Rey. Pariente, 
mi confejo , mi privaoza, 
mi amigo , padre::- Condef?. Señor ? 
Rey. Leyo Isbela mi carta ? 
Cond: Si leñor. Rey. Pues oye aora, 
verás , amigo del alma. 
Tres años ha , valiente Condeftable, 
; antes q el Sot formaffe blancoOriente, 
ali 4 cazar la cola mas notable, 
que el Sul baño de luz cfte Occidente: 
al punto que el candor con rifa afable 
corona de criítal le dió a lu frente, 
bordandofe de nacar fu alegría, 
neutral la noche , y fin color el dia, 


- 


me vide en ete monte, Conde amigo; 
dexando mi gente defcuidada, 

a mi mifmo firviendo de teltigo, 

quile medir de un Valle la llanada: 

entre luz , y tinieblas , como digo, 

divisé en una peña recoftada, 

lino era nube , el Auítro parecia, 

y poco á poco el Alva le venia. 

Llegué mas cerca , una muger divilo, 

que al Sol quifo hofpedar en el bañada, 

y por pagarle con grandeza , quiío 

que le fuelle la gloria dilatada: 

pero como la luz no daba avifo, 

y fila daba , era la luz preftada, 

el Sol por gozar de el , mas atrevido, 
cerro la llave , y le labro el fentido. 
Tardabafe la luz del Alva hermofa, 
como (1 ya eftuviera en el Ocalo, 

y dice , viendo alli fu luz dichofa, 
al Sol le ha fucedido algun fracafo: 
mas mira , amigo Conde, qué engañoía 
era mi idéa en lemejante cafo; 
porque al paffo que el Sol luz arrojaba, | 
elta deidad configo la ocultaba» 
Columna de criítal el brazo era, 
de la mexilla baía criftalina, 

y en ex+s cinco remato fu esfera, 

a perfeccion mas rara , y peregrina: 
no vi de flor rocio á quien dixera, 
que eftaba fin color la clavellina; 
mas como efte prodigio la robaba, 
elponja de los Aítros la juzgsba. 
Como eftaba en la peña colocado 
al Sol el roficlér de fu luz pura, 

a tener el acero levantado, 

Querubin parecia enla poltura: (do, 

mas como eftaba el brazo en arco arma- 

de paz aflegurando fu hermofura, 

como no recordaba el miímo dia, 

aflerico de Febo parecia. 

Al ruido de una fuente , que baxaba 

con mas rigor que nieve , fue forzofo 

rebolver de la esfera donde eltaba 

un Polo folo de fu afsiento hermofo: 

abriofe el Cielo, el campo fe bordaba, 
facudiendo afsi lo perezofo, 

a globos repartio los refolandores, 

palfando por Planetas los temores. 


Q | an- 
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Quando el Solá fu lalvo difpertado 

quifo falir , porque antes no podía, 

que fi el mobil no rige lo fagrado,. 
pararafe la lacra Monarquia: 

miro efta Aurora 4uno., y otro lado, 

la confecuencia es clara , ella queria, 

porque el farol le vicfe'por:un rato, 

darle los efperezos de barato. 

“Baxo deíde la peña al verde llano, 
no con el fin que fe miro F:etonte, 

y los criftales de fu blanca mano 

fueron fembrando copos porel monte: 

Conde , no foy Apeles loberano, 

"+ lo que he pintado ha fido de Orizonte; 
y pues q foy pintor de efta hermofura, 
efte es original de efta pintura. 

Saca el Rey a Elena , que efía al paño. 
Cond:/+¿Que foberana hermofura! 
Rey.«Condeftable , la mañana, 

y la deidad es aquefta: 

iguala el pincel? Condeff. No iguala, 

porque es la pintura lombra. 

Rey. Elta mi efpoía fe llamas 

Cond:f, Tu cfpofa , feñor , que dices? 

Rey. Condeítable , amigo , balta 
la fufpenlion que has tenido; 
bien conocieron tus canas 

4 Tebandro. Condef?. Si leñor. 

Rey. Suyo:, Conde, es elte: Alcazar, 
elta es fu*hija ,. y mi efpofa: 
videla viniendo. a Caza; 
dexe el Reyno., aqui he venido: 
efto es en breves palabras, : 
la ocafion porque perdi 
la Corona foberana.. + 

Comde/?.Vueltra Mageftad , feñora, 
me de lus pies. Rey. Que turbada 
elta mi efpofa !- Señora, 
el Condeftable. fe elmalta :- 
de nucítra fingrée mejor. * 

" Elena. Ya se el blalon de fu :cafa. 

Rey. Vamos al remedio, Condes 

Condéff. Muchas colas encontradas +: 

“hay para mueftro' delignio,' 

o/y la: de mas importancia ” 

“es la de Isbela', que loca, 

firme , altiva , enamorada, 


lí labe que eftas calado, 


ha de: rebolver 2 Italia. 

Tu hermano , fuerte , y fobervio, 
los Potentados le aman; | 
quiero decir , los traidores, 

que los Nobles defearan 

quitarle luego.la vida. 
Declararte, luego, es falta 

de confrjo, porque dudo, 

que no nos.buelva la efpalda 

la fortuna: los Caftillos 


los tienen traidoras armas; .. 


la firma tuya:.cefso: 

y aísi, para dilpettarla, 

es menefter mucho ingenio, 
gran cordura, y vigilancia. 
Pero , valerofo Iberio, 

ciñe la valiente efpada 

de la prudencia , entre tanto, 
que ganamos en Efpaña 
favor , aplaufo en tu Reyno, 
amparo luego en Italía, 

que con elto , y el derecho,. 
que es tuyo , ferá. poltrada 
de efte barbaro la vida. 

Ea , gallardo Monarca, -, 
mis eftados , honra, y vida, 
y aqueíta valiente efpada, 
ofrezco .en fervicio tuyo. 
Corta la traicion , deshaga 


- tu brazo tantos infultos: 


ea, tu ditítra levanta, 

pata que bixen al fuelo, 
en cenizas abrafadas, 

las dañadas intenciones, 
nubecillas., que a la facra 
luz de tu solio se oponene 
Animo , afflombro del Aña, 
buelve por tu Real Corona, 


quita efla. niebla pelada, 


que a la Regia Silla oprime. 
Elta fombra. de ti aparta, 
que yo de todo he de fer 
defenfa , amparo , y muralla, 


“roca, caftillo invencible, 


efcollo fuerte',.y. Alcazar, ' 
donde el Teatro del Mundo. 


- vea tremolar gallarda 


la vandera de tu nombre, 
y, 


ES 
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y el elcudo de tus armas. 
Rey. Pariente , padre , y amigo, 

pues que lo fuiíte del alma, 

todo 4 tu cargo lo dexo. 

Arhlante aora te llamas 

de mi Imperio valerofo: 

derriba elta, levanta 

a la cumbre la fortuna, 

para que puedas gozarla. 


HIERE E EA EA ES 


JORNADA TERCERA. 


Salen Elena vefida de labradora , y Bato 

de cort«famo. 

Elina. Bito , la vida te importa 
elte lecreto. Bato. Señora, 

mi feñor, por Dios, te adora; 
elle fcenesi reporta. 

Elena. Ya te has buelto cortefano 
en mentir? Paro. Ha fido error, 
fiendo ruítico Paítor, 
pero mo es burla , efto es llano: 
del tratar con mi fñor, 

y de haver aqui venido, 

eltoy ya tan entendido, 

que rebiento de favor: 

que no has de hacer otra cofa ? 

Elena. Yo he de efcuchar a los dos. 

Bato. Me han de matar , vive Dios. 

Elena. Bito , efto es cola forzofla. 

Bato. Ruido fiento. Elena. Yo me voy. 

Bato. El diablo es efta muger ! 

li elto fe llega á (aber, 
en grande peligro eltoy. " 

Efcond:fe Elena , y falen Isbela , y el Rey. 

libela. Colas te eflcucho , que quedo 
admi.ada , y Con razon. 

Rey. Elta , Ibela, fue ocafion 
de mi aufencia; no te puedo 
decir mas, que fue forzolo 
en Jerulalen eltár, | 

r poder aflegurar 
la ld. I bela. Calo: elpantofo! > 
Elto aparte, en el eftado - 
que tu' fizro hermano efta, 
muy dificil fe hallará 
remedio á nueltio cuidado. 


Mi 


Pero , mi bien, 0 la vida 
hemos de perder , O ver * 
derribado elte poder. 

Ya la parte mas lucida 
del Imperio el Conde tiene 
de lu parte, folo aora 
elpera el alma , que adora 
la tuya , lo que previene 
tu firmeza con la mix; 
porque defpues que has filtrado, 
fabe el mundo mi cuidado. 

Rey. D- tu amor la val+ptia 
he fabido , Isbela amada. 

Elena. Amada ? Qué efcucho , Ciclos! 
muriendome eltoy de zelos! 

Isbela Querido feñor , poftrada 
mi vida , la dilatada 
muerte , que he paflado aora, 
vive el alma que te adora, 
que fi tu vida es li mía, 
cómo paflarfe podia 
fia el Sol la blanca pr 
Pero ya , primo querido, 
que. veo lo que no creo, 
bien puedo dar al defo 
lo que tarto ha1 pretendido: 
oy la palabra te pido 
de efpolo. Rry. Valgame Dios! ap. 

Bato. Bito , quién os trajo dá vos ap. 
a ver elto? cftó perdido! 

Isbela, Elto el alma ha pretendido. 

Elena. Conformes eltan los dos: 
yo muero! Baro, Podre aviíar,  4P» 
que efti elcuchando mí ama ? 

Rey. Quien tanto , Isbela, te ama, 
cómo lo podrá negar? 
Menelter es engañar AP. 
efta conftante muger: 
ay Elena ! pretender 
elte agravio contra tl, 
no puede efcufaríe en mi: 
oy aqui me he de perder. 
“Digo , Isbela, que te doy 
palabra::- Blena. Lance cruel ! 

Rey. Que fora tuyo el laurel. 

Bato. D: aquí efcurriendome voy. 4). 

Rey. Y que acudiendo á quien fo», 
mi langre:- Elena, Muerta he que :alo! 

By. 
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Rey. Te daré , y en todo eftado 
labras::- Blena, Trance dolorolo ! 
Rey. Que te ha eftimado tu efpolo, 
y que tu amor he pagado. 
Isbela. Ya no puede amor llegar 
4 mayor bien, foy tu efpola; 
y pues. mí eltrella dichofa 
_ Oy me ofrece tal lugar::- 
Elena. Quién elto podra elcuchar ? 
aunque muera, he de faliro 
dsbela. Para que pueda vivir 
-€l alma en eternos lazos, 
tenga delcanío en tus brazosa 
Al abrazarfe fale Elena, 
Blena. Elto le puede fufrir? 
Oiga, feñor; de la Quinta 
ya no fe le acuerda nada ? 
Rey. Cielos , Elena no es elta? ap. 
Isbela. Quién traxo aquí efla Villana ? 
Elena. Qué es efto , feñor ? pues vos::- 
Bato. Que cierta fue la quartana! apo 
el Rey de elta vez me cuelga: 
mas faque aqui mi ignorancia 
un remedio. Qué es aquelto, 
Florifta , tonta , rapaza? 
Vos del monte de elta (fuerte, 
por feis dias que faltara, 
a bufcarme á mi. fabiendo 
que mueflámo elta vegada 
ha menefter mi perfona? 
Rey. Si élte no faca efta traza, 
aquí acababa mi vida. 
Isbela. Es lu muger la Villana ? 
Baro. Si leñora, es mi moger. 
lsbela. Vueítra , Bato ? para Dama 
la crio naturaleza. 
Elena.Bito , yo eltoy enfadada 
” de aguardaros, que ha feis dias, 
que faltais en nuella eltancia: 
no hay que hablar, no me he de it 
lin que «vais a la montaña. - 
Bato. Flora, Flora , no me enojes. 
Blena. No hay que enojar, es pelada 
la aufencia de tanto: tiempo. 
dsbela. Seis dias, bella Serrana, 
llamais aulencia ? Elena. Seis dias? 
que es feis dias? no aguardara 
feis horas , ni leis minutos. 


Apo 


Bato. Señora , es cola muy larga 

deciros: lo que me quiere: 

elta zelola , que eftaba 

hablando conmigo un día 

un capon de una ventana, 

y penfando ler muger, 

que es la diferencia nada, 

fino le vé la ropilla, 

los calzones, y la capa, 

le deshace con los dientes. 
Elena. Y aun no eltoy allegurada, 

que alli me engañalte , Bato. 
Bato. Nunca un capon delengaña, 

aunque le embiftiera un Turco. 
Isbela. Vos teneis baltante cauía 

para ¡querer mucho a Flora. 
Bato. Veis, eftas colas me canían, 

que no foy feñor de mi. 
Isbela. No lera bien hacer falta. 

Iberio , li el Condeftable 

viniere , al punto me llama, 

que temo que venga el Rey. 
Rey. Vete , feñora. Elena. Ya baltan 

las feñorias , feñor. 
Bato. Bien ha falido mi trazas 
Isbela, A Dios , mi biene. 
Elena: No proligas. 
Rey. Isbela, a Dios. Blena, Ello balta. 
Ishela. Dime , no te has de bolver? 
Elena. Con Bato , de buena gana. 
Isbela. Y lin el? Elena. Cómo lin el? 
Isbela. Agradame la Serrana.  Vaft. 
Bato. Qué tenemos? Elena. Elto es hecho; 

ponte , Bato , en ella quadra, 

y. mira no venga Isbela. Vaj/e Baton 
Rey. Querida efpofa del alma ? 
Elena. Cómo del alma , feñotr, 

li la teneís ocupada ? 

Quién pensara, quien dixera 

(O poderofo Monarca! ) 

que havia de oir Elena, 

entre amorofas palabras, 

darete mi fangre, Isbela, 

y de la Corona facra 

cenira el laurel tu frente, 

propia diadema del alma ? 

Ay de mi! falgan del pecho 

las cenizas abrafadas, 


ap. 


los 
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los agravios que padezco, 
repetidos 4 mis aníias. 

Bien me pagais tanto amor, 
bien pagais finezas tantas; 
mas direis , famofo Iberio, 

que baítan para Villana, 

y que fobran para un monte 
ya las finezas paffadas. 

Bien le compadece aqueíto 
con mí amor, que efta mañana 
delelperada de ver 

vueítra aulencia , fiempre larga 
para mis ojos, fali 

de elle deldichado Alcazar, 
tumba, al fin, de mi fortuna, 
y fin de mis efperanzas, 

tan defpavorida , y trifte, 

que di matería á las plantas, 
a los montes, y á las fieras, 
de lamentar mi defgracia. 
Viíte la Garza valiente, 

que en efla region opaca 

es la vela de los vientos, 
nave del Orbe gallarda, 

que haviendo furcado el globo, 
bate las bolantes alas, 

con delalido curío 

axa á la peña mas alta, 

y que no hallando en el nido, 
fino el algodon, y pajas, 
echando menos el fruto, 

que falió de (us entrañas, 
tomando de rayo forma, 
rodas las ralas campañas, 

y los campos efparcidos, 
elpejos propios del Alva, 
furca altiva , el roítro fiero, 
toda la pluma erizada, 

en cada cañon un tiro, 

en cada pluma una bala, 
en cada ala una faceta, 
firviendo el pico de lanza, 
mal compueíta la hermolura, 
los ojos brotando llamas, 

qu parece, fegun buela 

obre ella fabrica vaga, 

que el Sol le tiene lus hijos 
en lo oculto de fu Alcazar, 


y que (í encuenera en Tu: esfera 
ave qualquiera, la agarra, 
y con tal anfía la parte, 
que para fer feñalada 
de que ha vengado fu' agravio, 
todo fu veltido eflmalta; 
O por ira de fu guíto, : 
O porque fea, celta gala 
nacimiento de fu orgullo, 
o blafon de fu venganza ? 
Pues afsi , feñor , bolviendo 
la viílta a4 toda mi eftancia, 
viendo defpojado el nido 
de tu deidad foberana, 
rafgando «esferas de montes, 
lotos , valles , y montañas, 
confufo todo el fentido, 
combatida toda cel alma, 
h? llegado 4 vueltra viíta, 
para hacer como la Garza 
en efla avecilla debil, 
con fu purpura mi gala, 
ficando con mi inocencia 
todos los zclos del almas: 
Cansofe tu Mageltady: 
que baítan tres años ,” baftan, 
para un Paítor de los montes, 
que cabezas coronadas, ' 
como folo de si penden, 
olvidan quando mas aman». ' 
No importa que efpola fea, 
que bien podeis repudiarla, 
o las leyes del guíto 
profanan las cofas facras. 
Deltruyafe el padre mio, 
acabeíle mi privanza, 
fepultefe vueítra efpoía, 
y aqueltas joyas preciadas 
triunfo dolorofo fean 
de fu canfada madraltra; 
que yo acabando la vida, 
zelofa , y del fperada; 
combatida , triíte, y pobre; 
perfeguida , y defdi: hada, 
lola , fin amparo , y «norte, 
defraudada mi efperanza, 
f<ré exemplo de defdichas, 
para que podais gozarla, ' 
D 
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Rey. Señora , Elena, mi vida, 
elpofa , mi bien, ya baítan 
las lagrimas , y fufpiros, 
que fon balas, que trafpalían 
el corazon: yo te adoro, 
el dar a Isbela palabra, 
es engañar fu defeo, 
por fer fundamento, y baía 
para cobrar nueítro Imperio, 
que no es afoto del alma 
lo que elcuchafte , feñora. 

Elena. La propolicion es fala, 
que no articula la lengua 
bienes, que al alma le enfadan, 
porque arroyo caudalofo 
ha nacido fu abundancia 
de la fonorofa fuente, 
que inunda copos de plata. 

Rey. Vive Dios, Elena mia, 
que diga a voces el alma, 
que foy Iberio , y que tú::- 

Bato. El Rey 4 otra quadra paíía, 
no es tiempo de hablar aora; 
Isbela buelve. Rey. La traza, 

mi bien, que aquí nos importa 

es, que con Bato te vayas 

al quarto:: del Condeftable, 

porque ya la noche baxa, 

y no es bien. que aqui te vean. 
Blena. Ya me embias ? que defgracia ! 
Rey. Vive Dios, querida Elena, 

que yo con mi miíma daga ' 

me dé muerte. Yo, mi bien, 

li el muudo- (e barajara, 

havia de.querer 2. otra ? 

Elena. Que, al fin, a Isbela no amas? 

Rey. Que es amar ? 

Elena, Que:no la quieres? 

Rey. Qué es querer? Elena, baltan 
tus porfias. Elena. Ya me voy. 

Rey. El almá en ti [e retrata. 

Elena. Yo en el corazon te llevo. 

Rey. Mira, mi bien , que te agravias 
en penfar de mi::- Bato. Que viene 
con el diablo. Rey. Efpola amada, 

a Dios. Elena. Mi feñor, á Dios. Vanf?. 
Bato. Quien en eftas colas anda, 

guardando: ayer feis ovejas, 


dos bueyes, y quatro cabras; 
pues mudo naturaleza, 
y le ha veítido eltas calzas, 
fi a los cientos le enfeñaren, 
tome de elpacio las cartas. 
Salen Ludovico , y Olfavio. 
Ludov. Elto liento por agravio, 
Isbela no tiene amor, 
. y defprecia mi favor: 
y lo mejor es, Oftavio, 
acabar efte impofsible. 
Ot?av. Con razón te has enojado» 
Ludov. Eltoy tan defefperado 
de lu condicion terrible, 
que efta noche he de gozalla, 
O la he de quitar la vida, 
que es tan vana, y prefumida, 
que otro remedio no halla 
mi amor , para ver cumplido 
el fin de aquefte deleo. - 
Ot?av. Determinado te veo, 
y efte es el poltrer partido. 
Ludov. Es muy bueno , amigo Odtavio, 
que llore 4 ml hermano aora. 
Odav, Conftantemente le adora. 
Ludov. Ello tengo por agravio. 
Ottav. En todo tienes razono. 
Ludov. Solo de ti me he fiado; 
y pues la noche me ha dado 
para mi intento ocalion, 
tengan fin en efta ingrata 
los deldenes , y rigores, 
y conozca mis favores, 
pues con defprecio me mata. 
Odfav. Sabes que me ha parecido? 
que te entres a defcaníar, 
y des al tiempo lugar 
para ir mas prevenido; 
demas , que Íera mejor 
aguardar a fer mas tarde. 
Ludov. Nunca el amor fue cobarde: 
yo foy Rey , y loy feñor: 
no le han de valer , Oétavio, 
las voces. Oétav. Yo no quería, 
lino aviflarte que havia 
contradiccion. Ludov. Cierra el labio, 
que por no efcucharte , dexo 
de fatisfacerte aqui: 


V, aje . 
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jamás le tomé, ni di, 
ni quiíe ningun confejo. 
Yo de mi me he de fiar, 
que loy quien foy en poder; 
y aísi no quiero faber 
o que no puedo ignorar. 
Vanje , y falen el Rey , y Bato con unas 
cartas, ) 
Bato. Bien difguftada quedo. 
Rey. Tú tienes culpa de todo. 
Bato. Yo , leñor, no fe lo dixe, 
quando temerario , y loco 
la dabas palabra á Isbela ? 
Rey. Ay Baro! en el alma pongo 
los amores de mi efpofa: 
labe el Cielo , que la adoro. 
Bato. Eltas cartas con fecreto 
me dió el Condeftable , y folo 
á otra cola no he venido. 
Rey. Llega elle bufete: el modo 
del Imperio me dirá; 
trace luz , y mientras pongo 
de acuerdo eftas cartas , Bato, 
retirate. Bato. Lindo modo! 
aunque tu no lo dixeras, 
efto de fuerte, que ignoro, 
que lo dexára de hacer, 
que aqueíta es vida de locos: 
llamame de aqui á cien dias. Vaf?, 
Rey. Valgame Dios! que negocios 
tan graves lon los que ligo! Sientafe. 
Ampareme el Cielo en todo, 
que querer cobrar mi Reyno, 
es un derecho tan propio, 
que folo fuera delito 
no cobrarle: el pliego rompo: 
elta dice: Prevenidos Lee, 
diez mil hombres de focorro 
tiene Alberto. Buen Soldado! 
acudes á tu dichofo 
nacimiento. Aqueíta dice: 
Seis Caftillos, Marco Offorio 
te affegura. Gran vaflallo! 
Efta dice: Paulo Jovio 
te ofrece tres mil Cavallos 
Alemanes , y Mofcovios 
diez mil Infantes. Valor a 
invencible ! el Reyno todo, 


como á feñor natural, 
ha de ayudarme , es forzolo. 
Tributo el fueño me oprime, * 
recoltarme quiero un poco, 
pues ya se lus penfamientos, 
que pues he quedado (olo, 
mas de cfpacio podre verlos, 
Duermefe , y [ale Ludovico, 


Ludov. Dilcurriendo poco a poco 


el quarto de Isbela , he viíto 
a efta parte luz: ignoro 

quien en tan oculto fitio 
ueda eftár: lance forzolo 

5 lido el llegar aqui. 

El filencio mudo , y fordo 

da ocalion : pero que yeo! 

hombre en cífta quadra folo! 

Valgame Dios! de efta (uerte 

Isbela ofende el decoro 

de mi fangre? En un bufete 

veo unos papeles: todo 

elta en fueño fepultado 

el Palacio. Aqui es forzolo 

reconocer el traidor, 

que folicito el oprobio 

de mi cala , y de mi langre. 
Quiero acercarme de modo, 

que no me pueda fentic: 

valgame Dios, y qué aflombro! 

qué horror ! qué efpanto ! Mi hermano 

es el que miran mis ojos: 

clavaronfeme en la tierra 

los pies , mi cfpiritu propio 

me eftá temblando : qué veo! 

O qué cafo prodigiofo ! 

Qué haré ? (i es vilion? fi es fueño ? 

no , que el femblante del roftro 


verdad natural enfeña: 


pero , corazon heroico, 
apuremos efte encanto 
para falir de efte ahogo. 
Cojo las cartas, que en ellas, 
es calo cierto , y notorio, 
que havrá luz de ete prodigio. 
Elte dice: Marco Oflorio Let. 
te da ( yo pierdo el fentido !) 
aqui dice : Paulo Jovio 
te ofrece tres mil Cavallos. 

D 12 Va- 
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Valedme , Cielos piadofos ! 

efte es mi hermano fin duda, 
eltos hombres los conozco, 

lus letras fon todas eftas. 

Qué haré? Matarélo? es corto 
el diícurlo , y aguardar 

al fueño terminos locos, 

no le permite el ingenio, 

y aquí viene a fer impropio: 
lacare la daga , y fea 

aquí de la: punta al pomo 

tenida en fu aleve fangre; 

o que lance rigurofo ! 

Valgame Dios ! de turbado 

le apago la luz : Teodoro, 

ha de mi guarda. Rey. Que es elto ? 
aqueíta voz reconozco. Difpierta, 

Ludov. Ottavio. Rey. Mi hermano es eíte, 
que deldicha! Poco á poco 
el quarto de Isbela bufco. 

Ludov. Ola, gente : Lufidoro. 

Rey. Feliz fuerte! efte poftizo 
efta abierto , pondré en cobro 
la vida. Vafe y falen Octavio , y Criadoso 

Oltaw, Señor , que es elto? 

Ludov. Bulcad efte quarro todo. 

Ocdtav. Ta lin luz, y de elta fuerte ? 

Ludov. Hombre aqui ? mira , Teodoro, 
que no fe efcape el tirano. 

Oítav. Es ilulion , O es aflombro ? 
hombre aqui? feñor, qué dices? . 
Sacan a Bato dormido. 

Sold.1. La verdad, elte es. Bato. Un poco 
no me dexaras dormir ? 

Ludov. Defcubridle luego el roíftro. 

Oc7av. Vesle aqui. ¡ 

Ludov, Qué es lo que veo! 
no es efte el hombre. 

Oéjav. No hay otro. 

Ludov.Quién eres? Bato.COmo quien eres? 
B:ito , que roncando a foplos 
eftaba : dexadme , digo. | 

Sold.2.El debe eftar hecho un zorro. 

Bato. Zorro? Mona baftara. 


Ludow.Hombre, tente. Bato.Lindo tonto! 


fabcis (1 puedo? Ottav. Por Dios, 
que eftá perdido. Sale Isbela, 
Isbela. Dicholo ap. 


luíto ! ya Iberío queda 
con el Condeftable. Bato. Es mofto 2 
mas quiero de lo haloquillo. 
Ludov.Isbela? Isbela.Señor? Ludov.Ignoro 
como en tu quarto fuceden 
femejantes alborotos: 
quién es elte hombre ? 
Isbela. Un Villano, 
que por fer bufon graciolo 
le han traido 4 mi fervício. 
Ludov. Difsimular es forzolo  4p« 
todo quanto he viíto aqui; 
porque (1 aqui me alboroto, 
le deroga mi delignio, 
y li le callo , le cobro: 
No llevar las cartas , es 
difcreto confejo; apoyo 
efte. parecer por bueno, 
que es termino fofpechofo 
defcubrir al enemigo, 
por faber fu intento propio: 
Llamarée a Cortes al punto, 
daré las Plazas a otros 
para allegurarme mas, 
y con pecho cautelofo 
haran flordos mis fentidos 
las trazas de eftos dos monftruos; 
y executara mi ira 
la: venganza de efte oprobio. ' 
Elta es prudencia muy grande, 
porque aunque es dueño tan propio 
mi hermano , y efte fecreto 
efta de mi tan remoto; 
la Corona es un hechizo, 
tan vivamente animofo, 
que los hijos a los padres 
fuelen perde el decoro: 
Y una vez puelíto el laurel, 
el bello circulo de oro 
queda eftampado en la frente, 
hecho caraéter de modo, 
que folo la muerte quita 
aquel arco luminolo. 
Meted efle hombre alla dentro. 
Bato. Aun no he pegado los ojos, 
y tantos mofquitos tengo? * 
Ludov. Recogeos todos vofotros: 
a Dios, Isbelas Vanfes. 
Isbelas 
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Isbela, Señor, 
id con Dios. Hay mas dicholo 
fuceíío , como las-“cartas, 
que con el cruel enojo 
no las miro Ludovico ! 
hay calo mas efpantolo!  Vafe. 


Salen el Cond+fable, el Rey , y Elena. 


Cond: ff. Que dice tu Mageltad ? 
Rey. Lo que os digo es cierto. 
Condeff. El Cielo 
ha de amparar nueítro zelo, 
pues le funda en la verdad. 
Rey. Sali de la obícuridad 
r un poltigo. Condeff. Notable 


ucefío ! Rey. En fin , Condeftable, 


focorrido de mi eftrella 
me fali al quarto de Isbella, 
Elena. Ha fido fuerte admirable. 
Rey. Si , mas las cartas dexe, 
Conde , encima del bufete. 
Elena. Ello , leñor , no te inquiete 
el corazon : yo quede 
tan muerta , como le vé, 
delde el punto que te vi: 
vamonos, mi bien , de aqui; 
el Reyno dexa á tu hermano; 
mira , feñor , que es tirano. 
Rey. Duelaíe el Cielo de mi! 
Condef?. Señor , quince mil cavallos, 
diez Caftillos obligados, 
treinta mil hombres pagados, 
“fon tres leales vafallos; 
eltos no hay que conquiítallos: 
feñalar conviene el dia, 
que dexen , feñor, 4 Uogria, 
y den la buelta 4 Belgrado, 
que efta materia de clado 
es la mayor valentia. 
Rey. Aora bien , de nueltra parte 
tenemos treinta mil hombres 
+ de los mas famolos nombres ? 
Cond:f. Son propios hijos de Marte. 
Rey. En diez Caltillos reparte 
cu idéa tres mil, y es bien, 
lon. de .cavallos tambien 
quince mil: pues que aguardamos, 
pues folo en lo que tardamos 
perdemos el parabien ? 


e > “ y! 


Que tenemos mas verdad, 

archivo de la malicia, 

y fobre todo, jufticia, 
palabra de la deidad; 

pues, Conde, no es necedad 

querer formar un temor, 

a donde todo es valor ? 

muera Ludovico. Cond:f. Mueras 
Rey. Ruido he fentido alla fuera. 
Condef. Bato es aquelte , leñor. Sale Bato, 
Rey. Bato , que hay de nuevo? Bato.Nada. 
Rey. Qué dices? Bato. Que Embaxador 

me he buelto en efte Palacio: 

ya me voy, ya no me voy, 

ya laco luz , ya bufete, 

ya aguardo 4 Elena , ya eltoy 

quarto aqui, quarro acullá, 

ya llevo cartas , ya no, 

ya Aeris puertas , ya alcobas, 

ya loy loco , ya bufon, 

ya marido , ya Villano, 

ya efcondido, ya ladron, 

ya dormido : Satanás 

lleve quien me difperto ! 

ya correo, ya borracho, 

y en elta canfada union, 

me hucle á efparto el gaznate; 

mire li hay coía peor? 
Rey. No es tiempo aora de gracias. 
Bato. De defgracias digo yo. 
Rey. Por Dios, Bato, que ya eres 

muy cortelano hablador. 7 
Bato. Elcucha, que ya no es nuevo, 

hablar verás un Paítor. 

Sabe que el Rey rigurolo, 

levero el roítro , el pecho cautelofo, 

benévolo el femblante, 

el corazon moftro como diamante, 

que fi aprendiz le hiciera, 

tan rudo pudo fer , que no aprendiera. 

En un fecreto efpacio 

mando venir fus nobles 4 Palacio, 

y con voz alterada, 

tan apriía del pecho articulada, 

que al falir repetida, 

con el incendio , con que fue falida, 

al viento coudeníaba, 

y para elta region lo mas callsba; 

pues 
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pues el aire, y el fuego 

iban a lu region con gran folsiego: 

Dixo : el Trono fagrado 

elta mañana al Cielo he colocado, 

que hacer confejo quiero, : 

y caltigar levero 

delitos, que ocultados 

eltan , y por el alma avetiguadoso 

Corra la voz, y fea 

latisfecha mi idea, 

y con gran gentileza 

acuda a mi prefencia la grandeza, 

que ha mucho que he dexado 

de governar , y tengo decretado 

colas muy importantes. 

Los nobles , con afeétos femejantes, 

dixeron: es muy juíto, 

que es al Pueblo, y al govierno guíto. 

Efto queda afíentado, 

y efto queda en el Reyno decretado; 

a emprefla femejante, 

govierna, gran feñor, enlo importante: 

todo el Reyno te adora; 

y pues llego la hora 

de cobrar lo perdido, | 

laca el acero, de valor ceñido; 

colocada tu fortuna 

fobre el cóoncavo hermolo de la Luna; 

pues tienes de tu parte 

el natural valor, rayo de Matte. 
Rey. Elto es hecho; luego al punto, 

Condeftable , con valor 

fe aviflen los Potentados, 

caiga al fuelo efte Nembrot: 

eltén aqui prevenidos 

mis amigos; porque yo, 

colocado en mi verdad, 

.refuelto en mi pretenfion, 

amparado de mi nombre, 

fobre. mi mifmo valor, 

a pelar de: Ludovico, 

¿y ode todos quantos fon 

cuftadias de fu locura, 

y aliento de fu' traicion, 

he de cobrar mi corona, 

que hi mucho fe me cayo 

de la cabeza, y es falca 

¡de prudencia , y de valor, 
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por no perder una vida, 
no cobrar tanta opinion. 
Pero , Condeftable amigo, 
mi intento es noble , que yo 
no voy a matar mi hermano, 
ni es efta mi pretenlion, 
que es mi fangre; y afsi quiero 
con ¿prudencia en fu rigor, 
ver [i. pueden las palabras 
quitarle de fer traidor. 
Ningun Soldado fe mueva, 
elta es la orden que doy; 
y aísi, valerofa Elena, 
nada te caule temor: 
avile Bato 4 tu padre, 
y a tu hermano, que fi Dios 
4 los fobervios humilla, 
yo en las armas de mi honor, ' 
de la razon me he valido. 
Condef?. Siempre el Cielo la ayudo. Vanfe, 
, Salen el Dugue , y Odtavio. 
Ocdtav, Ya viene lu Mageftad 
con los nobles a Palacio, 
a las Cortes de fu Reyno. 
Duque, La mejor fiefta es, Oétavio, 
que vió elfte Planeta rojo 
defde el Oriente al Ocafo. 
Ocdtav.Por cierto , folemne triunfo, 
por cierto , folemne aplaufo, 
y tan prefto prevenido, 
que parece fueño el calo; 
pues folo anoche le dixo 
en el Confejo de Eftado, 
y oy , Conrado, le executa. 
Duque, Colas de Reyes, Oftavio: 
ya el lacro dosel defcubren 
los Ungaros, y Polacos; 
ya fale abreviado un mundo. 
Oltav.Con razon lo has alabado. 
Tocan Caxas, y Clarines , y defcubrefe un 
Trono , y falen por un lado Ludovico cor 
infignias Reales , y acompañamiento , y 
por el otro el Rey con fu mifmo veffido, 
el Condeftable , Isbela , Tebandro, 
Lauro , y Bato de gala, y acom- 
pañamiento. : 
Ludov. Subo al' valerolo Trono. 
Rey, Subo al Trono foberano. 
Ludov. 


——— 
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Ludov. Detente , loco , detente, 
Rey. Tu refuelto , y temerario 
puedes , Ludovico , hacerlo, 
que foy Iberio tu hermano. 
Ludov. Como mi hermano ? qué es efto ? 
ha de mi guarda. Rey. Soldados, 
ha de la mia. Unos. Señor ? 
Otros. Señor , qué mandas ? 
Ludo. Villano, 
cómo á4 mi poder te atreves, 
fiendo hombre toíco , y baxo ? 
que por fer tan parecido 
al Rey Iberio mi hermano, 
con dos traidores de efcolta, 
que acalo te han amparado, 
quieres al Reyno oponerte ? 
Por el Cielo foberano, 
que yo melmo te de muertes 
Rey. Con la paz te ruego , hermano: 
vueltro Rey foy , Cavalleros. 
Duque. Elte es Iberio , Soldados, 
nadie le mueva, ni altere, 
aunque tenga convocados 
mil mundos en fu defenía; 
porque tiene el Rey armados 
diez mil Soldados valientes 
Alemanes , y Polacos, 
para fujetar el Orbe. 
Ludov, Que aguardais , viles Vafíallos ? 
por qué no le dais la muerte ? 
Rey. Nadie le agravie, Soldados. 
Ludov. Nadie un villano me acaba ? 
Rey. Ninguno llegue 4 matarlo. 
Ludvw. Qué efperais ? 
Rey. Nadie le mueva. 
Ludov. Nadie dá muerte a un villano ? 
pues muera de aqueíta fuerte. 
Rey. La elpada facas , baltardo ? 
ya es natural la defenía. 
Riñen los dos , y cat Ludovico , y el Rey 
le pone el pie al ombro. 
Ludov. Valgame Dios! 
Condef. Calo eftraño! 
Rey. Pile mi pie tu fobervia, 
y en el vale , y poítrer palo, 
conozca el mundo , que foy 
el Monarca mas bizarro, 
que ha iluminado los figlos 


con lo fuerte de fu brazo. 
Valgate aqui mi piedad, 

y levantate a mis brazos, 

que eres mi fangre , y verterla 
le queda para tiranos. 

Ludov. Dame tus pies: Cavalleros, 
vucítro Rey eftais mirando. 

Todos. Viva el poderoío lberio. Caxas, 

Ludov. Ocupe el Trono fagrado. 

Sube al Trono el Rey , y fe fenta en el, 
y Ludovico fe quita la v:ffidura Real, 

* y ponefela al Rey. 

Iibela. Ya que en el , feñor , te veo, 
pues te tengo por mi amparo, 
fubo al dosel, como cfpofs. 

Al ir a fubir al Trono lsbela , fale Elena 

weflida de Dama muy bizarra , y 
la detiene, 

Elena. E(tá4 , feñora , ocupado. 

Isbela, Como ocupado? que es efto? 

Bato. Tened , que aora empezamos. 

Rey. Valerola prima mia, 
luz del Orbe, candor facro, 
colocado en tu valor, 
que es el realce mas alto; y 
elta que ves es mi prima, 
hija del Duque Tibandro, 
que eftá prelente , y mi efpola. 
La auflencia de tantos años 
ha fido por fu ocafion: 
mas porque veas que pago 
el engaño que te hice, 
fi puede llamarle engaño 
Engañar para Reynar; 
dá a Ludovico la mano, Ñ 
que en el mi fangre te doy, 

y partiendo mis Eftados, 

te doy de Ungria el laurel; 
con que tu amor he pagado, 
y mi palabra cumplida, 
quedando fiempre obligado 

al amor mas invencible, 

al corazon mas gallardo, 

que en los anales del tiempo 
las hiftorias celebraron. 

lZibela, Mal has pagado mi amor; 
mas pues lo ordenan mis hados, 
porque veas li te quile, 

le 
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le doy. la mano 4 tu hermano. Elena. Diez mil ducados. 
| Dale la mano 4 Ludovico, Rey. Y aqui el Po:ta da fin 
Ludov. Yo el alma. - Pd a lu Comedia , notando 
Bato. Y Bato fe guinda? | : ler la primera que ha hecho: 
Elena. Con Flora , en dote te mando fia vos, ¡luftre Senado, 
nueltra Quinta, y quatro Villas. os agrada , ferá buena, 
Bato. Dineros ? que efte es el crilol mas claros 


FIN 


Con Licencia , en VaLencia , en la Imprenta de la Viuda 

de Joleph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto al 

Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe hallará 
efta , y otras de diferentes Titulos. Año 1762. 
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